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UVODNI SLOVO
FOREWORD



Vazen,

v roce 2024 jsme si pfipomnéli 5. vyrodi zapisu Krajiny pro chov a vycvik
ceremonialnich kocarovych koni v Kladrubech nad Labem na Seznam svétového
dédictvi. K tomuto vyroli Narodni hiebcin Kladruby nad Labem usporadal ve dnech
1.-12. zafi 2024 mezindrodni konferenci. Velmi jsme uvitali, Ze pozvani na tuto
konferenci pfijali renomovani odbornici jak z Ceska, tak ze zahraniéi. Je potésujici,
7e Narodni hiebcin Kladruby nad Labem je vedle své hlavni naplné i mistem pro
setkavani lidi, a to nejenom odbornikd na chov koni, ale i specialistd na kulturni
krajiny, pamatkovou péci &i ochranu Zivotniho prostfedi. Konference konana pfi
prilezitosti vyroci jednoho z nejvétsich milnikd hrebcina je toho diikazem. Dovolte
mi proto podékovat véem, ktefi se na pfiprave a realizaci konference podileli a ktefi
jiudélili zastitu a podporu.

Koné nelze chovat bez krajiny, ktera je naprosto nezbytna pro jejich zivot
a vycvik. A naopak nelze uchovavat plvodni podobu krajiny bez kazdodenni
pritomnosti koni. Hfeb¢in, to je chov koni viech kategorii, od nejmladsich hfibat
az po vyslouzilé plemenné hrebce. Trvald pritomnost stad koni na pastvinach
déld hrebcin hrebcinem a kulturni krajinu vytvofenou k jejich potfebam udrzuje
autentickou. V Kladrubech nad Labem se koné chovaji nékolik stoleti. Podoba
zdejsi krajiny se v prabéhu doby vyvijela, a to vzdy k potfebdm koni. A koné jsou
jejim zpodobnénim. Zdejsi rovinaté Urodné Kladrubské Polabi tak ,namalovalo”
obraz mohutného galacarrossiera.

Pét let se pokorné uc¢ime spravovat pamatku svétového dédictvi. Prvnich
pét let je pro koné podstatna ¢ast jeho Zivota. Prvnich pét let je v Zivoté clovéka,
byt podstatnou, ale kratkou kapitolou. Pét let v historii nékolika set let staré
krajiny je pouhym zlomkem, ale dobrym zacatkem na cesté k jejimu uchovani
a udrzitelnému rozvoji. Nasleduijici radky Vas do pribéhu této krajiny vtahnou.

Jifi Machek
feditel Narodniho hrebcina Kladruby nad Labem

Dears,

In 2024, we commemorated the 5th anniversary of the inscription of the
Landscape for the Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses in Kladruby
nad Labem on the World Heritage List. To mark this anniversary, the National Stud Farm
in Kladruby nad Labem organized an international conference on September 11-12,
2024. We were very pleased that renowned experts from both the Czech Republic and
abroad accepted our invitation to this conference. It is gratifying that, in addition to its
main activities, the National Stud Farm in Kladruby nad Labem is also a meeting place
for people, not only experts in horse breeding, but also specialists in cultural landscapes,
monument preservation, and environmental protection. The conference held on the
occasion of the anniversary of one of the stud farm's greatest milestones is proof of
this. Allow me, therefore, to thank everyone who participated in the preparation and
implementation of the conference and who provided their patronage and support.

Horses cannot be bred without the landscape, which is absolutely essential for
their life and training. Conversely, it is not possible to preserve the original form of the
landscape without the daily presence of horses. A stud farm is a place where horses
of all categories are bred, from the youngest foals to retired breeding stallions. The
permanent presence of herds of horses on the pastures makes the stud farm a stud
farm and keeps the cultural landscape created for their needs authentic. Horses have
been bred in Kladruby nad Labem for several centuries. The appearance of the local
landscape has evolved over time, always to suit the needs of horses. And horses are its
embodiment. The flat, fertile Kladruby Elbe river region has thus been ‘painted” by the
image of the mighty galacarrossier.

For five years, we have been humbly learning how to manage a World Heritage
Site. The first five years are an essential part of a horse's life. The first five years are an
essential but short chapter in a person's life. Five years in the history of a landscape
that is several hundred years old is a mere fraction, but a good start on the road to its
preservation and sustainable development. The following lines will draw you into the
story of this landscape.

Jifi Machek
Managing Director of the National Stud at Kladruby nad Labem
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Monitoring krajinnych pamatek svétového dedictvi a jeho specifika
Roman Zamecnik

Prispévek pojednava o monitoringu pamatek zapsanych na Seznamu svétového
dédictvi podle mezinarodni Umluvy o ochrané svétového kulturniho a pfirodniho
dédictvi. Jednim ze stézejnich monitorovacich mechanismd tykajicich se
zachovani statkl je periodicky reporting, kdy Vybor pro svétové dédictvi Urednim
postupem vyzyva smluvni staty k zaslani periodické zpravy tykajici se uplathovani
Umluvy na jejich Gzemi. Reaktivni monitoring reaguje na urcité skute¢nosti
a zpravidla nastupuje po zjisténi a/nebo ohlaseni konkrétnich problémd. Je
uplathovan zejména v procesech souvisegjicich se zaclenénim statkd na Seznam
svétového dédictvi v ohrozeni a s vyrazenim statki ze Seznamu svétového
dédictvi. Narodni monitorovani statkl svétového dédictvi je realizovano
jednotlivymi smluvnimi staty Umluvy na narodni Grovni a jeho proces Provadéci
smérnice Umluvy nefeéi. Postup je upravovan individualné jednotlivymi staty.
V Ceské republice je narodni monitoring provadén Narodnim paméatkovym
Ustavem ve dvouletych cyklech. Proces monitoringu upravuje narodni metodika.
Z vysledkl monitoringu vychazi monitorovaci zprava Narodniho pamatkového
Ustavu, kterd slouzi Ministerstvu kultury. Specifika narodniho monitoringu jsou
v pfispévku vylicena na pfikladu narodniho monitoringu krajinnych pamatek
(kulturnich krajin), a to Krajiny pro chov a vycvik ceremonialnich kocarovych koni
v Kladrubech nad Labem a Lednicko-valtické kulturni krajiny. Specifika monitoringu
téchto krajin se odvijeji od jejich vyjimecné svetové hodnoty, protoZze na zakladé
definice vyjimecné svétové hodnoty jsou pro kazdou svétovou pamétku definovany
hodnotové atributy, kterym je pfi monitoringu vénovana urcujici pozornost.
Mezi takové typické atributy modelovych objektl patfi parky, zahrady a parkové
upravené plochy, aleje a stromofadi, krajinné struktury, stojaté a tekouci vody,
silueta horizontd krajiny a jiné, jejichz monitorovacim specifikdm je v textu vénovana
pozornost. Jedna se prevazné o zivé prvky kompozice, které kladou zvysené
naroky na uchovani, protoZe jsou v porovnani s jinymi strukturalnimi prvky (stavby,
umélecka dila) v ¢ase pomijivé.

Monitoring of World Heritage Landscape Sites and Its Specifics
Roman Zamecnik

This paper discusses the monitoring of sites inscribed on the World Heritage List
under the Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Natural
Heritage. One of the key monitoring mechanisms for the preservation of properties
is periodic reporting, whereby the World Heritage Committee officially requests
States Parties to submit periodic reports on the implementation of the Convention
in their territories. Reactive monitoring responds to specific circumstances and
usually occurs after specific problems have been identified and reported. It is used
in particular in processes related to the inclusion of properties on the List of World
Heritage in Danger and the removal of properties from the World Heritage List.
National monitoring of World Heritage properties is carried out by individual States
Parties to the Convention at the national level, and its process is not addressed by
the Convention's Operational Guidelines. The procedure is regulated individually
by each state. In the Czech Republic, national monitoring is carried out by the
National Heritage Institute in two-year cycles. The monitoring process is regulated
by national methodology. The results of the monitoring are used in the monitoring
report of the National Heritage Institute, which is submitted to the Czech Ministry
of Culture. The specifics of national monitoring are described in the article using
the example of national monitoring of landscape monuments (cultural landscapes),
namely the Landscapes for the Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses
in Kladruby nad Labem and the Lednice-Valtice Cultural Landscape. The specifics
of monitoring these landscapes stem from their exceptional global value, because
based on the definition of exceptional global value, value attributes are defined
for each global monument, to which decisive attention is paid during monitoring.
Typical attributes of model objects include parks, gardens and landscaped areas,
avenues and tree lines, landscape structures, standing and flowing water, landscape
horizons silhouettes, and others, whose monitoring specifics are discussed in the
text. These are mainly living elements of the composition, which place increased
demands on preservation because they are transient in time compared to other
structural elements (buildings, works of art).



Lednicko-valticky aredl | Zdenek Novdk

Lednicko-valticky aredl je oznaceni pro krajinu, kterd byla od roku 1391 do roku
1945 ovladdand panskym, od roku 1608 knizecim rodem Liechtensteind.Kvdli
jejich potrebé reprezentace, ekonomickému rozvoji, vztahu k uméni a architekture
a v neposledni fadé diky schopnosti obklopovat se talentovanymi lidmi tam
postupné vznikl vyjimecny okrasny statek (ferme-ornée), v némz byly zakladany
zahrady podle aktualni moédy, tedy zahrady italské, francouzské, anglické, anglo-
Cinské, krajinarské, prirodné krajinarské, malifsko-krajinarské a italizujici. Soubézné
na ném byly vyuzivany nejmodernéjsi zplGsoby hospodareni na poli, v lese
i zahradach. Na konci 19. stoleti tam bylo zaloZzeno specializované zahradnické
ucilisté, jehoz tradici dodnes nese Zahradnicka fakulta Mendelovy univerzity
v Brné.

Barokni sochy v kladrubské krajiné a jejich ochranna funkce | Milena
Andrade Dneboskd, Jan Firt

V okoli Kladrub byli koné chovani jiz ve stfedovéku. Z plvodni pernstejnské
obory vznika sofistikovany komplex cisafského hrebcina. Krajina dostava
zakladni vodici linie a v barokni dobé a duchu je doplhovana drobnymi
sakralnimi  prvky s jasnou ochrannou funkci. Klasicismus tuto krajinnou
strukturu pak detailnéji cleni na celky zcela podfizené Zivotnim cykldm
a potfebam koni.

Svati patroni zde zUstavaji, nebot jejich ochranna funkce, zejména proti
ohni, bleskiim a velké vodé, je tady i nadale zasadni, ale obklopuje je detailni
mozaika pastvin délena alejemi. Vrcholné barokni sochy sv. Donata, sv. Gotharda
i Piety jsou mistniho pavodu, zatimco sv. Jan Nepomucky, jak svédci i materidl,
z néhoz je vytvoren, pochéazi z Vidné. Prispévek se vénuje konkrétnim socham,
jejich patronaci a pozicim, ale i poslednim restauratorskym zasahtm.

Reseni vodni komponenty historickych krajin — jako inspirace pro
budoucnost | Zbynek Kulhavy

Probihajici klimaticka zména vyzaduje adekvatni reakci vodniho hospodarstvi,
predevsim také v plose jednotlivych dilcich povodi. Na pfikladu historickych
konceptt feseni vodni komponenty kulturni, pfevazné zemédélské krajiny napliujici

Lednice-Valtice Cultural Landscape | Zdenéek Novak

The Lednice-Valtice Cultural Landscape is the name given to the landscape that was
ruled by the lordly family of Liechtenstein from 1391 to 1945, and by the princely
family of Liechtenstein from 1608. Due to their need for representation, economic
development, affinity to art and architecture, and last but not least, thanks to their
ability to surround themselves with talented people, an exceptional ornamental
farm (ferme-ornée) gradually emerged there, in which gardens were established
according to the current fashion, i.e. Italian, French, English, Anglo-Chinese,
landscape, natural landscape, painterly-landscape and ltalianate gardens. At the
same time, the most modern methods of farming were used there in the fields,
forests and gardens. At the end of the 19th century, a specialized horticultural
training school was founded there, the tradition of which is still carried on by the
Faculty of Horticulture of Mendel University in Brno.

Baroque Sculptures in the Kladruby Landscape and Their Protective
Function | Milena Andrade Dneboskd, Jan Firt

Horse breeding is documented around Kladruby already since Middle Ages. Over
time, the original Pernstejn game gave place to a sophisticated landscape complex
of the imperial stud farm. The Baroque period set the main landscape framework
and added small sacral elements with protective functions, while Classicism
strengthened the landscape structure and internal divisions, guided by the life
cycles and needs of horses.

Particular saints have their unmistakable protective function here,
especially against lightning, fire and high water. However, the open landscape
surrounding them changed into detailed mosaic of pastures flanked by alleys. High
Baroque statues of Saint Donatus, St. Gothard and Pieta are of similar local origin,
but statue of St. John of Nepomuk is being traced (also due to its material) back to
the imperial stables in Vienna. The article presents specific statues, their patronages
and fates, including the latest restoration works.



hlavni potreby: odvadét prebytky vod a stabilizovat produkci péstovanych plodin,
je v prispévku poukazano na potrebu hledat inspiraci v osvédcenych postupech
i s védomim, Ze se zasadné zménil pfistup vlastnika pozemku i struktura celého
zemédélstvi.

Prakticka péce o zelen v zapsané Krajiné pro chov ceremonialnich
ko&arovych koni v Kladrubech nad Labem | Jana Votrubovd

Aby se zachovala kulturné-historickd hodnota statku svétového dédictvi, byla
v Krajiné pro chov a vycvik ceremoniélnich kocarovych koni v Kladrubech nad
Labem nastavena specialni péce spocivajici v tradi¢nim pojeti, které nasi predci
praktikovali na prelomu 19. a 20. stoleti. Management pamaétky zapsané na Seznam
svétového dédictvi UNESCO se navrétil, ackoliv za vyuziti modernich strojl, do
femeslIné kvality, navic v naprostém souladu s ochranou pfirodnich hodnot Gzemi
a tradi¢niho zplsobu chovu koni.

Revitalizace krajinarského parku Mosnice v Kladrubech nad Labem |
Premysl Krejcirik

Clanek predstavuje proces obnovy parku Mosnice v ramci historické pastevni
krajiny v arealu Narodniho hfebcina Kladruby nad Labem, formované od roku 1579
pro chov starokladrubskych kocarovych koni. Po roce 1945 doslo k Gtlumu tradi¢ni
pécle a krajina postupné zarostla naletovymi dfevinami, ¢imz se ztratily historické
prahledy, prostorové vztahy a pdvodni charakter pastevniho lesa. Navrh obnovy
z roku 2017 vychézel z komparace leteckého snimku z roku 1938 a aktualniho
stavu Uzemi. Identifikované historické solitéry byly zachovany, neplvodni a balastni
porosty odstranény a kompozice doplnéna vysadbou 541 stromd domacich druh.
Kaceni naletl na plose 7,18 ha probéhlo v roce 2020 a bylo zarover nové zalozeno
8,6 ha luk. Zvlastni pozornost byla vénovana ochrané staletych dubl, které
predstavuji pozlstatek renesancni pastevni krajiny a biotop vzacného xylofagniho
hmyzu (NATURA 2000). Vysledkem je znovuotevieny prostor krajinafského parku
s obnovenymi prihledy, slouZici pro vycvik ko&arovych kon.

Solutions for the Water Component of Historical Landscapes — Inspiration
for the Future | Zbynék Kulhavy

Ongoing climate change requires an adequate response from water management,
especially in individual sub-basins. Using historical concepts for the water component
of cultural, predominantly agricultural landscapes that meet the main needs as an
example: draining excess water and stabilizing crop production, this article points to
the need to seek inspiration in proven practices, while recognizing that the approach
of landowners and the structure of agriculture as a whole have fundamentally
changed.

Practical Care of Greenery in the Registered Landscape for the Breeding
of Ceremonial Carriage Horses in Kladruby nad Labem | Jana Votrubova

In order to preserve the cultural and historical value of this World Heritage Site,
special care has been established in the Landscape for the Breeding and Training
of Ceremonial Carriage Horses in Kladruby nad Labem, based on the traditional
approach practiced by our ancestors at the turn of the 19t and 20" centuries.
The management of this UNESCO World Heritage Site has returned to traditional
craftsmanship, albeit with the use of modern machinery, in full harmony with the
protection of the area's natural values and traditional horse breeding methods.

Revitalization of the Mosnice Landscape Park in Kladruby nad Labem |
Premysl Krejcirik

This article presents the process of restoring the Mosnice Park within the historic
grazing landscape of the Kladruby nad Labem National Stud, which was established
in 1579 for breeding Kladruber carriage horses. After 1945, traditional care declined
and the landscape gradually became overgrown with self-seeded trees, resulting
in the loss of historical vistas, spatial relationships, and the original character of the
pasture forest. The 2017 restoration proposal was based on a comparison of an aerial
photograph from 1938 and the current state of the area. Identified historical solitary
trees were preserved, non-native and ballast vegetation was removed, and the
composition was supplemented by planting 541 trees of native species. The felling
of self-seeded trees on an area of 7.18 ha took place in 2020, and at the same time,
8.6 ha of meadows were newly established. Special attention was paid to the
protection of centuries-old oak trees, which are a remnant of the original pasture
landscape and a habitat for rare xylophagous insects (NATURA 2000). The result is
a reopened landscape park with restored views, used for training carriage horses.
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LANDSCAPES — NEW CHALLENGES
Mechtild Rossler



This chapter reviews both the development of managing World Heritage cultural
landscapes over time since the adoption by the World Heritage Committee of
cultural landscape categories in 1992 and new and emerging challenges. The
specific interaction between culture and nature in cultural landscapes led to overall
changes in the management of sites and brought advances in the concept of
authenticity and integrity. | argue that the evolving paradigms of people centred
approaches in World Heritage, as well as the recognition of the nature-culture
continuum is also based on experiences with World Heritage cultural landscapes
over the past 30 years.

UNESCO was the first organisation to bring up the landscape approach
at the global level, as early as 1962 with a legal instrument, the UNESCO
Recommendation on the Beauty and Character of Landscapes and Sites. A decade
later the Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Natural
Heritage, the World Heritage Convention of 1972, led to a new focus, linking both
nature and culture at the time of the first UN Conference on the Human Environment
in Stockholm in 1972. The ideas for this instrument were tested through a major
campaign by UNESCO to safeguard the Nubian temples from the waters of the Aswan
high dam. It was the very first time that the international community acted together
in this way: contributing with major funding, technological knowledge and sharing
of expertise to jointly safeguard heritage of outstanding significance. In 1992 the
cultural landscape concept was adopted with the ,cultural landscape categories’
included in the Operational Guidelines for the Implementation of the World
Heritage Convention' and introduced into the daily operations of the Convention.?

In 2022, the reflections during the World Heritage Convention’s 50t
anniversary and the 30" anniversary of the recognition of cultural landscapes on
the World Heritage List, reminded us that the protection of these places are not
only valuable for biocultural diversity, but that they are extremely vulnerable and
that their conservation is essentially our collective responsibility.

The World Heritage Convention covers more than 1200 sites and is with 196 States
Parties the most universal international legal instrument in heritage conservation.
Among the properties inscribed on the World Heritage List, more than 10%

1 UNESCO, The Operational Guidelines for the Implementation of the World Heritage
Convention. UNESCO, 2023. Please note that since the revision of 2022, the cultural
landscape categories were changed to cultural landscape types in the various paragraphs of
the Operational Guidelines.

2 ROSSLER, Mechtild, World Heritage Cultural Landscapes: A UNESCO Flagship Programme
1992-2006, Landscape Research, 2006, 31, 4, p. 333-353.

are recognized as cultural landscapes focusing on the outstanding interaction
between people and their environment. In the following a few case studies from
World Heritage cultural landscapes highlight the fundamental evolution in the
implementation of the Convention through the landscape approach, particularly
focusing on the management of complex properties involving local communities
and indigenous peoples. The paper outlines key issues and guiding principles
in terms of World Heritage cultural landscapes and outlines major challenges. It
concludes with a future outlook of landscape management.

Over time projects and case studies from World Heritage cultural landscapes
from all regions of the world highlighted the innovations in the Convention’s
implementation through the landscape approach. This was particularly the case
with the protection and conservation of complex properties involving diverse local
communities and indigenous peoples. From long linear properties such as the
Loire Valley between Sully-sur-Loire and Chalonnes (France) or the Upper Middle
Rhine Valley (Germany), from production landscapes such as the Agave Landscape
and Ancient Industrial Facilities of Tequila (Mexico) to the Rice Terraces of the
Philippine Cordilleras (Philippines) and the Agricultural Landscape of Southern
Oland (Sweden), sacred places such as Risco Caido and the Sacred Mountains of
Gran Canaria Cultural Landscape (Spain) to Matobo Hills (Zimbabwe) or Tongariro
National Park (New Zealand).

We see a great diversity of cultural landscapes, but a high percentage of
rural landscapes and a very low percentage of urban landscapes including designed
types. Among the more than 120 cultural landscapes on UNESCO's World Heritage
List, about 10% mixed cultural-natural landscapes are also recognized under both
natural and cultural criteria.?

Further to the integration of the cultural landscape categories into the
operations of the World Heritage Convention, we saw a growing recognition and a
parallel development of other instruments. The European Landscape Convention*
recognizes landscape as perceived by local people or visitors evolving over
time. This influenced landscape policies in European countries and led to active
participation in protection and maintenance, especially in peri-urban, industrial
and coastal areas.

3 For the list of cultural landscapes included in the World Heritage List, please see https://
whc.unesco.org/en/culturallandscape/.

4 COUNCIL OF EUROPE, The European Landscape Convention, 2000.



We could consider the Cultural Landscape of Sintra (Portugal) as a designed
cultural landscape in an urban context, blending local and exotic species of
trees and orchards with the built environment. Its parks and gardens influenced
the development of landscape architecture throughout Europe. In Cinque Terre
(Portovenere, Cinque Terre, and the Islands (Palmaria, Tino and Tinetto), Italy)
a close interconnection between land and sea, urban and rural can be perceived.
Among the very few urban landscapes, the Dresden Elbe Valley (Germany) was the
first ever cultural property delisted by the World Heritage Committee, due to ill-
advised development destroying the key values of the landscape for which it was
listed.

Consideration as to how to manage cultural landscapes in the framework of the
World Heritage Convention started with the adoption of the definitions in 1992 and
the following text was included in the Operational Guidelines:

.General criteria for protection and management are equally applicable to
cultural landscapes. It is important that due attention be paid to the full range of
values represented in the landscape, both cultural and natural. The nominations
should be prepared in collaboration with and the full approval of local communities.”

The management of landscapes is of course based on the provisions of the
World Heritage Convention, but for cultural landscape nominations, the question
came up as to what are we actually managing and where do we start with managing
cultural landscapes? Among the discussion points were, a sense of place, the scale
and extend of the proposed site, its layers in history and administration, diverse
communities and interests (including associative values) and finally both biological
and cultural diversity.

Managing the values of cultural landscapes was key of our discussions
when the first cultural landscapes were inscribed in 1993, 1994 and 1995. As early
as 1994 we were working on the management plan for Lednice Valtice (Czech
Republic) through a project with the World Monuments Fund. The Lednice-Valtice
Cultural Landscape was finally inscribed on the UNESCO List in 1996. Among the
discussions were also challenges with the conservation of biodiversity in a designed
landscape, especially as the area was also an internationally recognized Ramsar
site, a wetland of international importance.

5 UNESCO, The Operational Guidelines for the Implementation of the World Heritage
Convention, 1994, paragraph 41.

There is new and emerging guidance available, especially in recent years, on
effective management of cultural landscapes, often based on the growing
experience of listed cultural landscapes including experiences from other
programmes, such as UNESCO Biosphere Reserves or the conservation of
Globally Important Agricultural Heritage systems a programme of FAQ®.
Specific guidance was also produced with World Heritage cultural landscapes:
a handbook for conservation and management’ 7, a publication, which is still used
by managers. Effective management of World Heritage cultural landscapes requires
that all processes should be transparent and participatory; the nomination and
management should be conducted by a multidisciplinary team; attention should
be paid to the diversity in heritage management planning and execution; all major
development projects should be explained to stakeholders; and management
should be transparent about decision-making and World Heritage processes.

We developed six principles specifically for Cultural Landscapes, which
actually stand the tides of time:

1: People associated with the cultural landscape are primary stakeholders for
stewardship

2: Successful management: inclusive, transparent - governance is shaped through
dialogue and agreement among key stakeholders

3: Value of the cultural landscape - based on interaction between people and their
environment; focus of management on this relationship

4: The focus of management is on guiding change to retain the values of the
cultural landscape

5: Management of cultural landscapes is integrated into a larger landscape context

6: Successful management contributes to a sustainable society

6  For details, please see ROSSLER, Mechtild - NAKAMURA Akane, World Heritage Cultural
Landscapes: Synergies in the Asia-Pacific Region, in: DA SILVA, Kapila — TAYLOR, Ken — JONES,
David (eds.), The Routledge Handbook of Cultural Landscape Heritage in The Asia-Pacific
Region, 2023, p. 78-99.

7 MITCHELL, Nora — ROSSLER, Mechtild — TRICAUD, Pierre-Marie (auth./eds.), World
Heritage Cultural Landscapes. A Handbook for Conservation and Management, World

Heritage papers, 2009, 26, available online: <http://whc.unesco.org/documents/publi_wh_
papers_26_en.pdf> [15.08.2024].



These principles will be illustrated with examples from World Heritage cultural
landscapes in the following:

1. People associated with the cultural landscape are primary stakeholders for
stewardship

This principle proved fundamental and changed the lives of communities
and indigenous peoples, such as at Uluru-Kata Tjuta National Park (Australia)
with shared management of the traditional owners of Uluru-Kata Tjuta, the
Anangu Aboriginal people, and Park authorities. Also, the interpretation and
presentation of the site changed with the cultural landscape listing: Uluru-Kata
Tjuta National Park is a living cultural landscape of the traditional owners, for
them earth and memories exist together. The Anangu work with Parks Australia
(a part of the Department of Agriculture, Water and the Environment) to manage
and care for the national park. All management policies and programmes aim to
maintain Anangu culture and heritage, conserve and protect the integrity of the
ecological systems in and around the park and provide for visitor enjoyment and
learning opportunities in the park.

2: Successful management: inclusive, transparent - governance is shaped through
dialogue and agreement among key stakeholders

The Loire Valley between Sully-sur-Loire and Chalonnes (France), as a huge cultural
landscape with both urban and rural features is a good example to illustrate this
principle. The management and development of the Val de Loire as a World Heritage
site is based on an innovative system set up in 2002 with the full involvement of
the key players who have to take their share of responsibility. It is through the Loire
Valley World Heritage Charter of Commitment that all in the Loire area can make
a public commitment to the values implied by inclusion on the World Heritage List.
The Charter provides details of the management and development system that has
been set up among the stakeholders. Especially for complex, large-scale sites or
serial properties this principle became essential over time.

3: Value of the cultural landscape - based on interaction between people and their
environment; focus of management of this relationship

At many vineyard landscapes, such as Lavaux, Vineyard Terraces (Switzerland), the
wine production is based on a close interaction between people and their terraced
lands over centuries. The focus of management is on this relationship, including
traditional knowledge and rituals. For these traditions, the Winegrowers' Festival in
Vevey is also recognized as an element on the Representative List of the Intangible
Cultural Heritage of Humanity, under the 2003 Convention on the Safeguarding

of the Intangible Cultural Heritage. These linkages between the tangible and
intangible heritage occur at a number of cultural landscapes and illustrate the
importance of transmitting knowledge from generation to generation to manage
and maintain the landscape.

4: The focus of management is on guiding change to retain the values of the
cultural landscape

As a manager of a property guiding change is critical for the evolution of
landscapes and can prevent disasters such as the one experienced in Cinque Terre
(Portovenere, Cinque Terre, and the Islands (Palmaria, Tino and Tinetto), Italy),
where drystone walls were not kept by the owners and communities, as they should
have. A part of the knowledge was lost and this led to a disaster, when massive
torrential rains affected the area in 2007 - people were killed and major damage
occurred. As for many cultural landscapes and sites around the Mediterranean
they are highly affected by extreme weather events and climate change. Again, this
can be prevented through knowledge transfer, including through joint capacity
building with intangible heritage experts. The ‘Art of dry stone walling, knowledge
and techniques’ is an element inscribed in 2018 on the Representative List of the
Intangible Cultural Heritage of Humanity from eight countries. Dry stone walling
maintains water and biodiversity and are one solution for landscape management
facing the climate crisis.

5: Management of cultural landscapes is integrated into a larger landscape context

Ouadi Qadisha (the Holy Valley) and the Forest of the Cedars of God (Horsh Arz
el-Rab), Lebanon, contains not only the famous cedar forest already mentioned in
the bible, but also sheltered Christian monastic communities. Today the integrity of
the valley is seriously at risk: encroachment of human settlements, illegal buildings,
and inconsistent conservation activities, in additional to growing impacts of climate
change. Therefore, the site needs to be considered in a broader landscape and
managed in collaboration with different agencies and stakeholders to ensure its
survival.

6: Successful management contributes to a sustainable society

The World Heritage Convention requests States Parties ,to adopt a general policy
which aims to give the cultural and natural heritage a function in the life of the
community and to integrate the protection of that heritage into comprehensive
planning programmes”®. This is not only a step towards successful management,

8 UNESCO, Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Natural
Heritage, 1972, Article 5(a).



it can also contribute to a sustainable society: heritage becomes a part of the daily
life of communities. This is especially important for urban landscape sites such as
,Rio de Janeiro: Carioca Landscapes between the Mountain and the Sea’ (Brazil)
and for green landscape spaces in a dense urban context such as the Botanic
Gardens in Singapore, Padua Botanical Garden (Orto Botanico) (ltaly) or the Royal
Botanic Gardens, Kew (United Kingdom).

The Singapore Botanic Gardens (Singapore) is a green lung in the midst of the
city of Singapore. More than just a cherished spot by communities and visitors,
it is a site with 150 years of history making significant contributions to the social
and economic environment in the region. This was also through the extensive
and influential research conducted on plants also for tomorrow’s world. The seed
banks of these World Heritage cultural landscapes, whether in-situ or with the
botanical gardens ex-situ, will certainly contribute to humanity’s survival in a world
of growing conflicts, wars and destruction.

Cultural landscapes are vulnerable in many parts of the world and especially
threatened by climate change: they are in the frontlines of direct impacts of climate
change with ongoing loss of biodiversity, including agrodiversity, degradation of
ecosystems, coastal erosion or the lack of water. They also experience indirect
impacts through the loss of agricultural practices, displacement and migration, the
loss of intangible and knowledge systems as well as physical and tangible heritage,
or the decrease of tourism and other economic activities. There is extensive
guidance available to better manage and prepare for disaster risk prevention.®

World Heritage properties and especially cultural landscapes also provide
possibilities to mitigate and adapt to climate change through ecosystem benefits,
such as water and climate regulation, that they provide. Cultural landscapes can
convey traditional knowledge that builds resilience for change to come and leads
us to a more sustainable future. Globally, World Heritage properties serve as climate
change observatories to collect monitoring information as well as mitigation and
adaptation practices. The global network of World Heritage properties in 168
countires also helps raise awareness on the impacts of climate change on our
societies and biocultural diversity.

Critical is to reduce the risks to these properties from natural and human-
made disasters. Heritage can also play a positive role in reducing risks and that
is the case for both tangible elements and intangible heritage, if it is properly

transmitted. An example is the transmission from generation to generation about
the history of floods and where to build, or how to manage water over time.

Let me also point out that especially for mixed sites such as Machu Picchu
(Peru), but also for cultural landscapes, the management of the nature-culture
continuum is essential. The comprehensive and overarching management of all
values is key to be effective. Among the threats identified in the reports to the
World Heritage Committee, the top of the list points to issues with management
systems and management plans! So, these can be addressed through collective,
transversal, and multidisciplinary efforts with all stakeholders required.

Many of the landscape sites are under serious threats and some were
included in the List of World Heritage in Danger. The Rice Terraces of the Philippine
Cordilleras (Philippines) were placed on the List of World Heritage in Danger from
2001 to 2012 due to a number of factors, including substantive changes in nature-
culture interaction, disruption of intergenerational transmission of knowledge and
tourism impacts.

Overtourism is another real and potential threat and should be managed
through proper destination management and visitor use plans to ensure
sustainability in World Heritage sites. Responsible and sustainable tourism is a key
concept in preserving the values and spirit of the place and in safeguarding World
Heritage cultural landscapes.® It is also a concept which should result in direct
benefits for the communities who safeguard these precious sites.

For all World Heritage places, the integration of heritage into the life of people
is essential. This includes awareness raising among all stakeholders globally of
valuable cultural landscapes and their protection. Conserving large landscapes and
seascapes is a critical response to climate change and biodiversity loss through
connectivity, and stakeholders can actively join forces in climate action. The Policy
Document on Climate Action for World Heritage adopted in 2023 is a way forward.®
It can be rapidly implemented by all stakeholders concerned.

9 See ROSSLER, Mechtild, Balancing Tourism and Heritage Conservation: A World Heritage
Context, in: CAMERON, C. (ed.), Evolving Heritage Conservation Practice in the 21st
Century. Creativity, Heritage and the City, 2023, 5, p. 207-218, available online: <https://doi.
org/10.1007/978-981-99-2123-2_13> [15.08.2024].

10 UNESCO, Policy Document on Climate Action for World Heritage, 2023, available online:
<https://whc.unesco.org/en/climatechange/> [15.08.2024].



The linkages between nature and culture, tangible and intangible heritage and
especially the transmission of knowledge across generations is at the heart of
landscape conservation. This includes extensive sharing of experiences, especially
at the urban-rural interconnection. A full understanding of cultural and biological
diversity is essential for humanity’s survival in tomorrow's world in a rapidly
changing environment. Only with our collective action we can support the people
on the ground and assist them in their struggle to safeguard this exceptional
landscape heritage.
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MONITORING KRAJINNYCH PAMATEK SVETOVEHO DEDICTVI A JEHO SPECIFIKA

MONITORING OF WORLD HERITAGE LANDSCAPE SITES AND ITS SPECIFICS

Roman Zamecnik



Prispévek vznikl v rdmci rfeseni vyzkumného projektu Pruhonicky park a Skola malirsko-
krajindrské kompozice, obdivovany a odmitany vzor pro krajindfskou tvorbu 20. stoleti
(identifikacni kéd projektu: DH23PO30VV026), financovaného z Programu NAKI Il — program
na podporu aplikovaného vyzkumu v oblasti ndrodni a kulturni identity na léta 2023 az 2030
Ministerstva kultury.

Monitorovani statkd svétového dédictvi se zaméfuje na jeho vyjimecnou svétovou
hodnotu vcetné integrity, ochrany, spravy a u kulturnich statkd téz autenticity.
Z tohoto dlvodu ma jiz nominac¢ni dokumentace obsahovat klicové indikatory
monitoringu, které poslouzi k hodnoceni celé fady faktor(, véetné stavu zachovani
statku. Tyto indikatory se musi vztahovat k atributlm, jeZ jsou nositeli potencialni
vyjimecné svétové hodnoty, aby byla garantovana ochrana, zachovani a sprava
téchto atributl zajistujicich udrzitelnost vyjimecné svétové hodnoty.

Pribézné monitorovani statkd svétového dédictvi je zakladnim
predpokladem pro splnéni povinnosti stanovenych v ¢lanku 4 Umluvy o ochrané
svétového kulturniho a pfirodniho dédictvi," tj. chranit a zachovat tento statek.
Veskeré mechanismy v rdmci monitoringu a na néj navazujici kroky a cinnosti
sméruji k zachovani vyjimecné svétové hodnoty tak, jak je deklarovéna v prohlaseni
pfi zépisu statku na Seznam svétového dédictvi. Z prlibézného monitoringu
realizovaného smluvnimi staty na narodni Urovni je pofizovdna monitorovaci
zprava, ktera pfispiva k indikaci zadvaznych problémU v oblasti ochrany a spravy
statku a méla by umoznovat jejich véasné feseni (na narodni Urovni) &i pfijimani
preventivnich opatfeni. Uzk4 spoluprace s vykonnymi organy, spravci dotéenych
svetovych pamatek, obcemi a dalsimi subjekty je hlavnim predpokladem pro ucinné
reSeni problémd, které se v rdzné mife a charakteru u vétSiny statkd svétového
dédictvi mohou vyskytovat.

S typem pamatky svétového kulturniho dédictvi souviseji specifika
pribézného monitoringu. Velmi komplexni soubor sledovanych jevd je spojen
zejména s monitoringem rozsahlych krajinnych celkG s koncentrovanymi
kulturné-historickymi hodnotami. Statky, které na Seznamu svétového dédictvi
prezentuji tu cast svétového dédictvi spojenou s kultivovanim rlznych typU
krajin staletou pfitomnosti tvofivého lidského ducha, se nazyvaji kulturni krajiny.
Jejich specifikem je nebyvalé zastoupeni pfirodni slozky, kterda determinuje
vyjimecnou svétovou hodnotu. Jako typické pfiklady takovych ceskych kulturnich
krajin jsou v Seznamu svétového dédictvi zapsany Krajina pro chov a vycvik
ceremonialnich kocarovych koni v Kladrubech nad Labem a Lednicko-valticka

1 Umluva o ochrané svétového kulturniho a pfirodniho dédictvi, Sdéleni federalniho mini-
sterstva zahranicnich véci ¢. 159/1991 Sb. ze dne 15. 2. 1991, dostupné online: <https://whc.
unesco.org/en/list/616> [08.10.2024].

This article was written as part of the research project Priihonice Park and the School of
Landscape Painting Composition: An Admired and Rejected Model for 20"-Century Landscape
Art (project identification code: DH23P030VV026), funded by the NAKI Ill Program — a program
to support applied research in the field of national and cultural identity for the years 2023 to
2030 by the Ministry of Culture.

Monitoring of World Heritage properties focuses on their outstanding universal
value, including integrity, protection, management, and, in the case of cultural
properties, authenticity. For this reason, the nomination documentation should
already contain key monitoring indicators that will be used to assess a range of
factors, including the state of preservation of the property. These indicators must
relate to attributes that are carriers of potential outstanding universal value in order
to guarantee the protection, preservation, and management of these attributes,
ensuring the sustainability of outstanding universal value.

Ongoing monitoring of World Heritage properties is a fundamental
prerequisite for fulfilling the obligations set out in Article 4 of the Convention
Concerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage,' i.e.
to protect and preserve the property. All mechanisms within the framework of
monitoring and related steps and activities are aimed at preserving the outstanding
universal value as declared in the statement when the property was inscribed on
the World Heritage List. Ongoing monitoring carried out by the contracting states
at the national level is used to produce a monitoring report, which helps to identify
serious problems in the protection and management of the property and should
enable their timely resolution (at the national level) or the adoption of preventive
measures. Close cooperation with executive bodies, administrators of the world
heritage sites concerned, municipalities, and other entities is a prerequisite for the
effective resolution of problems that may arise to varying degrees and in varying
forms at most world heritage sites.

The type of World Cultural Heritage site is associated with specific
requirements for ongoing monitoring. A very complex set of monitored phenomena
is associated in particular with the monitoring of large landscape areas with
concentrated cultural and historical values. Properties on the World Heritage List
that represent that part of world heritage associated with the cultivation of various
types of landscapes through centuries of creative human spirit are called cultural
landscapes. Their specific feature is the unusual representation of the natural
component, which determines their exceptional global value. Typical examples of
such Czech cultural landscapes are the Landscape for the Breeding and Training
of Ceremonial Carriage Horses in Kladruby nad Labem and the Lednice-Valtice

1 Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage,
Communication of the Federal Ministry of Foreign Affairs No. 159/1991 Coll. of 15 February
1991, available online: <https://whc.unesco.org/en/list/616> [08.10.2024].



kulturni krajina. Prvni z nich je svétové vyjimecnym pfikladem krajiny, kterd byla
béhem svého nékolikasetletého vyvoje peclivé kultivovana prostiedky zdmérné
krajinarské kompozice, v niz se spojily zasady francouzské zahrady a anglického
krajinafstvi k vytvoreni dokonalého prostfedi uspokojujiciho potfeby chovu
a vycviku kocarovych konli. Krajina ilustruje ddlezité obdobi v modernich evropskych
déjinach, kdy spolecenské elity podporovaly a obdivovaly tento jedinecny chov
koni. Tato elita byla reprezentovana cisafskym habsburskym domem. Krajina
proto byla v déjindch evropské civilizace pres Ctyfi stoleti velmi Uzce spojena
s vrcholovymi stupni spolecenskeé hierarchie. Z celosvétového pohledu reprezentuje
jedinecny a uceleny pfiklad vyvoje jezdecké kultury v Evropé v rozpéti Ctyf stoleti,
se zvlastnim zfetelem na chov a vycvik kocarovych koni.? Soucasné je tato kulturni
krajina dokonalym pfikladem tradi¢niho uzivani krajiny, posledni svého druhu
na svété, pro chov a vycvik kocarovych koni typu galacarrossier. Reprezentuje
historickou etapu pocinajici barokem, kdy byla krajina zdmérné strukturovana
a uzivdna k uspokojovani potreb spolecenskych elit, které predvadély své
privilegované postaveni v nadhernych ceremoniich, pfi nichz byli uzivani koné vyse
uvedeného typu. Chov a vycvik téchto koni probihal po staleti v této lokalité v uzké
interakci s prirodnim prostredim: pfiznivé podnebi, hydrologie, pida a vegetace
tohoto Uzemi byly klicovymi faktory pro hospodarskou sobéstacnost krajiny, tak
nezbytné pro chov a vycvik kocarovych koni od jejich narozeni az po ukonceni
jejich vycviku. Chov a vycvik kocarovych koni a péce o souvisejici krajinu byly pro
mistni obyvatele racionalnim zpldsobem obzivy.?

Druhd z kulturnich krajin (Lednicko-valtickd kulturni krajina) pfedstavuje
vyjimecny umélecky pocin, kterym doslo k harmonickému propojeni kulturnich
pamatek z rlznych obdobi s domécimi i exotickymi pfirodnimi prvky a tim
vzniklo mimoradné dilo, jez je odrazem lidské tvofivosti. Soucasné se tato
krajina stala vzorem pro celé Podunaji diky provazanosti barokniho, klasicistniho
a novogotického architektonického stylu s pfeménou krajiny podle anglickych
romantickych principl. Tato lokalita je na svété vyjimecnym prikladem kulturni
krajiny navrzené a zamérné vytvarené jedinym Slechtickym rodem béhem stoleti
osvicenstvi, romantismu i pozdéjsich obdobi.*

2 Rozhodnuti Viyboru pro svetové dédictvi ¢. 43COM 8B.27 ze dne 6. 7. 2019, kterym byla
Krajina pro chov a vycvik ceremonialnich kocarovych koni v Kladrubech nad Labem zapséana
na Seznam svétového dédictvi, Baku, Azerbajdzan, dostupné online: <https://whc.unesco.
org/en/list/616> [08.10.2024].

3 Tamtéz
4 Rozhodnuti Viyboru pro svétové dédictvi ¢. CONF 201 VIII.C ze dne 7. 12 1996, Mérida,

Mexico, kterym byla Kulturni krajina Lednice — Valtice zapsana na Seznam svétového
dédictvi, dostupné online: <https://whc.unesco.org/en/decisions/2982> [08.10.2024].

Cultural Landscape, both of which are listed on the World Heritage List. The first of
these is a globally unique example of a landscape that has been carefully cultivated
over several centuries through deliberate landscape composition, combining the
principles of French gardens and English landscape architecture to create the
perfect environment for breeding and training carriage horses. The landscape
illustrates an important period in modern European history when the social elite
supported and admired this unique horse breeding. This elite was represented by
the imperial Habsburg dynasty. The landscape was therefore very closely linked to
the upper echelons of the social hierarchy throughout four centuries of European
civilization. From a global perspective, it represents a unique and comprehensive
example of the development of equestrian culture in Europe over four centuries,
with a particular focus on the breeding and training of carriage horses.? At the
same time, this cultural landscape is a perfect example of traditional land use, the
last of its kind in the world, for the breeding and training of galacarrossier carriage
horses. It represents a historical period beginning with the Baroque era, when the
landscape was deliberately structured and used to satisfy the needs of the social
elite, who demonstrated their privileged position in magnificent ceremonies in
which horses of the above-mentioned type were used. The breeding and training
of these horses took place for centuries in this location in close interaction with
the natural environment: the favourable climate, hydrology, soil, and vegetation
of this area were key factors for the economic self-sufficiency of the landscape, so
essential for the breeding and training of carriage horses from birth to the end
of their training. The breeding and training of carriage horses and the care of the
associated landscape were a rational means of livelihood for the local population.?

The second of the cultural landscapes (the Lednice-Valtice Cultural
Landscape) represents an exceptional artistic achievement, harmoniously combining
cultural monuments from different periods with domestic and exotic natural
elements, thus creating an extraordinary work that reflects human creativity. At the
same time, this landscape has become a model for the entire Danube region thanks
to the interconnection of Baroque, Classicist, and Neo-Gothic architectural styles with
the transformation of the landscape according to English Romantic principles. This
site is a unique example of a cultural landscape designed and deliberately created by
a single noble family during the Age of Enlightenment, Romanticism, and later
periods.*

2 Decision of the World Heritage Committee No. 43COM 8B.27 of July 6, 2019, inscribing
the Landscape for the Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses in Kladruby nad
Labem on the World Heritage List, Baku, Azerbaijan, available online: <https://whc.unesco.
org/en/list/616> [08.10.2024].

3 lbid.

4 Decision of the World Heritage Committee No. CONF 201 VIII.C of 7 December 1996,
Mérida, Mexico, inscribing the Cultural Landscape of Lednice-Valtice on the World Heritage
List, available online: <https://whc.unesco.org/en/decisions/2982> [08.10.2024].



Obr. & 1: Skupinové vysadba strom( na pastvinach (clamps), obdobné jako hospodarska struktura statku ¢lenénd na pastviny, louky, vybéhy pro koné, ornou pddu a lesy, patfi mezi
hodnotové atributy Krajiny pro chov a vycvik ceremoniélnich kocarovych koni v Kladrubech nad Labem, které jsou pfedmétem narodniho monitoringu. Zdroj: Roman Zamecnik, 2023.

Fig. 1: Group planting of trees on pastures (clumps), similar to the farm's economic structure divided into pastures, meadows, horse paddocks, arable land, and forests, are among the valuable
attributes of the Landscape for the Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses in Kladruby nad Labem, which are subject to national monitoring. Source: Roman Zdmecnik, 2023.



Obr. ¢. 2: Parkové upravené plochy v okoli lednickych rybnikl patfi mezi hodnotové atributy Lednicko-valtické kulturni krajiny. Na fotografii je zachycen
fragment ¢astecné zachovalé parkové Upravy na severnim brehu Hlohoveckého rybnika. V pozadi fotografie je Hrani¢ni zamecek. Zdroj: Roman Zdmecnik, 2024.

Fig. 2: The landscaped areas around the Lednice ponds are among the valuable attributes of the Lednice-Valtice Cultural Landscape. The photograph shows

a fragment of the partially preserved landscaping on the northern shore of Hlohovecky Pond. In the background of the photograph is the Border Folly. Source:
Roman Zamecnik, 2024.



Provadéci smérnice® k napliiovani Umluvy o ochrané svétového kulturniho
a pfirodniho dédictvi popisuji rizné procesy sledovani stavu péce o pamatky
svétového dédictvi a formy predavani informaci. K ovéfeni stavu ochrany
a kvality spravy téchto lokalit existuji nize uvedené formy monitoringu.

Periodicky reporting (Periodic Reporting) je celosvétové pojaty systém
monitoringu stavu zachovani statk( svétového dédictvi, zalozeny na procesu
zajisténi informaci jak na narodni a vladni drovni, tak na Urovni samotného statku
svétového dédictvi. Je jednim ze stézejnich monitorovacich mechanism( tykajicich
se zachovani statk(i v ramci Umluvy o ochrané svétového dédictvi. Vybor pro
svetové dedictvi Urednim postupem vyzyva smluvni staty k zaslani periodické
zprévy vztahujici se k uplatfiovani Umluvy o ochrané svétového dédictvi na jejich
Uzemi. Jedna se o jednotné strukturovanou cyklickou kontrolu, jejiz vysledky jsou
uvedeny ve zpravé Vyboru, ktera se predklada Generalni konferenci UNESCO.®

Periodicky reporting probihd na celosvétové Urovni v Sestiletych
cyklech. Kazdy rok je detailné provérovan jeden ze svétovych kulturnich regiond.
Zpravy pro periodicky reporting prfedkladaji staty samy za sebe, jedna se tedy
o ,sebehodnotici proces”. Jsou pfipravovany na regionalnim zékladé a projednava
je Vybor pro svétové deédictvi podle prfedem stanoveného harmonogramu.
Regiond je celkem pét: Afrika, arabské staty, Asie a Tichomofri, Evropa a Severni
Amerika, Latinska Amerika a Karibské ostrovy.

Periodicky reporting se oproti reaktivnimu monitoringu (viz nize) lisi tim,
Ze je v ramci svéta kontinualni a proaktivni. V podstaté je to pravidelna kontrola
zdravi a vitality statk( svétového dédictvi na celém svété a rovnéz Uspéchu mise
Umluvy o svétovém dédictvi v obecném slova smyslu.

Ackoliv vétsina statkl svétového dédictvi provadi také své vlastni a rlizné
strukturované sledovani a hodnoceni stavu zachovani svych pamatek, je periodicky
reporting stale dllezitym nastrojem ochrannych efektll celosvétové povahy,
nebot” umozhuje globalni porovnani mnoha témat, napfiklad hrozeb, trendl
a obecného povédomi spolecnosti o hodnotach svétového dédictvi.

5 Provddéci smérnice Umluvy o ochrané svétového dédictvi, p¥iloha k Rozhodnuti Vyboru
pro svétové dédictvi ¢. 43 COM T11A z Cervence 2019, dostupné online: <https://mk.gov.cz/
smernice-prilohy-cs-1372> [08.10.2024].

6 KUCOVA, Véra — BUKOVICOVA, Olga, Svétové dédictvi a Ceskd republika = World
heritage and the Czech Republic, 2022, s. 62—-63.

7  Tamtéz.

The Operational Guidelines® for the Implementation of the Convention Concerning
the Protection of the World Cultural and Natural Heritage describe various
processes for monitoring the state of care of World Heritage sites and forms of
information transfer. The following forms of monitoring exist to verify the state of
protection and quality of management of these sites.

Periodic reporting is a global system for monitoring the state of conservation
of World Heritage properties, based on a process of gathering information at the
national and governmental levels, as well as at the level of the World Heritage
property itself. It is one of the key monitoring mechanisms for the conservation of
properties under the Convention Concerning the Protection of the World Cultural
and Natural Heritage. The World Heritage Committee officially invites States Parties
to submit periodic reports on the implementation of the World Heritage Convention
in their territories. This is a uniformly structured cyclical review, the results of which
are presented in a report by the Committee to the UNESCO General Conference.

Periodic reporting takes place at the global level in six-year cycles. Each
year, one of the world's cultural regions is examined in detail. Reports for periodic
reporting are submitted by the states themselves, so it is a “self-assessment
process.” They are prepared on a regional basis and discussed by the World
Heritage Committee according to a predetermined schedule. There are five regions
in total: Africa, Arab States, Asia and the Pacific, Europe and North America, Latin
America and the Caribbean.’

Periodic reporting differs from reactive monitoring (see below) in that it is
continuous and proactive on a global scale. In essence, it is a regular check on the
health and vitality of World Heritage properties around the world and also on the
success of the World Heritage Convention’s mission in a general sense.

Although most World Heritage properties also carry out their own,
variously structured monitoring and evaluation of the state of conservation of
their monuments, periodic reporting remains an important tool for protection
effects of a global nature, as it allows for global comparison of many topics, such
as threats, trends and general public awareness of the values of World Heritage.

5 Operational Guidelines for the Implementation of the World Heritage Convention, Annex
to Decision 43 COM 11A of the World Heritage Committee, July 2019, available online:
<https://mk.gov.cz/smernice-prilohy-cs-1372> [08.10.2024].

6 KUCOVA, Véra — BUKOVICOVA, Olga, World Heritage and the Czech Republic, 2022,
pp. 62-63.

7 Ibid.



Reaktivni monitoring (nékdy také Ad hoc monitoring) je zaméreny na specificka
a zasadni ohrozeni statku svétového dédictvi. Nazev procesu vychéazi z toho, ze
monitoring reaguje na urcité skutecnosti a zpravidla nastupuje po zjisténi a/nebo
ohlaseni konkrétnich problémd. Reaktivni monitoring je definovan paragrafem
169 Provadécich smérnic k napliiovani Umluvy o ochrané svétového dédictvi
jako informovani Vyboru pro svétové dédictvi o stavu zachovani konkrétniho
statku svétového dédictvi, ktery je ohrozen, a to formou zprav ze strany Centra
svétového dédictvi, dalSich sektorll UNESCO a poradnich organizaci. Reaktivni
monitoring je uplatiovan zejména v procesech souvisejicich se zaclenénim statkl
na Seznam svétového dédictvi v ohrozeni® a s vyrazenim statk( ze Seznamu
pamatek svétového dédictvi.®

Bézné je reaktivni monitoring vyuzivan pro moznost pfimého posouzeni
hrozeb mezindrodnimi experty a/nebo projednani vyznamnych projektl s mistnimi
aktéry. V takovém pfipadé jsou program a zapojeni aktéfi peclivé komunikovani
svétového dédictvi a pfislusné poradni organizace. V souladu s dlrazem na
zapojovani mistnich komunit se standardem stalo zahrnout do programu takové
mise i setkani se zastupci mistnich komunit, neziskového sektoru a spolkd, jejichz
cinnost se tyka rfeSené problematiky.”

Monitoring provadény poradnimi organizacemi (Advisory Body(ies)
mission) je novéjsim typem sledovani a ma probihat v pfipadé rdznych rizikovych
situaci. V nékterych pFipadech se staty, které jsou smluvni stranou Umluvy,
rozhodnou pozvat poradni misi, kterd pfezkouma konkrétni problém potencialné
ovliviujici vyjimecnou svétovou hodnotu pamatky. Poradni monitoring je vhodny
v pfipadech, kdy je tfeba postupovat rychle, tedy jesté pred vyjadienim Vyboru
pro svétové dédictvi."

Narodni monitorovani statk svétového dédictvi je realizovano

jednotlivymi smiluvnimi staty Umluvy na narodni Grovni. Z toho divodu existuji
v jednotlivych statech procesy, jak prabézné podklady pro takové zpravy o stavu

8  List of World Heritage in Danger, dostupné online: <https://whc.unesco.org/en/dan-
ger-list/> [08.10.2024].

9  KUCOVA, V. - BUKOVICOVA, O, Svetové deédictvi, c. d., s. 61.
10 Tamtéz.

11 KUCOVA, Véra — KROUPOVA, Petra — KRIZOVA, Lucie — LOLKOVA, Lucie, Metodika pro
pfipravu monitorovacich zprav o pamadtkdch svetového dédictvi, 2023, s. 11.

Reactive monitoring (sometimes also referred to as Ad hoc monitoring) focuses
on specific and significant threats to World Heritage properties. The name of the
process is based on the fact that monitoring responds to certain circumstances
and usually begins after specific problems have been identified and/or reported.
Reactive monitoring is defined in paragraph 169 of the Operational Guidelines for
the Implementation of the World Heritage Convention as informing the World
Heritage Committee about the state of conservation of a specific World Heritage
property that is endangered, in the form of reports from the World Heritage Centre,
other UNESCO sectors, and advisory bodies. Reactive monitoring is mainly used
in processes related to the inclusion of properties on the List of World Heritage in
Danger? and the removal of properties from the World Heritage List.°

Reactive monitoring is commonly used to enable direct assessment of
threats by international experts and/or discussion of significant projects with local
stakeholders. In such cases, the program and the involvement of stakeholders are
carefully communicated in advance, and a delegation composed of representatives
of the World Heritage Centre and the relevant advisory body usually arrives on the
so-called mission. In line with the emphasis on involving local communities, it has
become standard practice to include in the program of such missions’ meetings
with representatives of local communities, the non-profit sector, and associations
whose activities relate to the issue at hand.”

Monitoring carried out by advisory organizations (Advisory Body(ies)
mission) is a newer type of monitoring and is to be carried out in the event of
various risk situations. In some cases, States Parties to the Convention decide to
invite an Advisory Body mission to examine a specific issue that may affect the
outstanding universal value of a property. Advisory monitoring is appropriate in
cases where it is necessary to act quickly, i.e., before the World Heritage Committee
has issued its opinion.”

National monitoring of World Heritage properties is carried out by
individual States Parties to the Convention at the national level. For this reason,
individual States have processes in place to continuously collect data for such
reports on the state of World Heritage properties. In addition to monitoring and
reporting based on the Operational Guidelines, the Czech Republic has a national

8 List of World Heritage in Danger, available online: <https://whc.unesco.org/en/danger-
list/> [08.10.2024].

9 KUCOVA, V. - BUKOVICOVA, O., World Heritage, op. cit., p. 61.
10 Ibid.

11 KUCOVA, Véra — KROUPOVA, Petra — KRIZOVA, Lucie — LOLKOVA, Lucie, Methodology
for the Preparation of Monitoring Reports on World Heritage Sites, 2023, p. 11.



pamatek svétového dédictvi zajistovat. Kromé monitoringu a reportingu
zalozeného na Provadécich smérnicich je tedy v Ceské republice zaveden systém
narodniho monitoringu, ktery na zékladé povéreni Ministerstva kultury organizuje
Narodni pamatkovy Ustav. Pro Ministerstvo kultury jsou pfipravovany zpravy
v jednotné struktufe, obsahujici i soubor doporucéeni. V rozpracovanosti jsou
zpravy rozesilany k pfipominkdm a doplnéni vykonnym organtim statni spravy, site
managerovi a Radé svétové pamatky. Cilem takového monitoringu je vzdy ovérit
a zhodnotit, zda se vyjimecna svétova hodnota (Outstanding Universal Value),
pro kterou byly paméatky na Seznam svétového dédictvi zapsany, v pribéhu casu
neméni a zda z(stava i nadale zachovéna ve smyslu své definice.

Narodni monitoring neni konkrétné v Provadécich smérnicich Umluvy
popisovan a jeho organizaci a Cetnost si stanovuje kazdy stat individualné. Nad
ramec urceni postupu pfi naplnovani zavazkl k periodickému reportingu
a reaktivnimu monitoringu si mze smluvni stat tedy nastavit i svj vlastni (tedy
,narodni”) monitoring. V Ceské republice je narodnimu monitoringu pfikladan
velky vyznam.

Ministerstvo kultury jiz v roce 1999 rozhodlo, ze s ohledem na vyznam
mezinarodnich zdvazkl, které se statusem svétového dédictvi souviseji, bude
zavedeno pribézné sledovani paméatek zapsanych na Seznam svétového dédictvi
a ze o jeho vysledcich bude pfipravovéna kazdorocné zprava. Toto priibézné
monitorovani na narodni Urovni je vnimano jako zakladni pfedpoklad pro spinéni
povinnosti stanovenych v ¢lanku 4 Umluvy, tj. ,chrénit a zachovat tyto pamatky pro
budouci generace ve jménu celého lidstva”. Po zalozeni Narodniho pamatkového
Ustavu byla od 1. ledna 2003 pfiprava roc¢nich monitorovacich zprav formalné
centralizovana.?

S pfibyvajicim mnozstvim pamatek svétového dédictvi a s komplexnosti
téch sériovych objektivné narostla zatéz jak na finalizaci ro¢nich monitorovacich
zprav, tak v neposledni fadé na moznosti praktického vyuziti v ramci Ministerstva
kultury. V roce 2021 proto ministerstvo rozhodlo, Ze zpravy narodniho monitoringu
budou dodavany ve dvouletém cyklu. Tato upravena struktura zprav narodniho
monitoringu navazuje na vsechny zkusenosti z vice nez dvacetiletého procesu.”

Hlavnim vychozim dokumentem pro pfipravu monitorovaci zpravy za
konkrétni pamatku svétového dédictvi je od pocéatku této praxe definice vyjimecné
svétové hodnoty, jak je prezentovana na strankach Centra svétového dédictvi

12 Tamtéz, s. 12-17.
13 Tamtéz.

monitoring system in place, which is organized by the National Heritage Institute
on behalf of the Czech Ministry of Culture. Reports are prepared for the Ministry of
Culture in a uniform structure, including a set of recommendations. The reports are
sent for comments and additions to the executive bodies of the state administration,
the site manager, and the World Heritage Council. The aim of such monitoring is
always to verify and assess whether the Outstanding Universal Value for which the
monuments were inscribed on the World Heritage List has changed over time and
whether it remains preserved in accordance with its definition.

National monitoring is not specifically described in the Convention's
Operational Guidelines, and its organization and frequency are determined
individually by each state. Beyond determining the procedure for fulfilling
obligations for periodic reporting and reactive monitoring, a State Party may
also set up its own (i.e., “national”) monitoring. In the Czech Republic, national
monitoring is considered very important.

In 1999, the Czech Ministry of Culture decided that, given the importance
of the international commitments associated with World Heritage status, ongoing
monitoring of sites inscribed on the World Heritage List would be introduced and
that an annual report on the results would be prepared. This ongoing monitoring is
intended to “protect and preserve these monuments for future generations in the
name of all humanity." After the establishment of the National Heritage Institute,
the preparation of annual monitoring reports was formally centralized on January
1,2003.”

With the increasing number of World Heritage sites and the complexity of
those in series, the burden of finalizing annual monitoring reports and, last but not
least, the possibilities for their practical use within the Czech Ministry of Culture
have objectively increased. In 2021, the ministry therefore decided that national
monitoring reports would be delivered in a two-year cycle. This modified structure
of national monitoring reports builds on all the experience gained from more than
twenty years of practice.”

Since the beginning of this practice, the main source document for the
preparation of a monitoring report for a specific World Heritage site has been
the definition of outstanding universal value, as presented on the World Heritage
Centre website and, in the Czech version, on the website of the National Heritage

12 lbid,, pp. 12-17.
13 Ibid.



a v Ceské verzi napfiklad na strankach Narodniho pamatkového Ustavu, a méla
by sledovat zmény ve vztahu k dobé zapisu na Seznam svétového dédictvi.

Pro korektni reflexi zmén v rdmci pamatek svétového dédictvi (pozitivnich
¢i negativnich) by méla byt pfimérené vyuzivana i plvodni dokumentace k navrhu
na zapis na Seznam sveétového dédictvi a prislusné rozhodnuti Vyboru svétového
dédictvi tykajici se zapisu pamatky na tento Seznam, nebot obsahuje i pasaze
popisujici stav paméatky nebo pfislusného pamatkového Uzemi v dobé nominace,
coz je dilezity referencni text.”

Podobné jako u dotaznikl 3. periodického reportingu je v narodnim
monitoringu kladen ddraz na tzv. atributy, které jsou nositeli vyjimecné svétové
hodnoty, coz je téma rozvijené v poslednich letech nejen u novych nominaci, ale
i pfi posuzovani moznych dopadl planovanych nebo probihajicich zmén.

Vycet atributl akcentuje urcité rysy vyjimecnosti, takze by mohl svadét
k bagatelizaci moznych dopadd zmén na tato mista z hlediska kulturnich hodnot,
jak jsou chranény v duchu paméatkového zékona. Zejména pro Gzemné rozsahlé
pamatky svétového dédictvi (historicka centra mést, rozsahlé kulturni krajiny) vsak
vycet atributd vyjimecné svétové hodnoty umoznuje koncentrovat pozornost
pfi péci o danou lokalitu a obsah zprav monitoringu na hlavni aspekty. Z tohoto
dlvodu se v ramci narodniho monitoringu vyuziva slovniho hodnoceni stavu
zachovani jednotlivych atributd, a to na ¢tyrbodové skale (tab. ¢. 1).7

Institute, for example, and should monitor changes in relation to the time of
inscription on the World Heritage List."

In order to correctly reflect changes in World Heritage sites (positive or
negative), the original documentation for the nomination to the World Heritage
List and the relevant decision of the World Heritage Committee concerning the
inscription of the site on this List should also be used appropriately, as it contains
passages describing the state of the site or the relevant heritage area at the time of
nomination, which is an important reference text.”

Similar to the questionnaires for the third periodic reporting, national
monitoring emphasizes the so-called attributes that are carriers of outstanding
universal value, a topic that has been developed in recent years not only for new
nominations, but also when assessing the possible impacts of planned or ongoing
changes. ™

The list of attributes certainly emphasizes features of exceptionality, so it
could tempt one to downplay the possible impacts of changes on these sites in terms
of cultural values, as protected in the spirit of the Heritage Act. However, especially for
large-scale World Heritage sites (historic city centres, extensive cultural landscapes),
the list of attributes of outstanding universal value allows attention to be focused on
the care of the site and the content of monitoring reports on the main aspects. For
this reason, national monitoring uses a verbal assessment of the state of preservation
of individual attributes on a four-point scale (Table 1)."”

ZACHOVALY Atribut je v podstaté neporuseny a jeho celkovy stav je stabilni nebo se
zlepsuje. Dostupné dikazy naznacuji pouze malé naruseni, pokud vibec
néjakeé.

OHROZENY Doslo jiz k diléf ztraté nebo zméné aspekti tohoto atributu, ale jejich celkovy

stav nemé na tento atribut trvaly nebo podstatny vliv.

PRESERVED The attribute is essentially intact and its overall condition is stable or
improving. Available evidence suggests only minor disruption, if any.
ENDANGERED There has been some loss or change in aspects of this attribute, but their|

overall condition does not have a lasting or significant impact on this
attribute.

VAZNE OHROZENY | Doélo ke ztraté nebo zméné mnoha aspektll tohoto atributu, coz vede
k vyraznému snizenf jeho vyznamu.

ZTRACENY Doslo ke ztraté nebo zméné vétsiny aspektl tohoto atributu, coz zpsobilo

vyznamnou ztratu jeho vyznamu.

Tab. ¢ 1: Slovni stupnice hodnoceni stavu zachovani hodnotovych atributd vyjimecné
svétové hodnoty statk( svétového kulturniho dédictvi. Zdroj: KUCOVA, Véra — KROUPOVA,
Petra — KRIZOVA, Lucie — LOLKOVA, Lucie, Metodika pro pfipravu monitorovacich zprav
o pamatkéach kulturniho dédictvi, Praha 2023.

14  Tamtéz, s. 29.
15  Tamtéz.
16 Tamtéz.
17 Tamtéz, s. 30.

SERIOUSLY ENDANGERED | Many aspects of this attribute have been lost or altered, leading to
a significant reduction in its importance.

LOST Most aspects of this attribute have been lost or altered, causing
a significant loss of its importance.

Table 1: Verbal scale for assessing the state of preservation of the value attributes of world
heritage properties of outstanding universal value. Source: KUCOVA, Véra — KROUPOVA,
Petra — KRIZOVA, Lucie — LOLKOVA, Lucie, Metodika pro pFipravu monitorovacich zprav
o pamatkach svétoveho dédictvi, Praha 2023 (Methodology for the preparation of
monitoring reports on world heritage sites, Prague 2023 — in the Czech language only).

14 Ibid., p. 29.
15 Ibid.
16 Ibid.

17 Ibid., p. 30.



U pamétek Gzemni povahy proto neni cilem mezi atributy vyjmenovavat viechny For monuments of a territorial nature, the aim is therefore not to list all individual

jednotlivé kulturni pamétky, ale obecné charakteristiky spole¢né pro hlavni cultural monuments among the attributes, but rather the general characteristics
typy staveb nebo &asti Uzemi a krajiny, které jsou pro popis konkrétni pamatky common to the main types of buildings or parts of the territory and landscape that
svétového dédictvi urcujici. Vhodna definice atributd, jeZ jsou nositeli vyjimecné are decisive for the description of a specific World Heritage monument. A suitable
svétové hodnoty, slouZi jako Uc¢inny nastroj pro spravnou definici ochrany a spravy definition of attributes that are bearers of outstanding universal value serves as
pamatky. an effective tool for the correct definition of the protection and management of

a monument.'®

Obr. ¢. 3: Cast jedné ze dvou urcujicich aleji Krajiny pro chov a vycvik ceremonialnich ko¢arovych koni v Kladrubech nad Labem — Rec¢anska alej. Obé aleje
statku patfi mezi urcujici hodnotové atributy a jsou soustavé monitorovany. Zdroj: Roman Zamecnik, 2023.

Fig. 3: Part of one of the two defining avenues of the Landscape for the Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses in Kladruby nad Labem —
Recanska Avenue. Both avenues of the estate are among the defining value attributes and are systematically monitored. Source: Roman Zamecnik, 2023.

18 Tamtéz, s. 30. 18 Ibid., p. 30.



< Obr. ¢ 4: Hlavni kompozi¢ni aleji Lednicko-valtické kulturni
krajiny je Bezrucova alej, propojujici Valtice s Lednici. Z fotografie je
patrny jeji aktualni stav — nékteré Useky jsou v rozpadu a zardstaji
naletovymi dievinami. Zdroj: Roman Zamecnik, 2024.

< Fig. 4. The main avenue of the Lednice-Valtice Cultural
Landscape is Bezrucova Avenue, connecting Valtice with Lednice.
The photograph shows its current condition — some sections are
falling into disrepair and overgrown with self-sown trees. Source:
Roman Zamecnik, 2024.

Monitoring indicators are formulated on the basis of the definition of exceptional
global value and should be set in the nomination documentation so that they can
monitor the conservation status of the relevant property and signal changes in
time. These indicators must be related to the attributes that are the carriers of the
potential Outstanding Universal Value.

Indikatory monitoringu jsou formulovany na zakladé definice vyjimecné svétové
hodnoty a jiz v nominacni dokumentaci by mély byt nastaveny tak, aby jimi bylo
mozné sledovat stav zachovani pfislusného statku a aby dokazaly vcas signalizovat
zmény. Tyto indikatory je nutné vztahovat k atributlim, jez jsou nositeli potencialni
vyjimecné svétové hodnoty.



1—Zachovani krajinné a urbanistické struktury statku

1- Preservation of the landscape and urban structure of the estate

2 — Zachovani a prezentace stavebniho, femesiného a uméleckého dédictvi

2 - Preservation and presentation of the building, craft and artistic heritage

3 — Zachovani chovu starokladrubského koné a tradi¢niho managementu krajiny

3 - Preservation of the breeding of the Kladruber horse and traditional landscape management

Tab. & 2: Indikatory monitoringu svétové pamatky Krajina pro chov a vycvik ceremonialnich
ko¢arovych koni v Kladrubech nad Labem. Zdroj: ZAMECNIK, Roman a kol., Krajina pro
chov a vycvik ceremonialnich kocarovych konf v Kladrubech nad Labem = Landscape for
Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses at Kladruby nad Labem. Narodni
nominacni dokumentace Ceské republiky pro zapis statku na Seznam svétového dédictvi,
Kladruby nad Labem 2018.

1 - Stav biotické slozky kompozice zahrad, parkd a krajiny

2 — Technicky stav drobné architektury v zahradach a v krajiné

3 — Technicky stav rezidencnich zameckych areall

4 — Historické konstrukce — hmotovéa a materidlova autenticita a jeji pfipadné naruseni pfi stavebnich
Upravach

5 — Panorama celku — vizualni integrita zahrad, parkovych ploch v krajiné a pohledové vztahy
kompozice

6 — Funkeni vyuZziti aredlu a jeho zmény (zemédeélstvi, lesnictvi, cykloturistika, jezdectvi, lazenstvi,
kongresova turistika aj.)

7 — Navstévnost

Tab. ¢ 3: Indikdtory monitoringu svétové pamatky Lednicko-valtickad kulturni krajina.
Zdroj: Ro¢ni monitorovaci zprava o statku zapsaném na Seznam svétového kulturniho
a pfirodniho dédictvi UNESCO za rok 2016, Brno 2017 (nepublikovany interni material
Ministerstva kultury).

Atributy jsou takové jevy, které vyjadfuji a demonstruji vyjimecnou svétovou
hodnotu statku. Vyjimecna svétova hodnota je poté definovana jako kulturni
a/nebo pfirodni hodnota, kterd je tak vyjimecnd, ze presahuje narodni hranice
a ma spolecny vyznam pro soucasné i budouci generace celého lidstva.”

19  KUCOVA, V. - BUKOVICOVA, O., Svétoveé dédictvi, c. d., s. 265.

Table 2: Indicators for monitoring the World Heritage Site Landscape for the breeding and
training of ceremonial carriage horses in Kladruby nad Labem. Source: ZAMECNIK, Roman
et al., Landscape for Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses at Kladruby nad
Labem. National nomination documentation of the Czech Republic for the inscription of the
farm on the World Heritage List, Kladruby nad Labem 2018.

1 - The state of the biotic component of the composition of gardens, parks and landscapes

2 - The technical condition of small architecture in gardens and landscapes

3 - The technical condition of residential manor grounds

4 - Historic structures — material and material authenticity and its possible disturbance during
construction modifications

5 - Panorama of the whole — visual integrity of gardens, park areas in the landscape and the visual
relations of the composition

6 - Functional use of the complex and its changes (agriculture, forestry, cycling, equestrianism, spa,
congress tourism, etc. )

7 - Visitation

Table 3: Indicators for monitoring the Lednice-Valtice Cultural Landscape World Heritage
Site. Source: Annual monitoring report on the property inscribed on the UNESCO World
Heritage List for 2016, Brno 2017 (unpublished internal material of the Ministry of Culture).

Attributes are those phenomena that express and demonstrate the exceptional
world value of the estate. Outstanding Universal Value is then defined as a cultural
and/or natural value that is so exceptional that it transcends national boundaries
and is of common significance to present and future generations of humanity.”

19 KUCOVA, V. = BUKOVICOVA, O., World Heritage, op. cit., p. 265.



1) Krajinna a urbanisticka struktura statku

1) Landscape and urban fabric of the property

2) Urbanisticka struktura sidel, jejich silueta v blizkych i dalkovych pohledech

3) Pohledové osy, plisobeni architektonickych dominant

4) Historické stavebni dvory hfebdina a souvisejici stavby a umélecka dila v krajiné

5) Historické krajinné struktury a funkéni ekosystémy

6) Sit' cest, aleji a stromoradi

7) Krajinarsky park Mosnice

8) Skupiny strom( (clumps) a solitéry na pastvinach a loukach

9) Lesni prliseky a lesni cesty

10) Umélé i pfirodni vodni toky a plochy

2) Urban structure of settlements, their silhouette in close and distant views

3) Viewing axes, the effect of architectural landmarks

4) Historical building yards of the stud farm and related buildings and works of art in the landscape

5) Historic landscape structures and functional ecosystems

6) The network of paths, avenues and tree lines

7) Mosnice Landscape Park

8) Groups of trees (clumps) and solitary trees in pastures and meadows

9) Forest clearings and forest paths

11) Tradi¢ni management krajiny

12) Starokladrubsky tazny kn (galacarrossier) vyslechtény v tamni krajiné, specifika jeho chovu

a vycviku

Tab. & 4: Atributy vyjimecné svétové hodnoty Krajiny pro chov a vycvik ceremoniélnich
kocarovych koni v Kladrubech nad Labem. Zdroj: ZAMECNIK, Roman a kol., Krajina pro
chov a vycvik ceremonialnich kocarovych koni v Kladrubech nad Labem = Landscape for
Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses at Kladruby nad Labem. Narodni
nominacni dokumentace Ceské republiky pro zapis statku na Seznam svétového dédictvi,
Kladruby nad Labem 2018.

1) Rezidenéni zamky a stavby v krajiné

2) Prostorova a funkéni skladba pozemk( a jejich ekosystémy

3) Sit’ cest

4) Aleje a stromoradi

5) Parky a parkové upravené plochy

10) Artificial and natural watercourses and areas

11) Traditional landscape management

12) The Old Kladruby draught horse (galacarrossier) bred in the local landscape, specifics of its
breeding and training

Table 4: Attributes of the Outstanding Universal Value Landscape for breeding and training
of ceremonial carriage horses in Kladruby nad Labem. Source: ZAMECNIK, Roman et al,,
Landscape for Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses at Kladruby nad Labem.
National nomination documentation of the Czech Republic for the inscription of the farm on
the World Heritage List, Kladruby nad Labem 2018.

1) Residential mansions and buildings in the landscape

2) Spatial and functional composition of land and its ecosystems

3) The path network

4) Alleys and tree plantations

5) Parks and landscaped areas

6) Urbanisticka struktura sidel

6) Urban structure of settlements

7) Umélé i pfirodni vodni toky a plochy

8) Silueta horizont( krajiny

9) Archeologické vrstvy

Tab. €. 5: Atributy vyjimecné svétové hodnoty Lednicko-valtické kulturni krajiny. Zdroj:
KUCOVA, Véra — BUKOVICOVA, Olga, Svétové dédictvi a Ceska republika = World heritage
and the Czech Republic, Praha 2022.

7) Artificial and natural watercourses and areas

8) Silhouette of landscape horizons

9) Archaeological layers

Table 5: Attributes of exceptional world value of the Lednice-Valtice cultural landscape.
Source: KUCOVA, Véra — BUKOVICOVA, Olga, Svétové dédictvi a Ceska republika = World
heritage and the Czech Republic, Praha 2022.



Specifika monitoringu krajinnych pamatek svétového dédictvi jsou pfimo zavisla
na prevazujici podstaté kulturniho dédictvi, jez je predmétem monitoringu.
Pfedmétem monitoringu je kulturni krajina, a to na pfikladu dvou krajinnych
pamatek a jejich typickych hodnotovych atributd vyjimecné svétové hodnoty.
Jednotna struktura monitorovaci zpravy, kterou ve dvouletych cyklech sestavuje
Néarodni pamatkovy Ustav, reaguje také na ty svetové pamatky, jejichz podstatnou
soucast vyjimecné svétové hodnoty spoluvytvafi pfirodni slozka (zahrady, parky,
tekouci a stojaté vody, hospodafska struktura krajiny, krajinné prvky — aleje,
stromoradf aj.).

Vybér kapitol monitorovaci zpravy® rozhodnych pro sledovani stavu
zachovani krajinnych pamatek s komentarem tam, kde je to s ohledem na zaméreni
pfispévku relevantni:

A. Stabilni udaje
B. Souhrnné hodnoceni sledovaného obdob(
C. Podrobné hodnoceni stavu pamdtky ve sledovaném obdobi

Cilem kapitoly je nazorné postihnout stav zachovani pamatky ve
sledovaném obdobi, a to v pfimé vazbé na soubor faktorl, které mohou
potencionadlné negativné plsobit na vyjimecnou svétovou hodnotu pamatky,
jeji autenticitu a integritu. Pfitom se pozornost zvlast soustfedi na nize uvedené
konkreétni faktory:

C1 Faktory pusobici na pamdtku ve sledovaném obdobi
C.1.1 Stavebni cinnost a rozvoj — projekty a zaméry

Zejména s atraktivitou obou krajin souvisi potfeba monitoringu vsech
stavebnich zamér(, a to predevsim téch, které jsou uvazovany k realizaci mimo
urbanizovana Uzemi obci. Narodnim pamatkovym Ustavem je evidovan neutuchajici
nardst tlakd vyvoldvanych zajmy o novou vystavbu, demolice, prestavby apod.,
mj. i v souvislosti s investi¢nimi zajmy podnikatell v cestovnim ruchu.

20 Vybér kapitol je pfevzat z KUCOVA, V. — KROUPOVA, P. — KRIZOVA, L. — LOLKOVA, L,
Metodika, c. d., s. 32-58.

The specifics of monitoring World Heritage Landscapes are directly dependent
on the prevailing nature of the cultural heritage being monitored. The object
of monitoring is the cultural landscape, using the example of two landscape
monuments and their typical value attributes of outstanding universal value. The
unified structure of the monitoring report, which is compiled in two-year cycles by
the National Heritage Institute, also responds to those World Heritage Sites whose
natural component (gardens, parks, flowing and standing water, the economic
structure of the landscape, landscape elements - avenues, tree plantations, etc.)
form an essential part of their Outstanding Universal Value.

A selection of the chapters of the monitoring report® critical to monitoring
the state of conservation of landscape monuments, with comments where relevant
to the focus of the paper:

A. Stable data

B. Summary assessment of the monitoring period

C. Detailed assessment of the state of the monument in the period under
review

The aim of the chapter is to illustrate the state of conservation of the
monument in the period under review, in direct relation to a set of factors that can
potentially have a negative impact on the monument'’s exceptional world value, its
authenticity and integrity. In doing so, particular attention is focused on the specific
factors listed below:

CT Factors affecting the monument during the period under review
C.1.1 Construction and development — projects and plans

The attractiveness of both landscapes is particularly linked to the need
to monitor all construction projects, especially those planned outside urbanized
areas. The National Heritage Institute has recorded a steady increase in pressure
caused by interest in new construction, demolition, reconstruction, etc., including in
connection with the investment interests of entrepreneurs in the tourism industry.
This situation is particularly typical for the Lednice-Valtice area. In the case of the
second model area, the situation is currently balanced and stable.

20 The selection of chapters is taken from KUCOVA, V. = KROUPOVA, P. — KRIZOVA, L. -
LOLKOVA, L., Methodology, op. cit., pp. 32-58.



Takovy stav je typicky hlavné pro Lednicko-valticky aredl. V pfipadé druhého
modelového Uzemi je situace zatim vyvazena a stabilizovana.

C.1.2 Dopravni infrastruktura a infrastruktura sluzeb

Doprava mistni, tranzitni i doprava v klidu je s ohledem na povahu
krajinnych statkd dlouhodobé slozitym tématem. Zejména otevienost, resp.
pfistupnost kulturnich krajin umoznuje korigovat dopravu pouze v omezené mifte.
V ptipadé krajiny narodniho hfebcina je situace stabilizovana. Uzemim neprobihaji
74dné dopravni tepny a jiné nejsou planovany. Potieby parkovani v misté jsou
zatim pIné saturovany prostfednictvim nové vybudovaného parkovisté v nékdejsim
hospodarském dvore. Pretrvavajicim problémem je doprava v klidu zejména
v hlavnich sidlech Lednicko-valtického arealu — Valticich a Lednici. Se zvysujici se
atraktivitou statnich zamkd Lednice a Valtice rychle narlsta pocet navstévnikd
prijizdéjicich na tyto akce auty ¢i autobusy. Vétsi zachytna parkovisté stale chybi.
Tato problematika je zatim feSena individualné, a to v kontextu rozsifovani
parkovacich kapacit v intravildnech obci, pfipadné, v dlouhodobém horizontu,
zapracovavanim do Uzemnich pland obci.

C.1.3 Cestovni ruch a jeho usmeérriovdni, spolecenské a kulturni vyuZzivani
pamdtky a ostatni aktivity clovéka s vlivem na vyjimecnou svétovou hodnotu

Statek Lednicko-valticky areédl dlouhodobé celi tlakim vyvolanym
nardstem cestovniho ruchu. Spréavce turisticky nejnavstévovanéjsich casti statku
(Narodni pamatkovy Ustav) ma ve spolupraci s mistné pfislusnymi organy vefejné
spravy dostatek nastroji k usmérnovani této navstévnosti. Narodni pamatkovy
Ustav nabizi fadu prohlidkovych okruhl na jim spravovanych objektech, jejichz
nabidka je stdle — v souladu s kapacitnimi moznostmi jednotlivych pamatek
— navySovana. To méa pozitivni vliv na rozptyl turistd do rdznych casti svétové
pamatky. V obou statcich se také zvySuje rozsah poskytovanych sluzeb
navétévnikim. Zadouci ovéem je neustale podporovat zadméry, jez koncepénéd
napomohou rozsifit turistickou napli vhodné prezentujici a neposkozujici hodnoty,
které budou atraktivni pro navstévniky a napomohou jejich vétsimu rozptyleni
v krajiné.

V pfipadé jednotlivych pamatek v krajiné je narlst turismu vhodné
regulovan prostfednictvim prodeje vstupenek. Obé krajiny jsou ovsem volné
pfistupné a moznosti regulace turismu jsou proto velmi omezené. To se v hlavni
turistické sezoné mnohdy projevuje napf. nedostatkem parkovacich kapacit
v pfipadé Lednicko-valtického arealu.

C.1.2 Transport infrastructure and service infrastructure

Local, transit, and stationary transport has long been a complex issue given
the nature of the landscape assets. In particular, the openness and accessibility of
cultural landscapes allow for only limited adjustments to transport. In the case
of the national stud farm landscape, the situation is stable. There are no major
transport routes running through the area, and none are planned. Parking needs
in the area are currently fully met by a newly built car park in the former farmyard.
A persistent problem is stationary traffic, especially in the main settlements of the
Lednice-Valtice area — Valtice and Lednice. With the increasing attractiveness of the
state chateaux in Lednice and Valtice, the number of visitors arriving at these events
by car or bus is growing rapidly. There is still a lack of larger parking lots. This issue
is currently being addressed on an individual basis, in the context of expanding
parking capacity within municipalities or, in the long term, by incorporating it into
municipal zoning plans.

C.1.3 Tourism and its regulation, social and cultural use of monuments, and
other human activities affecting outstanding universal value

The Lednice-Valtice Cultural Landscape has long faced pressures caused
by the increase in tourism. The administrator of the most visited parts of the estate
(the National Heritage Institute), in cooperation with the relevant local public
authorities, has sufficient tools to regulate this visitor traffic. The National Heritage
Institute offers a number of sightseeing tours of the properties it manages, and the
range of tours on offer is constantly being expanded in line with the capacity of the
individual monuments. This has a positive effect on the distribution of tourists to
different parts of the World Heritage Site. The range of services provided to visitors
is also increasing in both estates. However, it is desirable to continuously support
initiatives that will conceptually help to expand the tourist content in a way that
appropriately presents and does not damage the values that will be attractive to
visitors and help to spread them more widely across the landscape.

In the case of individual monuments in the landscape, the increase in
tourism is appropriately regulated through ticket sales. However, both landscapes
are freely accessible and the possibilities for regulating tourism are therefore very
limited. This is often reflected in the main tourist season, for example, by a lack of
parking capacity in the case of the Lednice-Valtice area.



C.1.4 Znecisteni Zivotniho prostredi(

PfestoZe znecistovani zivotniho prostiedi nebylo ani v jedné z kulturnich
krajin doposud zaznamenano, neda se v budoucnu vyloucit. Obé krajiny jsou
vyuzivané i k bézné obzivé obyvatel, s ¢imz souvisi existence rlznych provozd,
které mohou potencionalné zatizit tamni krajiny. Jejich cinnost, popf. zaméry
souvisejici s rozsirovanim provoz musi byt také bedlivé monitorovany.

C.1.5 Vlyuzivani prirodnich a biologickych zdrojd

Zejména statek Lednicko-valticky aredl je lokalné vystaven tlakiim
prazkumné dulni/tézebni cinnosti, protoze na jeho Gzemi se nachézeji loZiska
ropy a zemniho plynu a lozZiska nerostd (Stérk(), kterd by mohla byt pfedmétem
zajmu podnikani. Situace je podrobné monitorovana organy ochrany pfirody
a krajiny a organy statni pamétkové péce vcetné odbornych organizaci tak, aby
nebyly ohrozeny pfirodni ani kulturni hodnoty statku. Zejména v dobé energetické
svetoveé krize je nutné zvlast posuzovat kazdy jednotlivy zamer.

C.1.6 Klimatické zmény a nepfiznivé projevy pocasi; ndhlé ekologické
a geologické udalosti

Obé monitorovana Uzemi patfi k tém, kde se dlouhodobé projevuje deficit
srazek. Ten negativné plsobi pravé na pfirodni slozku statk. Sucho znesnadnuje
predevsim péci o vegetacni slozku krajin (parky, zahrady, krajinné vegetacni
prvky). Spravci statk( suchu Celi zvySovanim podilu lidské prace pfi zalivce. Sucho
se druhotné muze projevovat i v Zivoté obcant a kvalité sluzeb. Za potencionalni
rizikovy faktor Ize povazovat i vyskyt lokalnich vichfic, které mohou plsobit skody
na stavbach, porostech, liniovych a solitérnich vysadbéach.

Vyskyt téchto jevl je v podminkdch mirného pasma CR velmi
ojedinély, nicméné ne vylouceny. Eliminaci $kod zpUsobenych vyskytem
vichfic je castecné predchazeno kontinualni rehabilitaci porostd, liniovych
a solitérnich vysadeb.

Solitérni stavby a stavebni soubory v krajiné nejsou vzhledem ke svemu
charakteru vystavby a pouzitym materialim témito vlivy vétsinou ohrozeny.

Cast statkd (zvlaété Gzemi zameckého parku v Lednici a stajového dvora
v Kladrubech nad Labem) mize byt ohrozena vodnim ziviem.

C.1.4 Environmental pollution

Although environmental pollution has not yet been recorded in either
cultural landscape, it cannot be ruled out in the future. Both landscapes are
also used for the daily livelihood of the inhabitants, which is associated with the
existence of various operations that could potentially burden the local landscape.
Their activities or plans related to the expansion of operations must also be closely
monitored.

C.1.5 Use of natural and biological resources

The Lednice-Valtice Cultural Landscape in particular is subject to local
pressure from exploratory mining/extraction activities, as its territory contains
deposits of oil, natural gas, and minerals (gravel) that could be of interest
to businesses. The situation is closely monitored by nature and landscape
conservation authorities and state heritage conservation authorities, including
specialist organizations, to ensure that the natural and cultural values of the estate
are not threatened. Particularly in times of global energy crisis, each individual
project must be assessed separately.

C.1.6 Climate change and adverse weather conditions,; sudden ecological
and geological events

Both monitored areas are among those with a long-term rainfall deficit.
This has a negative impact on the natural component of the estates. Drought
makes it particularly difficult to care for the vegetation component of the landscape
(parks, gardens, landscape vegetation elements). Property managers face drought
by increasing the amount of human labour involved in watering. Drought can also
have a secondary impact on the lives of citizens and the quality of services. Local
storms, which can cause damage to buildings, vegetation, and linear and solitary
plantings, can also be considered a potential risk factor.

The occurrence of these phenomena is very rare in the temperate climate
of the Czech Republic, but cannot be ruled out. Damage caused by windstorms
is partially prevented by the continuous rehabilitation of vegetation, linear and
solitary plantings.

Due to their construction and the materials used, solitary buildings
and building complexes in the landscape are generally not threatened by these
influences.

Some properties (especially the chateau park in Lednice and the stable
yard in Kladruby nad Labem) may be threatened by water damage.



C.1.7 Invazni nebo nadmeérné rozsifené druhy rostlin; Skidci a choroby
s dopadem na pamatku

Zejména oteviené krajiny jsou velmi nachylné na tento atak. Identifikovan
byl vyskyt skddcl, jako je zavije¢ zimostrazovy (Cydalima perspectalis)
a Hymenoscyphus fraxineus. Vyskyt prvniho neni v takovém rozsahu, aby poskodil
hodnoty statkl. Spravci vyskytu Uspésné celi. Druhy Skldce (znaméjsi jako
Chalara fraxinea) zplGsobuje hynuti jasan(, které méa misty jiz kalamitni charakter
(Lednicko-valticky areadl). Spravci statku tomuto vyskytu Uspésné celi selekci
odolnych jedinct, vysadbou odrlid jasand, které si uchovavaji obdobné vlastnosti.

Dalsi moznosti v boji s patogeny je navazani uzsi spoluprace s Mendelovou
univerzitou v Brné, kterd se specializuje na vyzkumy ochrany zelené, napf.
experimentalni injektaz drevin.

V dusledku dlouhodobého sucha dochazi k vyznamnému Sifeni i dalsich
patogennich organismd zpUsobujicich Uhyn drevin v nékterych ¢astech Lednicko-
valtického arealu, napr.: Cryptostroma corticale (plvodce sazné nemoci klry
javorQ), jmeli (Viscum album) a ochmet (Loranthus europaeus) na senescentnich
stromech.

U borovice cerné (Pinus nigra), kterd byla pouzivana ke skupinovym
vysadbam na vyvysenych mistech pfedevsim ve Valticich, dochazi vlivem sucha
k napadani patogenni houbou Sphareopsis sapinea, kterd zpUlsobuje pomérné
rychlé usychani drevin.

Zaznamenano bylo také Sifeni pajasanu Zldznatého (Ailanthus
altissima), coz je kratkoveky pionyrsky druh. Jako nenarocna drevina odolavajici
znecisténému prostredi i zasolenfi je schopna obsadit jakoukoli opusténou plochu,
kde vytvarihusté porosty a vytlacuje jiné druhy. Zvysené naroky na péci o vegetacni
plochy spojené s timto vyskytem jsou zaznamenany zejména v Lednicko-valtickém
aredlu.

C.2 Seznam a stav zachovani atributi vyjimecné svétové hodnoty

Kapitola hodnoti zachovani jednotlivych atributl vyjimecné svétové
hodnoty, a to na Ctyrbodové Skéle. Soucasti je popis zjisténych skutecnosti pro
kazdy atribut.

C.1.7 Invasive or excessively widespread plant species; pests and diseases affecting
the monument

Open landscapes in particular are very susceptible to this attack. The
occurrence of pests such as the box tree moth (Cydalima perspectalis) and
Hymenoscyphus fraxineus has been identified. The occurrence of the former is not
extensive enough to damage the value of the property. The administrators are
successfully dealing with the occurrence. The latter pest (better known as Chalara
fraxinea) causes the death of ash trees, which in some places has already reached
calamitous proportions (Lednice-Valtice area). The estate managers are successfully
combating this occurrence by selecting resistant individuals and planting ash
varieties that retain similar characteristics.

Another option in the fight against pathogens is to establish closer
cooperation with Mendel University in Brno, which specializes in research on the
protection of greenery, e.g., experimental tree injection.

As a result of prolonged drought, there has been a significant spread of
other pathogenic organisms causing tree death in some parts of the Lednice-
Valtice area, such as Cryptostroma corticale (the cause of sooty bark disease in
maple trees), mistletoe (Viscum album), and yellow-berried mistletoe (Loranthus
europaeus) on senescent trees.

Black pine (Pinus nigra), which was used for group plantings in elevated
locations, especially in Valtice, is being attacked by the pathogenic fungus
Sphareopsis sapinea due to drought, causing the trees to dry out relatively quickly.

The spread of the tree of heaven (Ailanthus altissima), a short-lived
pioneer species, has also been recorded. As an undemanding tree that is resistant
to pollution and salinity, it is able to colonize any abandoned area, where it forms
dense stands and displaces other species. Increased demands on the care of
vegetation areas associated with this occurrence are particularly evident in the
Lednice-Valtice area.

C.2 List and state of preservation of attributes of outstanding universal
value

This chapter assesses the preservation of individual attributes of
outstanding universal value on a four-point scale. It includes a description of the
findings for each attribute.



Obr. ¢. 5: V Krajiné pro chov a vycvik ceremonialnich kocarovych koni v Kladrubech nad Labem se do soucasnosti dochoval vyjimecny vodni systém vybudovany pro zavlazovani
a odvodnovani krajiny, ktery je hodnotovym atributem. Zdroj: Roman Zamecnik, 2023.

Fig. 5: In the Landscape for the Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses in Kladruby nad Labem, an exceptional water system built for irrigation and drainage of the landscape
has been preserved to this day, which is a valuable attribute. Source: Roman Zamecnik, 2023.



Atribut

Zachovaly / ohrozeny /
vazné ohrozeny / ztra-
ceny

Slovni popis

silhouette in close-up and distant views

Attribute Preserved / Verbal description
endangered
/seriously
endangered / lost
Landscape and urban structure of the |Preserved The landscape and urban structure of
estate the estate is preserved with preserved
elements of gradual development.
Urban structure of settlements, their Preserved The urban structure of settlements has not

been affected, settlements are growing
moderately, and their silhouette has not
been negatively affected.

View axes, impact of architectural
landmarks

Preserved

The characteristic view axes between
architectural landmarks are active without
disruptive influences. Their impact on the
landscape has not been eliminated.

Historic stud farm buildings and related
structures and works of art in the
landscape

Preserved

The stable yards have been rehabilitated in
recent history and are therefore authentic
and integral. The situation is similar for
other valuable buildings and works of art
in the landscape.

a stromoradi

az ohrozeny

Krajinna a urbanistickd |Zachovaly Krajinna a urbanisticka struktura statku je zachovala
struktura statku s dochovanymi prvky postupného vyvoje.
Urbanisticka struktura |Zachovaly Urbanisticka struktura sidel nebyla dotcena, sidla se
sidel, jejich silueta rozrlstaji primérené, jejich silueta nebyla negativné
v blizkych i dalkovych dotcena.

pohledech

Pohledové Zachovaly Charakteristické pohledové osy mezi

osy, plsobeni architektonickymi dominantami jsou aktivni bez
architektonickych rusivych vlivd. Jejich plsobeni v krajiné nebylo
dominant eliminovano.

Historické stavebni Zachovaly Stajové dvory byly v nedavné historii rehabilitovany,
dvory hrebcina jsou tedy autentické a integrélni. Obdobna situace
a souvisejici stavby panuje i u dalsich hodnotnych staveb a uméleckych
a umélecka dila dél v krajiné.

v krajiné

Historické krajinné Zachovaly Typické krajinné struktury jsou zachovany vcetné
struktury a funkénf stop jejich postupného vyvoje.

ekosystémy

Sit cest, aleji Zachovaly Struktura cest vyuzivanych k vycviku koni je

zachovala. Nektere liniove vysadby jsou ohrozeny.
Nejvyraznéji jsou ohrozeny aleje Recanska
a Selmicka.

Historic landscape structures and
functional ecosystems

Preserved

Typical landscape structures have been
preserved, including traces of their gradual
development.

Network of paths, avenues, and tree
lines

Preserved to
endangered

The structure of the paths used for
training horses has been preserved. Some
linear plantings are endangered. The
most endangered are the Recanské and
Selmicka avenues.

Mosnice Landscape Park

Preserved

The Park has undergone rehabilitation
and is therefore preserved. However,

it is necessary to gradually enrich the
composition with dendrological features,
some of which have not been preserved.

Groups of trees (clumps) and solitary
trees in pastures and meadows

Preserved

The attribute is preserved, or its gradual
rehabilitation is underway.

Forest clearings and forest roads

Preserved

The attribute is preserved and fully
functional — it is still used, among other
things, for training horses in harness.

Artificial and natural watercourses and
water bodies

Endangered

Some watercourses (part of the drainage
and irrigation system) are less functional,
including the technical elements associated
with them. Rehabilitation is desirable.

kGn (galacarrossier)
vyslechtény v tamni
krajiné, specifika jeho
chovu a vycviku

Krajinafsky park Zachovaly Park prosSel rehabilitaci, je tedy zachovaly. Postupné

Mosnice je ale nutné obohatit kompozici o dendrologické
zajimavosti, které se v nékterych pfipadech
nezachovaly.

Skupiny stromd Zachovaly Atribut je zachovaly, popt. je realizovana jeho

(clumps) a solitéry na postupna rehabilitace.

pastvinach a loukach

Lesni priseky a lesni  |Zachovaly Atribut je zachovaly a pIné funkéni — stale je

cesty mj. vyuzivan pro potreby vycviku koni v zaprahu.

Umeélé i pfirodni vodni |Ohrozeny Nékteré vodotece (soucast odvodnovaciho

toky a plochy a zavodnovaciho systému) jsou méné funkcni,
vcetné technickych prvkd, které s nimi souviseji.
Je z&doudi realizovat rehabilitaci.

Tradi¢ni management |Zachovaly Krajina je stale uzivana k pdvodnimu ucelu a je o ni

krajiny pecovano v piimé vazbé na tento Ucel.

Starokladrubsky tazny |Zachovaly Starokladrubsky tazny kdn je stale v tamnf krajiné

chovan a cvicen plné v souladu s dobovou tradici.

Traditional landscape management

Preserved

The landscape is still used for its original
purpose and is cared for in direct
connection with this purpose.

Tab. ¢ 6: Slovni stupnicové hodnoceni stavu zachovani hodnotovych atributl vyjimecné
svétové hodnoty statku Krajina pro chov a vycvik ceremonidlnich kocarovych koni
v Kladrubech nad Labem. Zdroj: Monitorovaci zpréva, Krajina pro chov a vycvik
ceremonidlnich kocarovych koni v Kladrubech nad Labem, sledované obdobi 2022-2023,

Pardubice 2024 (nepublikovany interni material Ministerstva kultury).

The Kladruber horse (galacarrossier)
bred in the local landscape, specifics of

its breeding and training

Preserved

The Kladruber horse is still bred and
trained in the local landscape in full
accordance with the traditions of the time.

Table 6: Verbal scale assessment of the state of preservation of the attributes of outstanding
universal value of the property Landscape for the breeding and training of ceremonial
carriage horses in Kladruby nad Labem. Source: Monitoring report, Landscape for breeding
and training ceremonial carriage horses in Kladruby nad Labem, monitoring period
2022-2023, Pardubice 2024 (unpublished internal material of the Ministry of Culture).




Atribut Zachovaly / Slovni popis Attribute Preserved / Verbal description
ohrozeny / endangered /
vazné ohrozeny seriously
/ ztraceny endangered / lost
Rezidencni zamky |Zachovaly az [ Oba rezidencni zamky jsou pIné zachovalé a jejich stav se ReS||dent|a(; Pre(zjserved té) Both residential chateaus are fully preserved and their
a stavby v krajiné [ ohroZeny neustale zlepsuje. Toté7 plati (az na malé vyjimky) castles an endangere condition is constantly improving. The same applies (with
p -psuje. 1ote: . - wmey) buildings in a few exceptions) to significant solitary buildings in the
o vyznamnych solitérnich stavbach v krajiné. Za ohrozeny lze the landscape landscape. The complex of farm and residential buildings
povazovat soubor hospodafskych a obytnych staveb Nového Novy Dviir can be considered endangered.
Dvora. Spatial and Preserved The spatial and functional composition of the landscape
Prostorova a funkéni| Zachovaly Prostorova a funkéni skladba pozemk krajiny je zachovala. functional is preserved. Available information indicates only minor
skladba pozemkii Dostupné informace naznacuiji pouze malé naruseni. g?rl‘;ggs't'o” disturbances.
Sit' cest Zachovaly Atribut je v podstaté neporuseny a jeho celkovy stav je - - — - —
stabilni- Dostupné informace naznacuii pouze malé naruéeni Network of roads | Preserved The attribute is essentially intact and its overall condition
- — — — — - p — J P - - . is stable. Available information indicates only minor
Aleje a stromoradi | Vazné ohrozeny| Doslo ke ztraté nebo zméné mnoha aspektd tohoto atributu, disturbances.
az ztraceny coz vede k vyznamnemu snizeni jeho vyznamu. Nektere aleje Avenues and tree | Seriously Many aspects of this attribute have been lost or altered,

a stromoradi (napf. k Janovu hradu, Vejmutovkova u Nového
Dvora, na hrazi Mlynského rybnika) se zachovaly pouze

v torzu, jiné (napf. Ladenska) nebude mozné obnovit v celém
historickém rozsahu ani v horizontu nadchazejicich desetileti,
a to z ddvodu tam existujiciho nadzemniho elektrického
vedeni, u jinych (napf. Bezrucova) maji obnovné pristupy
pouze dil¢i dopad na jeji celkovou kompozici a vyznivaji spise
rozporuplné.

lines

endangered to
lost

leading to a significant reduction in its importance. Some
avenues and tree lines (e.g., to Hansenburg, Weymouth Pine
Avenue near Novy Dv(r, avenue on the dam of Mlynsky
Pond) have been preserved only in fragments, while others
(e.g., Ladenska Avenue) cannot be restored to their full
historical extent even in the coming decades due to the
overhead power lines that exist there, while in others (e.g.,
Bezrucova Avenue), restoration approaches have only

a partial impact on their overall composition and tend to be

Parky a parkové Ohrozeny V nékterych pfipadech se nedaff zajistit ani zakladni péci rather contradictory.

upravené plochy o historicky upravované parkové plochy v okoli vyznacnych Parks and Endangered In some cases, it is not even possible to provide basic
solitérnich staveb lichtenitejnské stavebni produkce (napt. landscaped areas care for higto_rically landscaped areas around sigr_wiﬁcant
v okoli chrému bohyné lovu Diany, chrému Ti Gracif), u jinych solitary buildings constructed by the Liechtenstein family
je jejich historickad kompozice dlouhodobou zanedbavanou _(I_e.g., around the temple of Diana, goddess of the hgnt, the

P M N o, . N emple of the Three Graces), while in others, their historical

péci v podstaté setfena (napr. parkové Upravy v okoli rybnikd composition has been essentially wiped out by long-term
Hlohovecky, Prostfedni a Mlynsky). neglect (e.g., the park landscaping around the Hlohovecky,

Urbanisticka Zachovaly Urbanistick4 struktura sidel je zachovan4, popiipadé se Prostfedni, and Mlynsky Ponds).

struktura sidel pfimérené ke krajiné rozrista v logické navaznosti na Urban structure | Preserved The urban structure of settlements is preserved or, where
historickou strukturu, a to pfi respektovani potreb of settlements appropriate, expands in logical connection with the historical
novodobého rozéirovani sidel. structure, while respecting the needs of modern settlement

Umeélé i pfirodni Zachovaly Umélé i pfirodni vodni toky a plochy jsou zachovalé, nékteré — exp‘anA5|on.

vodni toky a plochy z nich ovéem vyZadujf obnovu (napf. u chramu bohyné lovu Artificial | Preserved Artificial and natural wa'tercoursesland areas are preserved,
Diany, u z&mku Pohansko). and natura but some of them require restoration (e.g,, at the temple of

watercourses and Diana, goddess of hunting, at Pohansko Folly).
Silueta horizontd Zachovaly Silueta horizontd krajiny v blizkych i dalkovych pohledech areas
krajiny je zachovana. Ojedinélym pfikladem naruseni je pohledova Silhouette of Preserved The silhouette of the landscape horizon in both near and

silueta Hranicniho zamecku, a to z hraze mezi rybniky
Hlohovecky a Prostredni. V pohledovém horizontu z nf se nad
zamkem uplatiuje vedeni vysokého napéti, které tam bylo
postaveno jesté pred vyhlasenim paméatkové zony.

the landscape
horizons

distant views is preserved. A unique example of disruption
is the visual silhouette of the Border Castle, as seen from
the dam between the Hlohovecky and Prostredni Ponds. In
the visual horizon above the castle, there is a high-voltage
power line, which was built there before the declaration of
the heritage zone.

Tab. ¢. 7: Slovni stupnicové hodnoceni stavu zachovani hodnotovych atributl vyjimecné
svétové hodnoty statku Lednicko--valticka kulturni krajina. Zdroj: Monitorovaci zprava,
Kulturni krajina Lednice — Valtice, sledované obdobi 2022-2023, Brno 2024 (nepublikovany
interni material Ministerstva kultury).

Table 7: Verbal scale assessment of the state of preservation of the attributes of exceptional
global value of the Lednice-Valtice Cultural Landscape. Source: Monitoring Report, Lednice-
Valtice Cultural Landscape, monitoring period 2022-2023, Brno 2024 (unpublished internal
material of the Ministry of Culture).



Obr. ¢. 6: Dulezity vyznam v kompozici Lednicko-valtické kulturni krajiny zaujimaji vodni plochy, s jejichz kompozi¢nim Gcinkem bylo pfi situovani jednotlivych
vyznamnych solitérnich staveb v krajiné cilené pracovano. Vodni plochy spolecné se salety patfi mezi hodnotové atributy statku. Zdroj: Roman Zamecnik,
2024.

Fig. 6: Water features play an important role in the composition of the Lednice-Valtice Cultural Landscape, and their compositional effect was deliberately
exploited when situating individual significant solitary buildings in the landscape. Water features, together with salets, are among the valuable attributes
of the estate. Source: Roman Zamecnik, 2024.



Vyznam obou lokalit svétového dédictvi spociva v jejich krajinném rozméru.
Jednim ze zakladnich chranénych prvkd (hodnotovych atributd) je tedy krajinna
kompozice s pohledovymi vazbami mezi vyznamnymi krajinnymi dominantami.
Takové kompozi¢ni vazby jsou nezfidka dotvofeny prostiedky zahradni
a krajinarské tvorby. Kromé zamérné vytvorenych prlsekd v porostech jde
prevazné o liniové vysadby stromd (aleje a stromoradi), které doprovazi rozvinutou
cestni sit. V pfipadé Lednicko-valtického aredlu jsou to jesté parkové upravené
plochy doprovazejici vyznamné solitérni stavby v krajiné. Liniové doprovody cest,
popf. vodnich kanall (krajina narodniho hrebcina) jsou zasadnimi hodnotovymi
atributy vyjimecné svétové hodnoty obou statkd. Soucasné tento atribut patfi
v obou krajinach k velmi ohroZzenému. Zejména v pfipadé Lednicko-valtického
aredlu se stale nedafi realizovat alespon uspokojivou obnovu patefnich aleji. Vedle
vyhranéného resortniho pfistupu obnovu komplikuje nedostatecna péce, ktera je
zabezpelovana nékolika subjekty (hlavnimi jsou Narodni pamatkovy Ustav a Lesy
CR, s. p.). Obdobna situace panuje i v pfipadé krajiny narodniho hrebcina, kde
obnova neprobiha dostatecné rychle, a to jak z dlvodu ochrany pachnika hnédého
(vyhranény resortni pfistup) v rozpadajicich se jedincich aleje, tak i z ddvodu
koliznich situaci vyplyvajicich z pfedpokladu zachovani bezpecnosti provozu na
pozemnich komunikacich a z nezbytnosti uchovani kulturné-historickych hodnot
aleji. To se tyka zejména aleji, jeZ nejsou ve spravé Narodniho hiebcina Kladruby
nad Labem a jejichz péci zabezpecluje Sprava a uUdrzba silnic Pardubického kraje
(Re¢anska a Selmicka alej).

V pfipadé krajiny narodniho hfebcina velmi vyrazné napomaha péci o tyto
strukturalni prvky meziresortni Dohoda o obecnych zdsadach obnovy a dalsiho
rozvoje Krajiny pro chov a vycvik ceremonialnich kocarovych koni v Kladrubech
nad Labem uzaviend mezi ministerstvem kultury, zemédélstvi a zivotniho
prostfedi.?’ Ta mj. stanovuje zakladni rdmec pro obnovu aleji. V pfipadé Lednicko-
valtického arealu takova dohoda, ktera by napomohla zefektivnit mj. péci o liniovée
vysadby strom0 a parkové upravené plochy v krajing, bohuzel zatim stale chybi.
Autor Vvéfi, Ze k pfijeti obdobného dokumentu v pfipadé Lednicko-valtického
aredlu v budoucnu napomdze fungujici Rada pamétky svétového dédictvi pro
Lednicko-valticky areal, ktera byla ustanovena v roce 2023.

21 Dohoda o obecnych zdsaddch obnovy a dalSiho rozvoje Krajiny pro chov a vycvik cere-
monidlnich kocdrovych koni v Kladrubech nad Labem uzaviend mezi ministerstvem kultury,
zemédeélstvi a Zivotniho prostfedi ze dne 7. 1. 2020 (nepublikovano).

The significance of both World Heritage sites lies in their landscape dimension.
One of the basic protected elements (value attributes) is therefore the landscape
composition with visual links between significant landscape landmarks. Such
compositional links are often complemented by means of garden and landscape
design. In addition to deliberately created clearings in the vegetation, these are
mainly linear tree plantings (avenues and rows of trees) that accompany the
developed road network. In the case of the Lednice-Valtice area, there are also
landscaped areas accompanying significant solitary buildings in the landscape.
Linear accompaniments of roads or water channels (the landscape of the National
Stud farm Kladruby nad Labem) are essential attributes of the exceptional global
value of both estates. At the same time, this attribute is highly endangered in
both landscapes. In the case of the Lednice-Valtice area in particular, it has not yet
been possible to achieve even a satisfactory restoration of the backbone avenues.
In addition to the distinct departmental approach, restoration is complicated by
insufficient care, which is provided by several entities (the main ones being the
National Heritage Institute and Forest of the Czech Republic, state enterprise).
A similar situation prevails in the case of the national stud farm landscape, where
restoration is not proceeding quickly enough, both due to the protection of the
brown longhorn beetle (a distinct departmental approach) in the decaying trees of
the avenue, and due to conflict situations arising from the assumption of maintaining
traffic safety on roads and the necessity of preserving the cultural and historical
values of the avenues. This applies in particular to tree-lined avenues that are not
managed by the National Stud Farm Kladruby nad Labem and are maintained by
the Pardubice Region Road Administration and Maintenance Authority (Re¢anskéa
and Selmicka Avenues).

In the case of the national stud farm landscape, the inter-ministerial
Agreement on the General Principles of Restoration and Further Development
of the Landscape for the Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses
in Kladruby nad Labem, concluded between the Czech Ministries of Culture,
Agriculture and the Environment, greatly assists in the care of these structural
elements.2’ Among other things, it sets out the basic framework for the restoration
of avenues. In the case of the Lednice-Valtice area, such an agreement, which
would help to streamline, among other things, the care of linear tree plantings

21 Agreement on the general principles of restoration and further development of the
Landscape for the breeding and training of ceremonial carriage horses in Kladruby nad
Labem, concluded between the Czech Ministries of Culture, Agriculture and the Environment
on January 7, 2020 (unpublished).



Krajinné pamétky svétového dédictvi jsou velmi citlivé na redukce volnych,
doposud nezastavénych ¢asti krajin, a to ve prospéch rliznych stavebnich zadmérd.
Ze statutu krajinné pamaétkové zény pochopitelné nelze vyvodit to, Ze po jejich
vyhlaseni musi byt utlumen stavebni rozvoj na minimum, vSechny stavebni zaméry
musi byt oviem bedlivé posuzovany, a to prostiednictvim fady kritérii.?2 Obecné
stavebni rozvoj, ktery klade zvySené naroky na krajinu, je ve svétle vysledkd
narodniho monitoringu krajinnych pamatek povazovany za uréujici a za takovy,
ktery muze velmi vyrazné ovlivnit vyjimecnou svétovou hodnotu obou statkd.
Hlavneé ve vazbé na fungujici systém statni pamatkové péce jim, dle minéni autora,
obé& kulturnf krajiny ¢eli. Autor véfi, Ze v souvislosti s naplhovanim Umluvy nebude
u zadné z téchto svétovych krajin nutné aktivovat § 172 Provadéci smérnice
k Umluvé, ktery pamatuje na takové ohroZeni svétového dédictvi, jeZ nelze
uspokojivé vyresit na narodni Urovni.??

22 K tomu podrobné viz SEDLACEK, Jozef — SALASOVA, Alena — TRPAKOVA, Lenka,
Metodika hodnoceni VIivii na krajinné pamdtkové zény, 2015. V &lenskych statech Umluvy
o ochrané svétového kulturniho a pfirodniho dédictvi je postupné zavadén systém hodnoceni
vlivli na kulturni dédictvi — HIA (Heritage Impact Assessments). K tomu blize viz Ministerstvo
kultury, HIA Posouzeni vlivu na kulturni dédictvi, dostupné online: <https://mk.gov.cz/hia-
posouzeni-vlivu-na-kulturni-dedictvi-cs-2844> [14.10.2024].

23 Provadéci smérnice Umluvy, § 172: ,Viybor pro svétové dédictvi vyzyvd signatdiské stdty
Umluvy, aby informovaly prostfednictvim Sekretaridtu o svych umyslech podniknout nebo
schvdlit v tizemi/lokalité chrdnéné Umluvou podstatné akce obnovy nebo novou vystavbu,
kterd by mohla ovlivnit vyjimecnou svétovou hodnotu statku. Uredni ozndmeni musi byt pro-
vedeno co nejdiive (napriklad pred nakoncipovanim zdkladnich dokument( pro konkrétni
projekty) a pred tim, nez budou prijata jakdkoli rozhodnuti, kterd by bylo mozno jen tézko
ménit, aby se Viybor mohl podilet na hleddni vhodnych feseni pro to, aby bylo zaruceno ucho-
vani vyjimecné svétové hodnoty statku.”

and landscaped areas in the landscape, is unfortunately still lacking. The author
believes that the adoption of a similar document for the Lednice-Valtice area will
be facilitated in the future by the functioning World Heritage Steering Group for
the Lednice-Valtice area, which was established in 2023.

World Heritage Landscapes are very sensitive to the reduction of open, as
yet undeveloped parts of the landscape in favour of various construction projects.
Of course, it cannot be inferred from the status of a landscape heritage zone
that, once it has been declared, construction development must be reduced to
a minimum, but all construction projects must be carefully assessed using a number
of criteria.?? In general, construction development that places increased demands
on the landscape is considered, in light of the results of national monitoring of
landscape monuments, to be decisive and capable of significantly affecting
the exceptional global value of both properties. In the author’s opinion, both
cultural landscapes face this challenge, especially in relation to the functioning
system of state monument care. The author believes that, in connection with the
implementation of the Convention, it will not be necessary to activate § 172 of the
Operational Guidelines for the Convention, which provides for threats to world
heritage that cannot be satisfactorily resolved at the national level.®

22 For details, see SEDLACEK, Jozef — SALASOVA, Alena — TRPAKOVA, Lenka, Methodology
for assessing impacts on landscape heritage zones, 2015. Member states of the Convention
Concerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage are gradually
introducing a system of assessing impacts on cultural heritage — HIA (Heritage Impact
Assessments). For more details, see Ministry of Culture, HIA Assessment of Impact on Cultural
Heritage, available online: <https://mk.gov.cz/hia-posouzeni-vlivu-na-kulturni-dedictvi-
€s-2844> [14.10.2024].

23 Operational Guidelines for the Convention, § 172: "The World Heritage Committee invites
States Parties to the Convention to inform the Secretariat of their intentions to undertake
or approve, within the territory/site protected by the Convention, any major restoration or
new construction that could affect the outstanding universal value of the property. Official
notification must be made as early as possible (for example, before the basic documents for
specific projects are drafted) and before any decisions are taken that would be difficult to
change, so that the Committee can participate in finding appropriate solutions to ensure the
preservation of the outstanding universal value of the property."
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LEDNICKO-VALTICKY AREAL

LEDNICE-VALTICE CULTURAL LANDSCAPE
Zdenek Novak



Prispévek vznikl v rdmci reseni vyzkumného projektu Prihonicky park a Skola malirsko-
krajindrské kompozice, obdivovany a odmitany vzor pro krajindfskou tvorbu 20. stoleti
(identifikacni kod projektu: DH23P030VV026) financovaného z Programu NAKI Ill — program
na podporu aplikovaného vyzkumu v oblasti ndrodni a kulturni identity na léta 2023 az 2030
Ministerstva kultury a byl pfednesen na konferenci Krajina pro chov a vycvik ceremonidlnich
kocdrovych koni v Kladrubech nad Labem — 5 let na Seznamu svétového dédictvi UNESCO.

Lednicko-valticky areal je soucasti prastarého sidelniho Gzemi. Na zapadé saha
az k Upati Pavlovskych vrchli proslulych sidlisti lovcd mamutd v Paviové a Dolnich
Véstonicich (a nepochybné i jinde, jen nebyla dosud objevena), na severu jej
pohledové ohranicuji vybézky Kyjovské pahorkatiny, na vychodé saha az po
feku Moravu, na niz kdysi lezelo jadro Velkomoravské fiSe v hradistich Mikulcice
nebo Staré Mésto u Uherského Hradisté. Jeji blatna hradisté Nejdek a Pohansko
jsou soucasti aredlu. Na jihu jej pohledové ukoncuje masiv Homole (Rajstny) nad
Valticemi. Patefi arealu jsou feka Dyje a potok Vcelinek. Ten protéka pomérné
Sirokym udolim, na jehoz dné byla zaloZena série rybnik(, které Vcelinek syti vodou.
Protoze je$té Kosmas' nékdy mezi lety 1119 az 1125 uvadi, Ze Podivin lezi na fece
Svratce, jevi se jako pravdépodobné, ze feka Dyje nebo néjaka jeji predchidkyné
tekla kdysi pravé timto udolim. Ve stfedovéku, patrné v souvislosti s odlesfiovanim
Ceskomoravské vrchoviny pro potreby tézby a taveni jihlavského sttibra, kdy krajina
ztratila svou predchozi pufrovaci schopnost a zaZivala povodné, se mohlo stat, Ze
si feka vytvofila pfi néjaké velké povodni bariéru, ktera ji u Novosedel odklonila
k severovychodu, takze u Musova pohltila onu Svratku. Dnes totiz lezi Podivin
(krélovské mésto od roku 1222) na fece Dyji.

Lednice (Eisgrub) je v déjinach poprvé zmifovéana v roce 1222 v listiné
olomouckého biskupa Roberta, kde jako svédkové vystupuji ,Adamarus et frater ejus
Lipertus de Isgrubi”, tedy Adam a jeho bratr Lipert z Lednice. Po nich ziskali Lednici
Sirotkové (Waise).? Schwoy? uvadi, ze markrabé Premys| Otakar daroval v roce 1249
Jindfichovi z Liechtensteinu za vérné sluzby vesnici Mikulov s ¢asti Lednice (patrné
s Casti vynosU panstvi Lednice). V roce 1322 postoupil Ortlin Sirotek tvrz s dvorem
JanovizLichtenstejna. Celé panstvilLednicerod Lichtenstejn( ziskal az okolo roku1370.

1 ... a hrad tamze lezici uprostfed feky fecené Svratka, Podivin..” viz KOSMAS
— EMLER, Josef — TOMEK, Vaclav: Vladivoj, Kosmuv letopis cesky s pokracovateli,
1874, s. 15, dostupné online: <https://ndk.cz/view/uuid:412b8fb0-4363-11dd-b505-
00145e5790ea?page=uuid:40598194-b93d-4cee-b774-6a89d182981e> [27.02.2025].

2 Na Pavlovskych vrsich stoji Sirotci hradek, ktery rovnéz vybudovali.

3 Dostupné online: <https://www.eliechtensteinensia.li/viewer/!fulltext/000472655/213/>
[27.02.2025].

This article was written as part of the research project Priihonice Park and the School of Painterly-
Landscaped Composition, an Admired and Rejected Model for 20"-Century Landscape Design
(project identification code: DH23PO30VV026), funded by the NAKI Ill Program — a program
to support applied research in the field of national and cultural identity for the years 2023 to
2030 by the Czech Ministry of Culture, and was presented at the conference Landscape for the
Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses in Kladruby nad Labem — 5 Years on the
UNESCO World Heritage List.

The Lednice-Valtice Cultural Landscape is part of an ancient settlement area. To the
west, it extends to the foot of the Pavlov Hills, famous for their mammoth hunter
settlements in Pavlov and Dolni Véstonice (and undoubtedly elsewhere, but these
have not yet been discovered). To the north, it is visually bordered by the foothills
of the Kyjov Hills, to the east it extends to the Morava River, on which the core of
the Great Moravian Empire once lay in the fortified settlements of MikulCice and
Staré Mésto near Uherské Hradisté. Its marshy fortified settlements of Nejdek and
Pohansko are part of the area. In the south, it is visually terminated by the Homole
(Rajstna) massif above Valtice Town. The backbone of the area is the Dyje River
and the VCelinek Stream. The latter flows through a relatively wide valley, at the
bottom of which a series of ponds was established, which are fed by the VCelinek.
Since Kosmas' mentions sometime between 1119 and 1125 that Podivin Town lies
on the Svratka River, it seems likely that the Dyje River or one of its predecessors
once flowed through this valley. In the Middle Ages, probably in connection with
the deforestation of the Bohemian-Moravian Highlands for the purposes of mining
and smelting Jihlava silver, when the landscape lost its previous buffering capacity
and experienced floods, it may have happened that during a major flood, the
river created a barrier that diverted it northeast of Novosedly Village, so that it
swallowed up the Svratka River near Musov Village. Today, Podivin (a royal town
since 1222) lies on the Dyje River.

Lednice (Eisgrub) settlement is first mentioned in history in 1222 in
a document by Bishop Robert of Olomouc, where "Adamarus et frater ejus Lipertus
de Isgrubi,” i.e., Adam and his brother Lipert of Lednice, appear as witnesses. After
them, Lednice was acquired by the Waise family.? Schwoy? states that in 1249,

1 ".. and the castle located there in the middle of the river called Svratka, Podivin.." see
KOSMAS — EMLER, Josef — TOMEK, Vaclav: Vladivoj, Kosmdiv letopis Cesky s pokracovateli,
1874, s. 15, dostupné online: <https://ndk.cz/view/uuid:412b8fb0-4363-11dd-b505-
00145e5790ea?page=uuid:40598194-b93d-4cee-b774-6a89d182981e> [February 27, 2025].

2 On the Pavlov Hills stands Sirotci hradek (Burg Waisenstein), which they also built.

3 Available online: <https://www.eliechtensteinensia.li/viewer/!fulltext/000472655/213/>
[February 27, 2025].



Nedaleké Valtice* (Feldsberg) nesou nazev podle hradu, ktery tam zalozil
pasovsky biskup Wolfger von Erla pred rokem 1192. Valtice navstivil
i slavny béasnik a minesengr Oldfich (Ulrich) z Liechtensteinu (1200/1210 —
26.1.1275) v dobé, kdy patfily paniim ze Seefeldu. Kdyz rod Seefeldd v roce 1270
vymrel po medi, ziskali Valtice Kuenringové a Rauhensteinové. V roce 1347 prodali
svdj dil Kuenringové Pottendorflm, v roce 1387 odkazala tfeti manZelka Jana I.
z Liechtensteinu Alzbéta, rozena z Puchheimu, svému manzelovi Sestinu podilu
na Valticich a Liechtensteinové se tak stali drziteli ¢asti mésta. V roce 1391 ziskali
panstvi celé.

Od roku 1391 tedy zapocala sprava Uzemi obou panstvi jednim vlastnikem.
Z té doby pochazeji rybniky Mlynsky, Prostfedni, Hlohovecky a Nesyt (dokoncen
jako posledni v letech 1414 az 1418), vybudované na vyse zminéném potoce
Veelinku, s pokracovanim rybnikem Tichym a Sibenikem na nékdej$im panstvi
Mikulov, které Liechtensteinové drzeli do roku 1565.

4 Do roku 1920 soucast Dolniho Rakouska.

Margrave Premysl| Otakar donated the village of Mikulov with part of Lednice
estate (presumably with part of the revenues from the Lednice estate) to Heinrich
of Liechtenstein for his loyal service. In 1322, Ortlein Sirotek von Wehingen ceded
the fortress and estate to John of Liechtenstein. The entire Lednice estate was
acquired by the Liechtenstein family around 1370.

Nearby Valtice* (Feldsberg) is named after the castle founded there by
Wolfgervon Erla, Bishop of Passau, before 1192. Valtice was also visited by the
famous poet and minstrel Ulrich of Liechtenstein (1200/1210 — January 26, 1275)
at a time when it belonged to the lords of Seefeld. When the Seefeld family died
out in 1270, Valtice was acquired by the Kuenrings and Rauhensteins. In 1347, the
Kuenrings sold their share to the Pottendorfs, and in 1387, the third wife of John |
of Liechtenstein, Elizabeth, née of Puchheim, bequeathed to her husband one-sixth
of the share in Valtice, and the Liechtensteins thus became owners of part of the
town. In 1397, they acquired the entire estate.

From 1391 onwards, the administration of both estates (Lednice and
Valtice) was carried out by a single owner. The Mlynsky, Prostfedni, Hlohovecky,
and Nesyt ponds (the last one completed between 1414 and 1418) date back to this
period. They were built on the aforementioned VCelinek stream, continuing with
the Tichy and Sibenik ponds on the former Mikulov estate, which the Liechtensteins
held until 1565.

<« Obr. ¢. 1: Nahrobni deska Jana VI. z Liechtensteinu, napravo od vstupu do zadmecké kaple.
Foto: Zdenék Novak, 19. 9. 2020.

<« Fig. 1: Tombstone of John VI of Liechtenstein, to the right of the entrance to the chateau
chapel. Photo: Zdenék Novak, September 19, 2020.

It was probably John VI of Liechtenstein, chamberlain to the Czech
and Hungarian King Ferdinand |, later Holy Roman Emperor, who built the then
fashionable Renaissance residence in the form of an lItalian villa in Lednice, as he
chose this place as his seat and, in addition to the traditional Liechtenstein title (of

4 Part of Lower Austria until 1920.



Patrné uz Jan VI. z Liechtensteinu, hofmistr ceského a uherského kréle
Ferdinanda I., pozdéjsiho cisafe Svaté fise fimské, vybudoval v Lednici tehdy mddni
renesancni rezidenci v podobe italské vily, nebot si toto misto zvolil za své sidlo
a kromé tradi¢ni lichtenstejnské titulatury (z Liechtensteinu a na Mikulové) se zacal
psat ,na Lednici” a v roce 1552 se nechal pohtbit v kostele, ktery nové vybudoval,
patrné na starsim zakladu a v gotickych formach s polygonainim zavérem.
PozUstatky kostela odhalil archeologicky prézkum.®

Wurm?’ se domniva, Ze to byl pravé Jan VI., kdo vybudoval renesancni sidlo
se zahradou, vychazi pfitom ze skutecnosti, Ze do té doby se v Lednici uvadél
pouze dvlr, nékdy dvlr s vézi. Naproti tomu zejména Ceska literatura® soudi, ze
v Lednici mélo stat stredovéké sidlo, tvrz, chranici kfizeni cest a brod pres feku Dyji.
Domnivam se, Ze tato tvrz nebo budova s véZi na jejim misté vydrzela az do konce
19. stoleti, kdy byla pfi rozsifovani zamecké zahrady zbourana, a slouZila jako sidlo
spravy obce. Stéla vedle soucasné budovy fary na rohu kfiZzovatky cest z Valtic na
Podivin a z Bfeclavi tak, Ze jeji priceli smérem k zamku probihalo asi v misté dnesni
ohradni zdi parku, jak ukazuje obréazek ¢. 2 (Holle 1799, vyrez), kde jde o objekt ¢. 39.

Situaci potvrzuje i nejstarsi zachyceni Lednice z roku 1647,° kde je objekt
zobrazen v levé dolni &asti. Svoboda® uvadi, Ze stfedovékd tvrz nemohla
plnit pozadavky kladené na soudobé sidlo, a navic na ni mohl zit néktery
z lichtenstejnskych mand. Proto kdyz se sem v roce 1538 nastéhovala vrchnost,
muselo predtim dojit ke stavbé nového sidla, Svoboda uvédi, ze se jednalo
o zémek. Dale uvadi, ze jeho prestavba probihala za Hartmanna Il. z Liechtensteinu,

5 Viz ndhrobni deska na obr. 1, déle téZ WURM, A., Eisgrubs Gartenanlagen bis 1684,
in: REICHEL, Eduard, Heimatblatter. Unserem durch Firstensinn und Kinstlerhand so reich
bedachten Heimatsorte Eisgrub gewidmet, 1933, 6, s. 18; SVOBODA, Miroslav, Lednice lennim
statkem moravskych markrabat a Ceskych krdld, in: KORDIOVSKY, Emil a kol., Méstecko
Lednice, 2004, s. 17.

6 VITULA, Petr — STRANSKA, Radmila, Archeologické vyzkumy na objektech ve spravé NPU
UOP v Brné v letech 2000-2006, Pamétkova péce na Moravé — Monumentorum Moraviae
Tutela, 2006, 12, s. 7-36. V clanku je i zminka, resp. predbézné informace o nélezu reliktd
kostela sv. Jakuba Starsiho (s. 25).

7 WURM, A, Eisgrubs Gartenanlagen, c. d., s. 18.

8  Napt. KROUPA, Jifi, Lednicky zdmek doby barokni a klasicistni, in: KORDIOVSKY, Emil
a kol., Méstecko Lednice, 2004, s. 357, SVOBODA, M., Lednice lennim statkem, c. d., s. 179,
uvadi termin ,sirotkovska tvrz” podle tehdejsich vlastnikd Lednice.

9 MZA Brno, Fond: F 18, Hlavni registratura Ditrich$tejn Mikulov, signatura: Mé.
10 SVOBODA, M., Lednice lennim statkem, c. d., s. 185.

Liechtenstein and Mikulov), he began to write “of Lednice” and in 1552 he was
buried in the church he had newly built, probably on older foundations and in
Gothic style with a polygonal apse. The remains of the church were uncovered by
archaeological research.®

Wurm’ believes that it was John VI who built the Renaissance residence with
a garden, based on the fact that until then, only a courtyard, sometimes a courtyard
with a tower, had been mentioned in Lednice. On the other hand, Czech literature®
in particular believes that there was a medieval residence in Lednice, a fortress
protecting the crossroads and ford across the Dyje River. | believe that this fortress
or building with a tower stood on this site until the end of the 19 century, when it
was demolished during the expansion of the chateau gardens, and served as the
seat of the municipal administration. It stood next to the current parish building
at the corner of the crossroads from Valtice to Podivin and from Breclav, with its
facade facing the chateau running approximately along the line of today’s park
fence, as shown in Figure 2 (Holle 1799, detail), where it is building no. 39.

This situation is confirmed by the oldest depiction of Lednice from 1647,°
where the building is shown in the lower left corner. Svoboda™ states that the
medieval fortress could not meet the requirements of a contemporary residence,
and moreover, one of the Liechtenstein lairds could have lived there. Therefore,
when the nobility moved here in 1538, a new residence had to be built beforehand.
Svoboda states that it was a chateau. He further states that its reconstruction took
place under Hartmann Il of Liechtenstein, because according to the land register,

5 Seethe gravestonein Fig. 1, also WURM, A., Eisgrubs Gartenanlagen bis 1684, in: REICHEL,
Eduard, Heimatblatter. Dedicated to our homeland Eisgrub, so richly endowed by princely
generosity and artistic skill, 1933, 6, p. 18; SVOBODA, Miroslay, Lednice lennim statkem
moravskych markrabat a Ceskych krald, in: KORDIOVSKY, Emil et al., Méstecko Lednice, 2004,
2004, p. 17.

6 VITULA, Petr — STRANSKA, Radmila, Archeologické vyzkumy na objektech ve spravé
NPU UOP v Brné v letech 2000-2006, Pamatkova péce na Moravé — Monumentorum
Moraviae Tutela, 2006, 12, pp. 7-36. The article also mentions, or rather provides preliminary
information about, the discovery of relics from the Church of St. James the Greater (p. 25).
7 WURM, A, Eisgrubs Gartenanlagen, op. cit., p. 18.

8 E.g. KROUPA, JiFi, Lednicky zdmek doby barokni a klasicistni, in: KORDIOVSKY, Emil et al.,
Méstecko Lednice, 2004, p. 357; SVOBODA, M., Lednice lennim statkem, op. cit., p. 179, uses
the term "sirotkovska tvrz" (orphan fortress) according to the then owners of Lednice.

9 MZA Brno, Fund: F 18, Main Registry of the Ditrichstejns Mikulov, signature: M6.

10 SVOBODA, M., Lednice lennim statkem, op. cit., p. 185.



Obr. ¢. 2: Vyfez z planu. Zdroj: Ignatz Holle, Mapa okrasné a kuchynské zahrady a také
okrasnych a hospodéarskych budov v Lednici, sousedicich lesd a okolni vrchnostenské
i poddanské krajiny knizete Aloise (1.) z Lichtenstejnu, 1799, Sbirka SZ Lednice.

Fig. 2: Detail from the plan. Source: Ignatz Holle, Map of the ornamental and kitchen gardens
and ornamental and farm buildings in Lednice, the adjacent forests and the surrounding
manorial and serf lands of Prince Alois () of Liechtenstein, 1799, SZ Lednice Collection.

the castle was under construction in 1578. Wurm"
believes that the construction may have taken place
before 1542, when John VI married for the second
time, to Esther of Dietrichstein, the granddaughter of
Emperor Maximilian I.

In any case, a crystallization core was created in
Lednice in the 16! century, around which gardens were
gradually composed. The focus of the contemporary
chateau-minaret axis was thus established as early as
the 16" century, and garden architects worked with
this axis until its current form was designed.

When Charles | of Liechtenstein became prince

(1608), he chose Valtice Castle and Chateau as his

residence™ and Lednice Chateau in Moravia as the

summer residence of the ruling prince. At the same

time, he established the basic organizational structure

of the affected landscape.® He planned for Valtice to

become the capital of the Liechtenstein principality

and the seat of a new bishopric. He therefore decided

that direct roads lined with avenues should lead from

Valtice to the surrounding settlements, especially in

Moravia: to Lednice, Ladnd, Postorna, and Lanzhot

settlements, and in Lower Austria: to Bernardstall

and Reintall settlements. The star-shaped structure of

the roads emphasizing Valtice as a centre of power

has been preserved in the Lednice-Valtice Cultural

Landscape to this day, even though the principality was

never established there. First, the estate of Moravsky

Krumlov was elevated to a principality by Prince Gundakar of Liechtenstein, but only

for life, and finally, almost 100 years after the death of Prince Karl | of Liechtenstein,

the Principality of Liechtenstein was established on the edge of the empire in
a strategically insignificant location, where it still exists today.

11 WURM, A, Eisgrubs Gartenanlagen, op. cit., p. 18.

12 Valtice Castle (Feldsberg) was the residence of the ruling Prince of Liechtenstein until
1938.

13 Hans-Adam I, Prince of Liechtenstein, oral communication, 1988.



protoze podle urbare byl zédmek roku 1578 ve stavbé. Wurm" se domniva, ze
k Upravam (stavbé) mohlo dojit jiz pfed rokem 1542, kdy se Jan VI. podruhé ozenil,
a to s Ester z Dietrichsteinu, vnuckou cisare Maxmiliana |.

V kazdém pfipadé jiz v 16. stoleti vzniklo v Lednici krystaliza¢ni jadro,
kolem kterého byla postupné komponovana zahradni dila. Ohnisko soudobé osy
zamek—Minaret tak bylo zaloZeno uz v 16. stoleti a zahradni architekti s touto osou
pracovali az do vytvoreni jeji sou¢asné podoby.

Kdyz se stal Karel |. z Liechtensteinu knizetem (1608), zvolil valticky hrad
a zadmek za svou rezidenci” a zamek Lednici na Moravé vybral za letni sidlo
vladnouciho kniZete. Soucasné stanovil zakladni organizacni strukturu dotené
krajiny.® Planoval, Zze se Valtice stanou hlavnim méstem lichtenstejnského
knizectvi a sidlem nového biskupstvi. Proto urcil, Ze z nich maji vychazet pfimé
cesty lemované alejemi do okolnich sidel, zejména na Moravu: do Lednice,
Ladné, Postorné a Lanzhotu, a do Dolniho Rakouska: do Bernardstallu a Reintallu.
Hvézdicova struktura cest zdlraznujici Valtice jako mocenské centrum se v krajiné
Lednicko-valtického arealu dochovala dodnes, pfestoZe knizectvi tam nikdy
nevzniklo. Nejdfive bylo povyseno panstvi Moravsky Krumlov knizete Gundakara
z Liechtensteinu na kniZectvi, ale jen dozivotni, a nakonec, témér 100 let po smrti
kniZzete Karla |. z Liechtensteinu, vzniklo KniZectvi lichtenstejnské na okraji fise ve
strategicky bezvyznamné poloze, kde existuje dodnes.

Pfestoze v krajiné Lednicko-valtického aredlu knizectvi nevzniklo, knize
Karel Eusebius z Liechtensteinu myslenku svého otce realizoval, cesty s alejemi
zaloZil po tficetileté valce (Lednickéa alej 1654, ostatni, alespon ty sméfujici z Valtic
na Moravu, pred rokem 1670). Tuto strukturu zachytily mapy panstvi z 18. stoleti
a |. vojenské mapovani. Ve své Instrukci o stavbé budov navic knize Karel
Eusebius ukladéa svym potomkdm a naslednikiim, aby az se bude opravovat hréz
Hlohoveckého rybnika, jez v dobé zalozeni Lednické aleje lezela asi 50 m zdpadné
od ni, byla tato postavena v ose aleje a alej se konecné narovnala. Tento Ukol
splnil az kniZe Jan I. z Liechtensteinu v roce 1805. Teprve on vlastné navazal na
svého vzdaleného predchlidce obdobné velkorysymi zasahy do krajiny Lednicko-
valtického areélu, které jsou pfiblizeny nize.

11 WURM, A, Eisgrubs Gartenanlagen, c. d., s. 18.

12 Zamek Valtice (Feldsberg) byl rezidenci viadnouciho knizete z Liechtensteinu do roku
1938.

13 Hans-Adam II. Furst von und zu Liechtenstein, Ustni sdéleni, 1988.

Although the principality was not established in the Lednice-Valtice area, Prince
Karl Eusebius of Liechtenstein realized his father's idea and laid out roads with
tree-lined avenues after the Thirty Years’ War (the Lednice Avenue in 1654, and
the others, at least those leading from Valtice to Moravia, before 1670). This
structure was captured in maps of the estate from the 18" century and in the first
military mapping. In his Instructions for the Construction of Buildings, Prince Karl
Eusebius also instructed his descendants and successors that when the dam of the
Hlohovecky Pond, which at the time of the establishment of the Lednice Alley was
located about 50 m west of it, was repaired, it should be built in line with the alley
and the alley should finally be straightened. This task was finally accomplished by
Prince John | of Liechtenstein in 1805. It was he who followed in the footsteps of his
distant predecessor with similarly generous interventions in the landscape of the
Lednice-Valtice Cultural Landscape, which are described below.

Prince Karl Eusebius of Liechtenstein achieved everything he set out to do
in Lednice (except for the expansion of the castle, which was left to his successors).
He redesigned the ltalian garden, connecting it to a new grotto in the castle’s
basement. The connecting corridor passed through an amphitheatre, which he may
have seen in the garden of Hellbrunn Castle near Salzburg, based on which he had
the Lednice orangery built. However, the amphitheatre was not used for seating
spectators, but as a summer location for orange, lemon, and pomegranate trees
and other thermophilic plants (known as “orangerie”). The prince also established
the Star game reserve northeast of the castle and gardens, the Boar game reserve
towards Breclav town, reforested the barren sands in the area of the extinct village
of Alloch between Lednice and Valtice and established a game reserve there
(Bori les - Theimwald), and established a peasantry near Valtice towards Mikulov
town. The fact that his work was famous and admired is evidenced not only by
contemporary literature, but also by a statement by Emperor Leopold |, who
visited Lednice with the Empress on July 17, 1672, and praised the garden and
game reserve. He declared them to be the most beautiful “in Deutschland,” i.e., in
the Holy Roman Empire.” Leopold |, despite being the brother-in-law of French
King Louis XIV, did not carry out similar modifications to the surroundings of his
residences. The reasons for this were, on the one hand, the expenses of the long-
lasting war “with the Turks” and, on the other hand, security concerns. The Battle
of Vienna (September 11-12, 1683), which ended the second siege of Vienna since
the beginning of the Great Turkish War and was one of the key events in the wars

14 PESINA Z CECHORODU, Tomé&é Jan, Mars Moravicus, 1677; HERTOLD VON TODEN-
FELD, Johann Ferdinand, Tartaro Mastix-Moraviae, 1669.

15 HAUPT, Herbert, Furst Karl I. von Liechtenstein, Obersthofmeister Kaiser Rudolfs II. und
Vizekénig von B6hmen, 1983, s. 305.



Knize Karel Eusebius z Liechtensteinu v Lednici realizoval vie, co zamyslel (kromé
rozsifeni zamku, to cekalo az na jeho néasledovniky). Upravil italskou zahraduy,
kterou propojil s novou grottou v podzemi zdmku. Spojovaci chodba prochazela
amfitedtrem, ktery mozna vidél v zahradé zédmku Hellbrunn u Salcburku,
podle jehoZ oranzerie nechal postavit oranZerii lednickou. Amfiteatr vsak
neslouzil k sezeni divakd, ale k letnimu umisténi pomerancovnikd, citronikd,
marhanikd a dalsich teplomilnych rostlin (tzv. ranzirunk). Déle knize zalozil
oboru Hvézda severovychodné od zamku a zahrady, Kanci oboru smérem na
Breclav, zalesnoval neplodné pusté pisky na Uzemi zaniklé vsi Alloch mezi Lednici
a Valticemi a zalozil tam oboru (Bofi les), dale zalozil bazantnici u Valtic smérem
na Mikulov. Ze bylo jeho dilo slavné a bylo obdivovéano, doklada nejen soudobé
literatura,* ale i sdéleni cisafe Leopolda I, ktery s cisafovnou navstivil Lednici
17. Cervence 1672 a ocenil zahradu a oboru. Prohlasil o nich, Ze jsou nejkrasnéjsi
,in Deutschland”, tedy ve Svaté FisSi fimské™ Leopold |I. totiz, prestoze jeho
Svagrem byl francouzsky kral Ludvik XIV., podobné Upravy okoli svych sidel
nerealizoval. DOvodem byly jednak vydaje na dlouhotrvajici valku ,s Turkem” a patrné
i bezpecnostni nejistota. Do bitvy u Vidné (11.-12. zafi 1683), kterd ukoncila druhé
obléhani Vidné na pocatku velké turecké valky a byla jednou z klicovych udalosti
valek mezi Habsburky (resp. kfestanskou Evropou) a Osmanskou Ffisi a jednou
z nejvyznamnejsich bitev 17. stoleti, totiz zbyvalo jesté 11 let. Bitva pfedznamenala
ukonceni turecké expanze do stfedni Evropy a zahéjila obdobi strmého vzestupu
habsburské monarchie, s nimz souviselo i budovani velkolepych francouzskych
zahrad (Hof, Belveder, Schénbrunn, Laxenburg) synem cisafe Leopolda I., cisafem
Karlem VL., a jeho vnuckou, kralovnou a cisafovnou Marif Terezii.

Obrazek ¢. 3 zachycuje nejstarsi znamou situaci Lednice.”® Vyobrazeni
kombinuje zachyceni zamku, tvrze,” dvora, mlynl a lednickych domd v jakési
perspektivé se zachycenim zamku, oranzerie a konirny v padorysu, nicméné doklada
onu severojizni osu zameckého aredlu, ktera dodnes umozfiuje pozorovat jedny

14 PESINAZ CECHORODU, Tomas Jan, Mars Moravicus, 1677; HERTOLD VON TODENFELD,
Johann Ferdinand, Tartaro Mastix-Moraviae, 1669.

15 HAUPT, Herbert, Furst Karl |. von Liechtenstein, Obersthofmeister Kaiser Rudolfs Il. und
Vizekdnig von Béhmen, 1983, s. 305.

16 Médény plech s obrazem Lednice, 0 némz se zminuje inventar obrazl knizete Karla I.
uz na pocatku 17. stoleti (in: HAUPT, H., Fiirst Karl I, c. d.), je patrné ztraceny, ale doklada, Ze
v Lednici bylo néco, co stalo za zobrazeni k ozdobé rodici se knizeci galerie.

17 Z perspektivniho vyobrazeni tvrze a zamku patrné Vareka (in: VAREKA, Marek, Knize
Karel I. z Lichtenstejna 1569-1627, 2024) odvodil rekonstrukci lednického zamku na obrazku
na strané 58 jeho publikace, kresba Dali Figely 2023. Obavam se, ze takovy zédmek by se do
konkrétni lednické situace, jak ji dobfe zndm, nevesel.

between the Habsburgs (or Christian Europe) and the Ottoman Empire, and one
of the most important battles of the 17" century, there were still 11 years to go. The
battle marked the end of Turkish expansion into Central Europe and ushered in
a period of rapid rise of the Habsburg Monarchy, which was also associated with
the construction of magnificent French gardens (Hof, Schénbrunn, Laxenburg) by
Emperor Leopold I's son, Emperor Charles VI, and his granddaughter, Queen and
Empress Maria Theresa.

Obr. ¢. 3: Vyfez z planu Lednice, Karel Eusebius z Liechtensteinu (?), 1647, MZA. Zdroj: vyfez
z mapy panstvi Lednice, MZA Brno, fond F 18 — Hlavni registratura Ditrichstejn( Mikulov,
sign. Mé.

Fig. 3: Detail from the plan of Lednice, Karel Eusebius of Liechtenstein (?), 1647, MZA. Source:
detail from the map of the Lednice estate, MZA Brno, fund F 18 — Main Registry of the
Ditrichstejn Family, Mikulov, sign. M6.



z jeho nejcennéjsich vedut jak pfi pohledu na Minaret, tak naopak. Obrazek mize
také dokladat, ze obora, zvana Lednickd Hvézda, byla zalozena az po roce 1647,
coz potvrzuje i rukopis knizete Karla Eusebia z Liechtensteinu Instrukce o stavbé
budov.”® Jevi se tak jako pravdépodobné, Ze jde o ideovy navrh, mozna vlastnoruc¢né
provedeny,” ktery zndzorfuje predstavu knizete Karla Eusebia o zamyslenych
inovacich v lednické zahradé. Pak by bylo logické, pro¢ jsou existujici starsi stavby
zachyceny v perspektivé, planované v pldoryse. Planované je rozsifeni zamku,
zachyceného jak v perspektivé (starsi zdmek), tak v pldoryse (planované rozsireni
do kniZzetem oblibené podoby, totiz ctyrkfidlé budovy s Ustfednim nadvorim),?
vystavba nové konirny zapadné od zahrady, oranzerie, Uprava starsi italské zahrady
a zalozeni nové francouzské vodni zahrady.?' Tuto moznost viak ponékud popira
pldorys Ctvercového tvaru na brehu reky Dyje, ktery mize predstavovat onen
letohradek, jenz podle knizete Uplné znicil vyhlidku do krajiny. Letohradek postavil
podle znamych informaci svévolné (spiSe podle instrukce knizete Maxmilidna
z Liechtensteinu, ktery vladl rodu v letech 1627-1632 a byl poru¢nikem knizete Karla
Eusebia, v té dobé jesté nezletilého) Giovanni Giacomo Tencalla. Je viak také mozné,
7e s pavilonem knize Karel Eusebius plvodné pocital, Tencalla vychazel z jeho
navrhu (na obrazku Ctvercova stavba na biehu feky Dyje), a knize mezitim zménil
nazor. Tato situace se opakovala o necelych 200 let pozdéji mezi knizetem Janem I.
z Liechtensteinu a Josephem Hardtmuthem.?

Obrazek soucasneé doklada, Ze se starsi lednicka obora, ktera byla
vycCisténa na zakladé prikazu Karla I. z 3. listopadu 1613?* a jeZ leZela pfimo na
ose zamku, do planu rozvoje lednického voluptoaru nehodila. Neni tam totiz
zachycena, pfestoze je doloZzena mistnim nazvem na mladsich mapach z 18. stoleti.

Zadmér knizete Karla Eusebia z Liechtensteinu z roku 1647 doklada
velice rany nastup nového prostorového citéni ve stfedni Evropé, paradoxné
jesté drive, nez byl vytvofen prvni, v odborné literatufe uznavany pfiklad nové

18V ceském prekladu poprvé viz NOVAK, Zdenék, Zahrada Evropy: osudy zahradniho
umeni na Moravé pohledem 21. stoleti, 2017, s. 89-164.

19 Vytvarné schopnosti knizete dokladad HAUPT, Herbert, Fiirst Karl Eusebius von Liechten-
stein 1611-1684. Erbe und Bewahrer in schwerer Zeit, 2007.

20 ,Stavét by se mélo také v Lednici, nebot stary zamek je Spatny a nedisponuje zadnymi
byty, stavajici zahrada vsak je vsemi, kdo ji vidéli, chvalena.” In: NOVAK, Z., Zahrada Evropy,
c.d, s 151

21 Toto vée knize podrobné popisuje v Instrukci o stavbé budov.

22 WILHELM, Gustay, Joseph Hardtmuth, 1758-1816, Architekt und Erfinder, 1990,

s. 103-108.

23 WURM, A, Eisgrubs Gartenanlagen, c. d., s. 18.

Figure 3 depicts the oldest known view of Lednice.™® The illustration combines
a perspective view of the chateau, fortress,” courtyard, mills, and Lednice houses
with a view of the chateau, orangery, and stables in plan view, but it shows the
north-south axis of the chateau complex, which still allows us to see some of its
most valuable views, both when looking at the Minaret and vice versa. The image
may also prove that the game reserve, called Lednice Star, was not established
until after 1647, which is also confirmed by Prince Karl Eusebius of Liechtenstein’s
manuscript Instructions for the Construction of Buildings.™ It therefore seems likely
that this is a conceptual design, possibly drawn by the prince himself,” depicting
Prince Karl Eusebius's ideas for the planned innovations in the Lednice garden. This
would explain why the existing older buildings are depicted in perspective and
planned in the floor plan. The plans include the extension of the chateau, depicted
both in perspective (the older chateau) and in the floor plan (the planned extension
into the prince’s favourite form, namely a four-winged building with a central
courtyard),® the construction of new stables west of the garden, an orangerie,
the modification of the older Italian garden, and the design of a new French
water garden.?’ However, this possibility is somewhat contradicted by the square
ground plan on the banks of the Dyje River, which may represent the pavilion
that, according to the prince, completely destroyed the view of the landscape.
According to available information, the pavilion was built arbitrarily (rather on the
instructions of Prince Maximilian of Liechtenstein, who ruled the family from 1627
to 1632 and was the guardian of Prince Karl Eusebius, who was still a minor at
the time) by Giovanni Giacomo Tencalla. However, it is also possible that Prince
Karl Eusebius had originally planned the pavilion, Tencalla based his design on the

16 A copper plate with an image of Lednice, mentioned in Prince Karl I's inventory of
paintings at the beginning of the 17" century (in: HAUPT, H., Fiirst Karl I., op. cit.), is probably
lost, but it proves that there was something in Lednice that was worth depicting to decorate
the nascent princely gallery.

17 From a perspective view of the fortress and castle, probably by Vareka (in: VAREKA,
Marek, Prince Karl | of Liechtenstein 1569-1627, 2024), he derived a reconstruction of Lednice
Castle in the illustration on page 58 of his publication, drawing by Dali Figely 2023. | am
afraid that such a castle would not fit into the specific Lednice situation, as | know it well.

18  For the first Czech translation, see NOVAK, Zdené&k, Zahrada Evropy: osudy zahradniho
umeéni na Moravé pohledem 21. stoleti, 2017, pp. 89-164.

19 The prince's artistic abilities are documented by HAUPT, Herbert, First Karl Eusebius von
Liechtenstein 1611-1684. Erbe und Bewahrer in schwerer Zeit, 2007.

20 "Construction should also take place in Lednice, as the old castle is in poor condition
and has no apartments, but the existing garden is praised by all who have seen it In:
NOVAK, Z., Zahrada Evropy, op. cit., p. 151.

21 The prince describes all this in detail in his Instructions for the Construction of Buildings.



tvorby zahrad — Vaux-le-Vicomte, zalozeny podle navrhu André le Nbtre
v letech 1657-1660. Kde tedy mohl knize Karel Eusebius vzit inspiraci pro
nekonec¢nou osu s vyhlidkou do krajiny, kdyZ se ze své cesty po Evropé (véetné
Francie) vratil uz v roce 16327 Prvni knihy o francouzskych zahradéach byly také
publikovany az po jeho navratu (Jacques Boyceau, sieur de la Barauderie: Traité
du jardinage selon les raisons de la nature et de l'art. Ensemble divers desseins
de parterres, pelouzes, bosquets et autres ornements, 1638, André Mollet:
Le Jardin de plaisir, 1651%), pficemz obé se zabyvaiji spise popisem italskych zahrad,
které jejich autofi realizovali ve Francii. Z Boyceauovy publikace je pro lednickou
situaci pozoruhodny projekt zahrady Lucemburského palace v Pafizi, viz obr. ¢. 4.

Nektefi autofi (Kroupa®) povazuji za prvni projev zmény v organizaci
prostoru prodlouzeni symetrického cCtvercového ornamentu polokruhem
rozdélenym cestou v opozici proti fasddé palace. V Lednici je toto prodlouzeni
(dokonce dvoji) zaznamenano na vyse uvedeném plénu v roce 1645.2” Dokladéa tak
propojeni knizete Karla Eusebia s francouzskymi elitami.

Zahradu Lucemburského paléce, stejné jako zahradu paldce Tuilerrie,
mohl studovat pfi navstévé Pafize (1630-1631) béhem své rytifské cesty. Nekoneéna
osa, kolem niz organizovali Le Nétre a Le Vau prostor ve Vaux-le-Vicomte a ktera
byla povazovana za jeden ze zakladnich znakl revolu¢niho chapani prostoru,?
vsak v té dobé publikovéna ve Francii nebyla a patrné nebyla podle dostupnych
zdrojl jesté ani v Pafizi, ani ve Vaux-le-Vicomte vybudovana. V dobé jeho rytifské
cesty existovaly asi 50 let Upravy krajiny v okoli Aranjuezu, letniho sidla Spanélskych
kralQ, které bychom mohli sméle oznacit za projev francouzské zahrady.

24 Napt. BRIX, Michael, Der barocke Garten, Magie und Ursprung, André le Nétre in Vaux
le Vicomte, 2004.

25 Anijedna se vsak v knizeci knihovné nenachazela. Viz BOHATTA, Hanns (Hg.), Katalog
der in den Bibliotheken der regierenden Linnie des firstlichen Hauses von und zu Liechten-
stein befindlichen Biicher aus dem XVI-XX Jahrhundert, 1931, 3 Bde.

26 KROUPA, Jiff, Gstni sdélenti, 2016.

27 Ve stejné dobé se obdobnéa Uprava zahrady objevila v Bucovicich. Protoze Bucovice
upravoval stryc knizete Karla Eusebia, knize Maximilian, ktery misto néj vladl po dobu po-
bytu na rytifské cesté, je mozné, ze obé Upravy, jak lednickou, tak bucovickou, inicioval on.
Pak by ale zdrojem inspirace nemohla byt Boyceaouova kniha, ktera vysla az v dobé, kdy
uz vladl knize Karel Eusebius. Ten navic povaZzoval BuCovice za nepfijemné misto, nevhodné
pro jakékoli investice, takze by bylo s podivem, kdyby tam upravoval zahradu, o niZ sice pise
,zahrada vytvaii prjemny parter, ale méla by byt vétsi., in: NOVAK, Z., Zahrada Evropy,
c. d., s 153.

28 MZA Brno, fond F 18 — Hlavni registratura Ditrichstejn( Mikulov, signatura M6.

prince’s plans (the square building on the banks of the Dyje River in the picture),
and the prince changed his mind in the meantime. This situation was repeated less
than 200 years later between Prince Johann | Joseph of Liechtenstein and Joseph
Hardtmuth.??

The picture also shows that the older Lednice game reserve, which was
cleared on the orders of Prince Karl | on November 3, 1613,2 and which lay directly
on the axis of the castle, did not fit into the development plan for the Lednice
voluptuary. It is not shown there, even though it is documented by a local name on
later maps from the 18" century.

Prince Karl Eusebius of Liechtenstein’s plan from 1647 demonstrates the
very early emergence of a new spatial awareness in Central Europe, paradoxically
even before the first example of new garden design recognized in professional
literature was created — Vaux-le-Vicomte, founded according to the design of
André le Nétre in 1657-1660.2* So where could Prince Karl Eusebius have found
inspiration for the infinite axis with a view of the landscape, given that he returned
from his travels around Europe (including France) as early as 16327 The first books
on French gardens were also published after his return (Jacques Boyceau, sieur de
la Barauderie: Traité du jardinage selon les raisons de la nature et de I'art. Ensemble
divers desseins de parterres, pelouzes, bosquets et autres ornements, 1638, André
Mollet: Le Jardin de plaisir, 1651%), both of which deal more with the description
of Italian gardens that their authors created in France. From Boyceau's publication,
the project for the garden of the Luxembourg Palace in Paris is noteworthy for the
situation in Lednice, see Fig 4.

Some authors (Kroupa®) consider the first manifestation of change in the
organization of space to be the extension of the symmetrical square ornament
with a semicircle divided by a path opposite the palace facade. In Lednice, this

22 WILHELM, Gustay, Joseph Hardtmuth, 1758-1816, Architekt und Erfinder, 1990, pp. 103-108.
23 WURM, A, Eisgrubs Gartenanlagen, op. cit., p. 18.

24 E.g. BRIX, Michael, Der barocke Garten, Magie und Ursprung, André le Nétre in Vaux le
Vicomte, 2004.

25 However, none of these were found in the princely library. See BOHATTA, Hanns (ed.),
Katalog der in den Bibliotheken der regierenden Linnie des fiirstlichen Hauses von und zu
Liechtenstein befindlichen Biicher aus dem XVI-XX Jahrhundert, 1931, 3 vols.

26 KROUPA, Jifi, oral communication, 2016.



<« Obr. & 4: Projekt zahrady Lucemburského palace v Pafizi. Zdroj: Traité du jardinage selon
les raisons de la nature et de l'art : divisé en trois livres : ensemble diuers desseins de
parterres, pelouzes, bosquets & autres ornemens seruans a l'embellissement des jardins,
s. 279, dostupné online: https://archive.org/details/gri_33125010671069/page/n279/
mode/2up.

<« Fig. 4: Design of the garden of the Luxembourg Palace in Paris. Source: Traité du jardinage
selon les raisons de la nature et de I'art : divisé en trois livres : ensemble divers desseins
de parterres, pelouzes, bosquets & autres ornemens seruans a l'embellissement des
jardins, p. 279, available online: https://archive.org/details/gri_33125010671069/page/n279/
mode/2upe.

extension (actually twofold) is recorded on the above-mentioned plan from 1645.7
It thus demonstrates Prince Karl Eusebius's connection with the French elite. He
was able to study the garden of the Luxembourg Palace, as well as the garden of
the Tuileries Palace, during his visit to Paris (1630-1631) during his knight's journey.
However, the infinite axis around which Le Nétre and Le Vau organized the space
at Vaux-le-Vicomte, and which was considered one of the fundamental features of
the revolutionary understanding of space,?® had not yet been published in France
at that time and, according to available sources, had apparently not yet been
built in Paris or Vaux-le-Vicomte. At the time of his knightly journey, there had
been about 50 years of landscaping around Aranjuez, the summer residence of
the Spanish kings, which we could boldly describe as an expression of the French
garden. However, it had not yet been codified.?® Prince Karl Eusebius did not visit
Spain, although he admired Spanish horses. Could he have been familiar with the
Spanish way of organizing the landscape? | do not know.

27 At the same time, a similar garden design appeared in Bucovice. Since Bucovice was
designed by Prince Karel Eusebius' uncle, Prince Maximilian, who ruled in his stead during
his stay on a knight's journey, it is possible that he initiated both designs, both in Lednice and
Bucovice. However, in that case, Boyceaou's book, which was not published until Prince Karel
Eusebius was already in power, could not have been the source of inspiration. Moreover, he
considered Bucovice to be an unpleasant place, unsuitable for any investment, so it would
be surprising if he had redesigned the garden there, about which he writes, "the garden
creates a pleasant parterre, but it should be larger..", in: NOVAK, Z,, Zahrada Evropy, c. d.,
p. 153.

28 MZA Brno, fund F 18 — Main registry of the Ditrichstejn family in Mikulov, signature M6.

29 In August 2018, Monica Luengo asked in Kladruby nad Labem why we state that part
of the landscape there was built according to the principles of a French garden, when in
Spain (Aranjuez) the modifications are older, so why don't we say that part of the Kladruby
landscape was built according to Spanish models. In my reply, | referred to specialist literature
that uses the term French garden and told her that | believe this is because the French king
Louis XIV was more popular and therefore more widely followed by the European elites than
the Spanish king Philip II, during whose reign the modifications around Aranjuez were made.



Jenze ta jesté nebyla kodifikovana.2 Knize Karel Eusebius viak Spanélsko nenavtivil,
i kdyz Spanélské koné obdivoval. Mohl znét Spanélsky zplsob organizace krajiny?
Nevim.

Nezbyvéa tedy nez povazovat za inspiracni zdroj prastarou publikaci Pietra
Crescenziho (Ruralium commodorum opus, cca 1310).2° Ta v knize osmé popisuje
zahrady, které maji byt polozeny na sever od sidla a maji v nich byt stromoradi
vysazena ve smeru sever—jih, nikoli napfi¢ vychod-zépad, aby bylo mozné
pozorovat zvifata prochazejici se v obofe.

Po progresivni a svym zplsobem prikopnické éfe knizete Karla Eusebia
z Liechtensteinu v zahradni a krajinné tvorbé stfedni Evropy nastal v krajiné
Lednicko-valtického arealu jakysi utlum, jeho dilo bylo spiSe dopliovano®
a cizelovano® az do konce 18. stoleti. Vétsi zmény se projevily na architektuie obou
rezidenci, které zejména ve Valticich ubouranim starého hradu konecné vytvorily
prostor pro zahradu odpovidajici vyznamu knizeciho sidla. Stalo se tak za knizete
Josefa Vaclava z Liechtensteinu, ktery vladl v letech 1748-1772. Tehdy se ve valtické
zahradé objevila serpentina a Cinsky pavilon, znaky nové prostorové a programové
etapy zahradni kompozice.

Poklidnou situaci zménila az dvojice bratrl-knizat Aloise I. a Jana |.
z Liechtensteinu. Za jejich vlady ziskal Lednicko-valticky areal v podstaté svou
soucasnou podobu.

Alois I. se stal knizetem ve svych 22 letech v roce 1781. V roce 1789 nechal
pofidit mapu stavu voluptoaru zamku Lednice.?* Ta nam ukazuje, ze ideje knizete
Karla Eusebia stale urcovaly organizaci okoli zamku. UZ se tam sice projevila anglicka
zahrada, ale pouze jako kuriozita v jednom zeleném kabinetu francouzské zahrady,

29 Monica Luengo se v srpnu roku 2018 v Kladrubech nad Labem ptala, pro¢ uvadime, ze
¢ast krajiny tam byla vybudovana podle principti francouzské zahrady, kdyz ve Spanélsku
(Aranjuez) jsou Upravy starsi, proc tedy nefikdme, Ze ast kladrubské krajiny byla vybudovéa-
na podle Spanélskych vzord. V odpovédi jsem odkazal na odbornou literaturu, ktera pouzivéa
termin francouzska zahrada, a sdélil ji, Ze se domnivam, Ze je to tim, Ze francouzsky krél
Ludvik XIV. byl popularnéjsi, a proto vice nasledovan evropskymi elitami nez Spanélsky kral
Filip Il., za jehoz vlady Upravy v okoli Aranjuezu vznikly.

30 V knizeci knihovné se nachézelo pét riznych vydani z let 1548 az 1605.

31 Napf. knize Anton Florian z Liechtensteinu rozsifil oranzerii tak, Ze se stala nejvétsi ve
Svaté Fisi fimské.

32 Upravena byla terasova italska zahrada pod zamkem.

33 Kreslil Carl Rudzinsky.

Therefore, we can only consider Pietro Crescenzi's ancient publication (Ruralium
commodorum opus, ca. 1310) as a source of inspiration.®® In book eight, it describes
gardens that are to be laid out north of the residence and have rows of trees
planted in a north-south direction, not east-west, so that animals passing through
the game reserve can be observed.

After the progressive and, in a way, pioneering era of Prince Karl Eusebius
of Liechtenstein in Central European Garden and landscape design, there was a
kind of decline in the Lednice-Valtice Cultural Landscape, and his work was rather
supplemented® and refined* until the end of the 18" century. Major changes were
made to the architecture of both residences, which, especially in Valtice, finally
created space for a garden commensurate with the importance of the princely
residence by demolishing the old castle. This took place under Prince Joseph
Wenzel | of Liechtenstein, who ruled from 1748 to 1772. At that time, a serpentine
path and a Chinese pavilion appeared in the Valtice Garden, signs of a new spatial
and programmatic stage in the garden’s design.

The peaceful situation was changed by the two brothers, Prince Aloys | and
Prince Johann | of Liechtenstein. During their reign, the Lednice-Valtice Cultural
Landscape essentially took on its current form.

Aloys | became prince at the age of 22 in 1781. In 1789, he had a map of
the Lednice Chateau estate drawn up.* This shows us that Prince Karl Eusebius'’
ideas still determined the organization of the castle’s surroundings. Although the
English garden was already evident there, it was only a curiosity in one green
cabinet of the French garden, perhaps a legacy of the modifications made by his
father, Prince Franz Joseph |, in connection with the reconstruction of the Lednice
Chateau building, or even after the modifications made by his uncle, Field Marshal
Prince Joseph Wenzel |, during whose reign modifications to the garden of Valtice
Chateau are documented, where, as mentioned above, a serpentine curve, typical
of English gardens, appears in the ground plan.

Tenyearslater,in1799, Ignatz Holle, the gardener who tended the Lustgarten
(ornamental garden) and orangery, drew another map, which we assume recorded

30 There were five different editions from 1548 to 1605 in the princely library.

31 For example, Prince Anton Florian of Liechtenstein expanded the orangery to make it
the largest in the Holy Roman Empire.

32 The terraced Italian garden below the castle was modified.
33 Drawn by Carl Rudzinsky.



snad jako dédictvi po Upravach, které provadél jeho otec, knize Frantisek Josef .,
v souvislosti s prestavbou budovy zdmku Lednice, nebo dokonce po Upravach
stryce, polniho marsala kniZete Josefa Vaclava, za jehoz vlady jsou doloZeny Upravy
zahrady zamku Valtice, kde se, jak vySe uvedeno, v pldorysu objevuje serpentina,
kfivka pro anglickou zahradu typicka.

O 10 let pozdéji, v roce 1799, kresli Ignatz Holle, zahradnik pecujici
o Lustgarten (okrasnou zahradu) a oranZerii, dal$i mapu, o niZz pfedpokladame,
ze zaznamenala stav Uprav provedenych na pokyn knizete Aloise |. Ukazuje,
Ze se knize déle drzel francouzského zplsobu organizace zahradniho prostoru
a komponovani jeho scenérii snad proto, Ze se citil vazan pokyny knizete Karla
Eusebia, jehoz velkolepé vize nebyly dosud zcela uplatnény. Jednim ze zakladnich
znakl francouzské zahrady je zifejmé rovnovaha zahradni scenérie podle svislé
osy, tedy soumérnost. Soumérnost byla pro kniZete Karla Eusebia zakladem krasy
scenérie. M. napsal: ,Musi byt za kazdou cenu dodrzena soumérnost, coz jsme
jiz mnohokrat zddraznili"** Pfitom principy anglické a anglo-Cinské zahrady v té
dobé jiz proménily vétsinu zahrad na Britskych ostrovech a $ifily se po evropském
kontinentu, zejména v némeckém a ruském prostredi, ale i ve Francii a Italii.
V knizeci knihovné byly k dispozici svazky Hirschfeldovy pétidiiné Theorie der
Gartenkunst (vydavané postupné v letech 1779-1785) i Reptonovy Sketches and
Hints on Landscape Gardening.®

Teta knizete Aloise |, knéZna Eleonora z Liechtensteinu, zaloZila
anglo-Cinskou zahradu u zamku Moravsky Krumlov jiz v 70. letech 18. stoleti,
jeho stryc, knize Charles Joseph de Ligne, doplnil zahradu u zadmku Beloil
o anglo-¢inské stavebni dekorace. Clenem kruhu blizkych piatel knizeci
rodiny byl polni marsal hrabé Franz Moritz z Lacy, zakladatel prvni
anglické zahrady (nyni park Schwarzenberg u Vidné) na rakouském Uzemi
(po roce 1765).

Knize Alois I. osobné navstivil Anglii a Némecko, mj. pobyval ve Woérlitz,
kde knize Leopold Ill. Friedrich Franz z Anhalt-Dessau v roce 1769 zalozil tzv. lidovou
zahradu v anglo-¢inském stylu u zdmku Woérlitz, zahradu pfistupnou vefejnosti,
co? knizete Aloise I. inspirovalo k tomu, aby roku 1801 otevfel i lednickou zahradu.

34  NOVAK, Z., Zahrada Evropy, c. d., s. 125.
35 London 1794.

the state of the modifications carried out on the instructions of Prince Aloys I. It
shows that the prince continued to adhere to the French method of organizing
garden space and composing its scenery, perhaps because he felt bound by the
instructions of Prince Karl Eusebius, whose grand visions had not yet been fully
realized. One of the basic features of a French garden is the obvious balance of
the garden scenery along the vertical axis, i.e.,, symmetry. For Prince Karl Eusebius,
symmetry was the basis of the beauty of the scenery. Among other things, he wrote:
“Symmetry must be maintained at all costs, as we have emphasized many times."*
At that time, the principles of English and Anglo-Chinese gardens had already
transformed most of the gardens in the British Isles and were spreading across
the European continent, especially in Germany and Russia, but also in France and
Italy. The princely library contained volumes of Hirschfeld's five-part Theorie der
Gartenkunst (published gradually between 1779 and 1785) and Repton’s Sketches
and Hints on Landscape Gardening.®®

Prince Aloys I's aunt, Princess Eleonora of Liechtenstein, founded an Anglo-
Chinese garden at Moravsky Krumlov Chateau in the 1770s, and his uncle, Prince
Charles Joseph de Ligne, added Anglo-Chinese architectural decorations to the
garden at Beloil Castle. A member of the circle of close friends of the princely family
was Field Marshal Count Franz Moritz of Lacy, founder of the first English (Anglo-
Chinese) garden (now Schwarzenberg Park near Vienna) on Austrian territory (after
1765).

Prince Aloys | personally visited England and Germany, staying in Worlitz,
where Prince Leopold Il Friedrich Franz of Anhalt-Dessau founded the so-called
People’s garden in the Anglo-Chinese style at Worlitz Chateau in 1769, a garden
open to the public, which inspired Prince Aloys | to open the Lednice garden in
1801.

Despite all this, despite his knowledge of so-called modern garden design
in theory and practice and his enlightened approach to his subjects,* the prince
followed the instructions of Prince Karl Eusebius and the principles of the French
garden when improving Lednice Park, but he equipped it with architectural features

34 NOVAK, Z., Zahrada Evropy, c. d., p. 125.
35 London 1794.

36 On the promotion of education among subjects, see also NOVAK, Zdenék, Lednicko-
valticky aredl v Sirsich evropskych souvislostech a se stavbami Josepha Hardtmutha jako
prostredi pro odborné zahradnické vzdéldvdni, Prameny a studie: Agrarni osvéta a vzdélavani
v Ceskych zemich a na Slovensku 18.-20. stoleti, 2019, 65, pp. 171-199.



Obr. ¢. 5: Mapa zadmeckého parku v Lednici. Zdroj: Ignatz Holle, 1799, sbirka Statniho zamku Lednice
Fig. 5: Map of the chateau park in Lednice. Source: Ignatz Holle, 1799, collection of the State Chateau Lednice.



Pfes to vSechno, pfes znalost tzv. moderni zahradni tvorby v teorii i praxi
a osvicensky pfistup k poddanym,* se knize pfi zvelebovani Lednického parku
drzel pokynd knizete Karla Eusebia a principl francouzské zahrady, kterou vsak
vybavil stavebnimi dominantami v duchu zahrady anglo-¢inské.

Snad tato forma lépe vyhovovala zednafské symbolice’” Vznikla tak
pozoruhodna kombinace pristupd k organizaci zahradniho prostoru a kompozici
jeho scenérii. Zatimco vegetacni slozka stéle vychézela z principd francouzské
zahrady a pouzivala monokulturni aleje z viasskych topold, lip a jirovc a ornamenty
ze zimostrazu (nakolik se v partii nazvané Anglickd zahrada - ¢. 12 na Holleho
planu z roku 1799 — projevily sbirkotvorné tendence nasleduijicich let, neni znamo),
jako points de vue prahledd byly, az na jednu vyjimku (barokni komplex koniren
a jizdaren), vystavény dominanty inspirované stavbami v Kew Garden v Londyné.
Zahradni program rozsifil knize Alois I. i na levy bfeh Zamecké Dyje. Uprostied
Hvézdy nechal vystavét Chrdm slunce, nepochybné jako odkaz na knizeci jméno
(Liechtenstein znamena zafici kamen, drahokam) a dobu osvicenskou. Osm aleji
z doby knizete Karla Eusebia zdUraznil lemovanim vlasskymi topoly, coz pfispélo ke
zvyseni pocitu radu v prostoru.

Points de vue tvofily stavby:

- klenuty (ale patrné dfevény) most pres Dyji,
- imitace ruiny vitézného oblouku,

- srub ve tvaru razu dreva,

- goticky dim,

- lednické chalupy,

- barokni konirny a jizdarny,

- vodotrysky Labutiho jezera,

- mesita s minaretem.

Posledni stavba, nyni nazyvana Minaret, se dochovala dosud.

Knize Alois I. také zacal rozsifovat své tvarci aktivity i mimo zamecké parky.
Tak nechal postavit Obelisk na cesté do zemského hlavniho mésta Brna (1797)
a zamecek Belveder na LiS¢im vrchu u Valtic (1801),
osazeném vinohradem. Vv roce 1805 vsak zemrel.

36 O podpore vzdélani poddanych viz téz NOVAK, Zdenék, Lednicko-valticky aredl v §ir-
sich evropskych souvislostech a se stavbami Josepha Hardtmutha jako prostiedi pro odborné
zahradnické vzdeélavani, Prameny a studie: Agrarni osvéta a vzdélavani v Ceskych zemich

a na Slovensku 18.-20. stoleti, 2019, 65, s. 171-199.

37  Srov. kapitolu Josef Hardtmuth v zedndrské atmosfére zavéru 18. stoleti, in: KREJCIRIK,
Pfemysl — NOVAK, Zdenék, Joseph Hardtmuth v zdmeckém parku v Lednici, 2022, s. 14-17.

in the spirit of the Anglo-Chinese garden. Perhaps this form was more suited to
Masonic symbolism.>” The result was a remarkable combination of approaches to
the organization of the garden space and the composition of its scenery. While
the vegetation component was still based on the principles of French gardens and
used monocultural avenues of Lombardy poplars, lindens, and horse chestnuts and
boxwood ornaments (the extent to which the dendrological collecting tendencies
of the following years were reflected in the section called the English Garden —
No. 12 on Holle’s plan from 1799 — is unknown.), with one exception (the Baroque
complex of stables and riding halls), the dominant features were built inspired
by the buildings in Kew Garden in London. Prince Aloys | extended the garden
program to the left bank of the Zdmecka Dyje River. In the middle of Star, he
had the Temple of the Sun built, undoubtedly as a reference to the princely name
(Liechtenstein means shining stone, gemstone) and the Age of Enlightenment. He
emphasized the eight avenues from the time of Prince Karl Eusebius by lining them
with Lombardy poplars, which contributed to a greater sense of order in the space.

Points de vue consisted of the following structures:

- an arched (but apparently wooden) bridge over the Dyje River,
- an imitation of the ruins of a triumphal arch,

- a log cabin in the shape of a tree trunk,

- a Gothic house,

- Lednice Village cottages,

- Baroque stables and riding halls,

- the fountains of Swan Lake,

- a mosque with a minaret.
The last structure, now called the Minaret, has been preserved to this day.

Prince Aloys | also began to expand his creative activities beyond the
chateau parks. He had the Obelisk built on the road to the provincial capital of
Brno (1797) and the Belveder Folly on LiS¢i Vrch Hill near Valtice (1801), planted with
a vineyard. However, prince died in 1805.

His younger brother, Prince Johann | of Liechtenstein, who had been
successful in his military career until then, took over the work. Perhaps he was more
influenced by his aunt and uncle, perhaps he was inspired by Anglo-Chinese and

37 Cf the chapter Josef Hardtmuth v zedndrské atmosfére zdvéru 18. stoleti, in: KREJCIRIK,
Pfemysl — NOVAK, Zdenék, Joseph Hardtmuth v zameckém parku v Lednici 2022, pp. 14-17.



Pokracovani dila se ujal jeho mladsi bratr, do té doby Uspésny ve vojenské
kariéfe, knize Jan I. z Liechtensteinu. Mozna na néj vice zapUsobily vlivy tety
a stryce, mozna jej pfi cestach po Evropé oslovila anglo-Cinska a krajinarska
zahrada, snad se dovédél od ruskych dlstojnik ¢i samotného cara Alexandra I.
0 Upravach carskych zahrad v anglickém stylu v Pavlovsku nebo Carskom Sele...

Nevime.

Jisté je, ze okamzité po prevzeti vlady knizecimu domu nastala radikalni
proména ve vsech knizecich zahradach. Nositelem nového pfistupu byl vedle
samotného knizete Bernard Petri, zahradni architekt a agronom, s nimz knize
spolupracoval jesté jako princ na svém alodidlnim panstvi Loosdorf v Dolnim
Rakousku. Poslal jej mj. nakoupit Spanélské ovce plemene merino.

Bernard Petri pfedtim procestoval Anglii a navstivil Reptonem zalozené
nebo upravené zahrady, mozna se s nim i osobné setkal. Stal se tak Sifitelem
principd krajinarské zahrady Reptonova stylu. S knizetem Janem |. z Liechtensteinu
procestoval na inspekénich cestach viechna knizeci panstvi, od dolnorakouskych na
jihu pfes moravska, ¢eské az po Rumburk na severu. Petri vSude navrhoval inovace
v zemédélstvi. Knize Jan I. byl stejné jako knize Jan Adam I. z Liechtensteinu
nadsenym budovatelem zdmk{ (a drobnych staveb v krajiné), a navic investoval do
jejich velkorysych Uprav. Krajinafské Upravy zalozil v Cechéch u pestavéného zamku
Kolodéje (Hardtmuth 1801-1805 a 1806-1810),>* na Moravé u nové postavenych
zamkd Nové Zamky u Litovle (Hardtmuth 1806-1808)** a Adamov (Hardtmuth 1806—
1807)*° a pominout nemohl okoli rezidenénich zdmk Valtice a Lednice a zahradniho
palace v Rossau (Viden). Pozdéji (1807), kdyz knize Jan I. koupil zficeninu hradt
Liechtenstein a Mddling v Dolnim Rakousku, pokracovaly Gpravy okolni krajiny i tam
a okolo sousedicich sidel (Sparbach a Hadersfeld). Jeho vrcholnym dilem jsou Upravy
Lednicko-valtického arealu a zejména zameckého parku u letni knizeci rezidence,
zamku Lednice. Tam jiz v roce 1805 predloZil kniZeti plan, ktery mél radikalné
proménit zahradu knizete Aloise |., v té dobé asi Sest let starou. Zda té radikalni
proméné napomohla povoden, ktera zahradu knizete Aloise I. znicila, se zatim
nepodafilo zjistit. Ochrana zahrady pred povodnémi, které az do poloviny 20. stoleti
pravidelné zaplavovaly nivu feky Dyje, vsak byla jednim z cilli nového projektu.

38  SABATOVA, Lenka — LYCKA, Daniel — BORSKY Pavel - CERNOUSKOVA, Dagmar,
Joseph Hardtmuth: architekt knizat z Liechtensteinu, 2022, s. 210.

39 Tamtéz, s. 191.
40 Tamtéz, s. 183.

landscaped gardens during his travels around Europe, or perhaps he learned from
Russian officers or Tsar Alexander | himself about the English-style modifications to
the tsar’s gardens in Pavlovsk or Tsarskoye Selo...

We do not know.

What is certain is that immediately after the prince took over the
government, a radical transformation took place in all the princely gardens. The
proponent of the new approach was, alongside the prince himself, Bernard Petri,
a landscape architect and agronomist with whom the Prince had collaborated
while still a prince on his allodial estate in Loosdorf in Lower Austria. Among other
things, he sent him to buy Spanish Merino sheep.

Bernard Petri had previously travelled throughout England and visited
gardens founded or modified by Repton, and may even have met him in person. He
thus became a propagator of the principles of Repton-style landscape gardening.
Together with Prince Johann | of Liechtenstein, he travelled on inspection tours
of all the princely estates, from Lower Austria in the south through Moravia and
Bohemia to Rumburk Estate in the north. Petri proposed innovations in agriculture
everywhere he went. Like Prince Hans-Adam | of Liechtenstein, Prince Johann |
was an enthusiastic builder of chateaux (and small structures, temples and ruins in
the countryside) and also invested in their generous renovations. He established
landscape modifications in Bohemia at the rebuilt Kolodéje Chateau (Hardtmuth
18011805 and 1806-1810),%® in Moravia at the newly built chateaux of Nové Zamky
near Litovel (Hardtmuth 1806-1808)*° and Adamov (Hardtmuth 1806—1807)*, and
he could not overlook the surroundings of the residential chateaus of Valtice and
Lednice and the Garden Palace in Rossau (Vienna). Later (1807), when Prince Johann
| purchased the ruins of the Liechtenstein and Modling castles in Lower Austria,
the landscaping of the surrounding countryside continued there and around
the neighbouring residences (Sparbach and Hadersfeld). His masterpiece is the
landscaping of the Lednice-Valtice area, especially the chateau park at the prince’s
summer residence, Lednice Chateau. There, in 1805, he presented the prince with
a plan to radically transform the garden of Prince Aloys I, which was about six
years old at the time. It has not yet been possible to determine whether the flood
that destroyed Prince Aloys I's garden contributed to this radical transformation.

38 SABATOVA, Lenka — LYCKA, Daniel - BORSKY Pavel - CERNOUSKOVA, Dagmar, Joseph
Hardtmuth: architekt knizat z Liechtensteinu, 2022, s. 210.

39 Ibid, p. 191,
40 Ibid, p. 183.



Obr. €. 6: Projekt prestavby Lednického parku. Zdroj: Bernard Petri, 1805, MZA, F 115, Lichtenstejnsky stavebni Ufad Lednice.
Fig. 6: Project for the reconstruction of the Lednice park. Source: Bernard Petri, 1805, MZA, F 115, Lichtenstein Building Authority Lednice.



Obr. & 7: Vizualizace projektu Bernarda Petriho. Zdroj: Description des principaux parcs et jardins de I'Europe : avec des remarques sur
le jardinage et les plantations : ouvrage enrichi d'estampes = Bildliche und beschreibende Darstellung der vorziglichsten Natur und
Kunstgarten in Europa : mit Bemerkungen Uber Gartenkunst und Anpflanzungen : aus dem Franzosischen, dostupné online: <https://
archive.org/details/descriptiondesprO3schi/page/n29/mode/2up?q=Eisgrub> [11.10.2024].

Fig. 7: Visualization of Bernard Petri's project. Source: Description des principaux parcs et jardins de I'Europe : avec des remarques sur
le jardinage et les plantations : ouvrage enrichi d'estampes = Bildliche und beschreibende Darstellung der vorzlglichsten Natur und
Kunstgarten in Europa : mit Bemerkungen Uber Gartenkunst und Anpflanzungen : aus dem Franzésischen, available online: <https://archive.
org/details/descriptiondespr03schi/page/n29/mode/2up?q=Eisgrub> [11.10.2024].



Tento projekt predpokladal vyhloubeni okrasného jezera. Ziskany
material mél byt vyuzit ke zvySeni horizontu okolni pldy nad zaplavovou Uroven
a k vytvoreni tff ostrovl. Na brehu jezera mély byt postaveny Akvadukt a Dianin
chram, pro staréi Cinsky pavilon bylo vytvofeno krajinafské zakouti, pficemz diky
navyseni terénu zmizely terénni stupné, na nichz byl pavilon plvodné postaven.
Na ostrové na soutoku Dyje a Zdmecké Dyje mél byt vybudovan kamenny labyrint.
Okolo Minaretu méla zmizet ze stejnych diivod( jako u Cinského pavilonu terasa
a mél byt situovan na kruhovém ostrové, excentricky umisténém na novém
kruhovém jezeru (manipulace s perspektivou). Na planu jsou zachycena tfi nova
koryta feky k urychleni odtoku vody z Gzemi. Sousosi T Gracii z{stava na svém
misté, ale jeho okoli se mélo radikélné zmeénit. Na konci oranzerie mél vzniknout
Chradm muz a na bfehu planovaného RizZového rybnika tzv. Lazné. Na novy ostrov
ve vychodni ¢asti zahrady byl navrzen chrdm na kruhovém pldorysu. Zda jde
o premistény Chram slunce (se kterym stejné jako s osmicipou hvézdou prihled(
plan nepocitd), nebo o néjaky noveé zamysleny chrdm, neni zndmo. Goticky diim
a imitace ruiny vitézného oblouku zatim zlstaly na svych mistech, s Janohradem se
jesté nepoditalo. Navrhovanou vegetaci tvofily podle vyobrazeni listnaté dreviny,
rozeznat Ize vlasské topoly a smutecni vrby.

Prace musely byt bezprostfedné zahdjeny a v pribéhu realizace doslo
k fadé zmén iniciovanych nepochybné knizetem Janem |4 V roce 1812% byl
publikovan pohled z Minaretu, o kterém se domnivam, Ze jde o vizualizaci vyse
popsaného Petriho projektu, nebot nezachycuje stav parku v roce 1811, kdy mél
byt dokoncen. Czullik uvadi, ze jde o stav parku v roce 1808. Na obrazku je vsak
zachyceno prekvapivé mnoho konifer. Nezname jeho autora, a tudiz nevime, co
bylo impulsem k proméné sortimentu. Domnivam se, Ze motivem k této zméné
byla skutec¢nost, Ze na plantazich za Minaretem jiz od roku 1803 rostly sazenice
dfevin dovezenych zvlastni expedici z vychodu Severni Ameriky.# Mezi nimi
byly i obdivované borovice vejmutovky, povazované soucasniky za nejkrasnéjsi
konifery, jalovce virzinské, zeravy a cypfisky. Podnikatelsky duch knizete snad
donutil zahradniky vyuzit tyto sazenice jako marketingovy nastroj propagace jejich

41 K jeho osobé v obsahlé praci viz LYCKA, Daniel, Vojdk stavebnikem: Jan |. Josef knize
z Liechtensteina (1760-1836), disertacni prace, Brno: Filozoficka fakulta Masarykovy univerzity
2023, dostupné online: <https://is.muni.cz/th/ogkmp/> [28.02.2025].

42 SCHINDELMAYER, Karl Robert, Description des principaux parcs et jardins de ['Europe:
avec des remarques sur le jardinage et les plantations : ouvrage enrichi d'estampes = Bildliche
und beschreibende Darstellung der vorziiglichsten Natur und Kunstgdrten in Europa: mit
Bemerkungen Uber Gartenkunst und Anpflanzungen : aus dem Franzésischen, 1812.

43 Ktomu blize NOVAK, Z., Zahrada Evropy, c. d., s. 199.

However, protecting the garden from floods, which regularly inundated the
floodplain of the Dyje River until the mid-20" century, was one of the goals of the
new project.

This project involved digging an ornamental lake. The material obtained
was to be used to raise the surrounding soil above flood level and to create three
islands (as in classical Chinese gardens). An aqueduct and Diana’s temple were
to be built on the shore of the lake, and a landscaped scenery was designed for
the older Chinese pavilion, with the elevation of the terrain eliminating the steps
on which the pavilion was originally built. A stone labyrinth was to be built on the
island at the confluence of the Dyje and Zdmecka Dyje rivers. For the same reasons
as with the Chinese Pavilion, the terrace around the Minaret was to disappear and
it was to be situated on a circular island, eccentrically located on a new circular
lake (manipulation of perspective). The plan shows three new riverbeds to speed
up the drainage of water from the area. The sculpture of the Three Graces remains
in place, but its surroundings were to be radically redesigned. At the end of the
orangery, a Temple of the Muses was to be built, and on the shore of the planned
Rose Pond, the so-called Baths. A temple on a circular ground plan was designed
for the new island in the eastern part of the garden. It is not known whether this
is the relocated Temple of the Sun (which, like the eight-pointed star of the vistas,
is not included in the plan) or a newly conceived temple. The Gothic house and
the imitation of the ruins of the triumphal arch remained in their places for the
time being, and Hansenburg was not yet included in the plans. According to the
illustration, the proposed vegetation consisted of deciduous trees, including ltalian
poplars and weeping willows.

Work had to begin immediately, and during its implementation a number
of changes were made, undoubtedly initiated by Prince Johann 1.4 In 1812, a view
from the Minaret was published, which | believe to be a visualization of Petri's project
described above after some changes initiated by Prince, as it does not depict the
state of the park in 1811, when it was supposed to be completed. Czullik states that
it depicts the state of the park in 1808. The picture shows a surprising number of

41 For more information about him, see LYCKA, Daniel, Vojdk stavebnikem: Jan I. Josef
knize z Liechtensteina (1760-1836). Dissertation. Brno: Faculty of Arts, Masaryk University
2023, available online: <https://is.muni.cz/th/ogkmp/> [2025-02-28].

42 SCHINDELMAVYER, Karl Robert, Description des principaux parcs et jardins de ['Europe
:avec des remarques sur le jardinage et les plantations : ouvrage enrichi d'estampes = Bild-
liche und beschreibende Darstellung der vorziiglichsten Natur und Kunstgdrten in Europa :
mit Bemerkungen (ber Gartenkunst und Anpflanzungen : aus dem Franzésischen, 1812.



prodeje v knizecich Skolkach. Vysadby borovic potvrzuji i o néco mladsi (patrné
1820) pracovni skici Ferdinanda Runka, i kdyz se pak na findlnich kvasich ani
olejomalbach neobjevuji.

Jiz v dobé dokoncovacich praci v parku se knize musel rozhodnout
o Upravach krajiny na panstvich Lednice, Valtice a Breclav. Toto rozhodnuti
zpUsobilo, Ze Lednicky park byl postupné ,ocistén” od stafaznich staveb
(Goticky diim — odstranén 1807, uméla ruina vitézného oblouku — odstranéna
1807, Chram slunce — odstranén pred rokem 1824) a zlstaly v ném jen ty
nejcenndjsi — Cinsky pavilon (asi i pro unikatni ¢inské tapety plivodem z okolf
Sanghaje, jez vénoval ¢insky cisai Kchang-si francouzskému krali Ludvikovi XIV.
a v porevolu¢nich letech se z Versailles dostaly do Vidné, kde je koupil
knize Alois |. z Liechtensteinu a nechal pro né postavit zminény pavilon)
— vystavén 1795, odstranén az v roce 1892, a Minaret — vystavén mezi lety
1797-1804. Ty byly doplnény dalsimi Hardtmuthovymi stavbami, jez ale postupné
zanikaly (Chram muz — vystavén 1809, odstranén nejpozdéji 1843, Labyrint —
vystavén kolem roku 1805, dochovan ve zbytkové podobé, Lazné — vystavény 1806,
odstranény nejpozdéji 1843) a z doplikl se dochovala jen imitace ruiny akvaduktu
— vystavéna v roce 1805 a v roce 1810 doplnéna o grottu Peklo a Nebe.

Motivy staveb se vSak z Uzemi nevytratily, naopak. Misto ,stavbicek”
v parku kniZete Aloise I. z Liechtensteinu byly postaveny monumentélni a velmi
presvédcivé architektonické dominanty v celém krajinném areédlu. Namisto
Gotického domu uméla ruina gotického hradu (Janohrad, 1807-1810), namisto
imitace ruiny vitézného oblouku vitézny oblouk Rendez-vous (1810-1812), na néjz
byl pfenesen nazev Dianin chram po chramu zbofeném v Lednickém parku nékdy
po roce 1825, a Pamatnik otci a bratfim, jenZ kombinuje tvar vitézného oblouku
a kolonady, proto je bézné nazyvan Kolonada na Rajstné (1811-1817), atd. Program
anglo-c¢inské zahrady tak namisto 200 hektard zameckého parku ovlivnil vice nez
200 km? Gzemi okolni krajiny. Dvoufazova aplikace principl anglo-cinské zahrady
(1. faze v méfitku zamecké zahrady, 2. faze v méfitku rozsahlé krajiny) byla jednim
z dlvodd, pro¢ byl areél jako Lednice-Valtice Cultural Landscape zapsan v roce
1996 na Seznam svétového dédictvi UNESCO.

V Lednicko-valtickém areédlu tedy soubézné s tvorbou Humpryho Reptona
v Anglii vznikl fenomén krajinarské zahrady. Je to vsak styl jiny, styl, ktery tvdrcim
zplsobem vyuzivad kombinace rdznych kvalit dfevin v bohatém sortimentu druhd
a odrld promyslené vysazovanych na upraveny terén a vyuzivajicich efektl
pfitomné rozsahlé vodni hladiny uméle zaloZeného jezera (29 ha, 16 ostrova).

conifers. We do not know its author, and therefore we do not know what prompted
the change in the assortment. | believe that the motive for this change was the
fact that seedlings of trees imported by a special expedition from eastern North
America had been growing on the plantations behind the Minaret since 1803.4
Among them were the admired white pines, considered by contemporaries to be
the most beautiful conifers, Virginia junipers, thujas, and cypresses. The prince’s
entrepreneurial spirit perhaps compelled the gardeners to use these seedlings as
a marketing tool to promote their sale in the princely nurseries. The planting of
pines is also confirmed by a slightly younger (probably 1820) working sketch by
Ferdinand Runk, although they do not appear in the final tempera or oil paintings.

Even as the park was being completed, the prince had to decide on
landscaping changes to the estates of Lednice, Valtice, and Breclav. This decision
meant that Lednice Park was gradually “cleansed” of its decorative structures
(the Gothic House — removed in 1807, the artificial ruin of the triumphal arch —
removed in 1807, Temple of the Sun — removed before 1824), leaving only the most
valuable ones — the Chinese Pavilion (probably also because of the unique Chinese
wallpaper originating from the Shanghai area, which was donated by the Chinese
Emperor Kangxi-si to French King Louis XIV and in the post-revolutionary years
were taken from Versailles to Vienna, where they were purchased by Prince Aloys
| of Liechtenstein, who had the aforementioned pavilion built for them) — built
in 1795, removed in 1892, and the Minaret — built between 1797 and 1804. These
were supplemented by other Hardtmuth buildings, which, however, gradually
disappeared (Temple of the Muses — built in 1809, removed no later than 1843, the
Labyrinth — built around 1805, preserved in its residual form, the Baths — built in
1806, removed by 1843 at the latest), and of the additions, only the imitation of the
aqueduct ruins has been preserved — built in 1805 and supplemented in 1810 with
the Hell and Heaven grotto.

However, the motifs of the buildings did not disappear from the area,
on the contrary. Instead of the “little buildings” in the park of Prince Aloys | of
Liechtenstein, monumental and very convincing architectural landmarks were
built throughout the landscape. Instead of the Gothic House, an artificial ruin of a
Gothic castle (Hansenburg, 1807-1810) was built, and instead of an imitation of the
ruins of a triumphal arch, the Rendez-vous triumphal arch (1810-1812) was built, to
which the name Diana’s Temple was transferred after the temple was demolished
in Lednice Park sometime after 1825, and the Monument to Father and Brothers,
which combines the shape of a triumphal arch and a colonnade, which is why

43 For more on this, see NOVAK, Z,, Zahrada Evropy, c. d., p. 199.



Tento styl zahrady, malifsko--krajinaiska zahrada, je vSak omezen na Uzemi
lednického parku a parkd kolem rybnikl (severni a jizni bfeh Hlohoveckého
rybnika, severni breh Prostfedniho rybnika). U ostatnich Hardtmuthovych staveb
ma zahradni kompozice formy anglické zahrady, popf. Pucklerovy pfirodné
krajinarské zahrady (Janohrad, Kolon&da, Rendez--vous, Belveder, Pohansko, Lany
a vy$e zminéné krajinné arealy mimo areal Lednicko-valticky).

Petri zhruba respektuje anglické clenéni na okrasny pleasureground
a hospodafsky vyuzivany park, pficemz v pfedmétném misté je pleasuregroundem
Lednicky park (200 ha) a parkem je zbyla krajina areélu (pfetvofena do vyjimecné
ferme ornée o rozloze asi 500 km?, ,afedné” chranéna krajina tvofici Lednicko-
valticky areal je mnohem mensi —143,2 km?).

Rozmanité kombinace dfevin ve skupinach a jejich solitéry vytvareji
z Lednického parku jedinec¢nou zahradu, lisici se svou dendrologickou a z ni
odvozenou vytvarnou rozmanitosti svych scenérii od scenérii Humpryho Reptona
(ale také Fridricha Ludwiga von Sckell, Christiana Heinricha Nebbiena, knizete
Hermanna Pucklera-Muskau, Eduarda Petzolda ¢i Johna Claudia Loudona).
Dr. Helmut Rippl (1925-2022), ktery se od 70. let 20. stoleti zabyval tvorbou knizete
Pucklera-Muskau, uZasl v roce 1992 nad lednickymi scenériemi vytvofenymi
kombinacemi stromd ve skupinach, nékteré nazval Sokujicimi.

Bernard Petri mél pfi své nové tvorbé k dispozici stovky sazenic borovic
vejmutovek, jalovcd virzinskych, ofesakd cernych, akatl, platand a dalsich drevin
a vytvoril zaklad vysadeb, které novému parku a krajinnym dpravam vtiskly
vyjimecnou krasu, pro kterou byl Lednicko-valticky areal nazyvan po celé 19. stoleti
Zahradou Evropy. V jeho dile pokracovali Phillipe Prohaska (do roku 1823),
Joseph Liefka (do roku 1824), Udalrich Hereich (od roku 1807) a snad i Franz Klein
(1794-1855), pozdéjsi svobodny pan z Wisenbergu, jehoz sobotinské podniky
pozdeji dodavaly Zelezo pro stavbu lednického skleniku, a Anton Schebanek
(1819-1870).

V dobé, kdy vznikal tento velkorysy a vyjimecny zahradni projekt,
ziskaval v letech 1812—1815 ve Vidni a Laxenburgu své zkusenosti slibny zahradni
architekt Peter Joseph Lenné (1789-1866). Ve Vidni se setkal s vrchnim cisafskym
zahradnikem Franzem Boosem, nékdejSim tovarySem v Lednici, s nimz byl
stale v kontaktu Joseph Liefka, v letech 1811-1814 vrchni zahradnik v Lednici.*

44 KRESADLOVA, Lenka, a kol., ,Na Desti, na Péci, na Bozim pozehndni vsechno zdlez(".
Zahradnici a dalst osobnosti zahradnického oboru, jejich viiv na dobovou zahradni tvorbu na
uzemi CR, 2022, s. 145.

it is commonly called the Colonnade on Rajstna (1811-1817), etc. Instead of the
200 hectares of the chateau park, the Anglo-Chinese garden program influenced
more than 200 km? of the surrounding landscape. The two-phase application of
the principles of the Anglo-Chinese garden (phase 1 on the scale of the chateau
garden, phase 2 on the scale of the extensive landscape) was one of the reasons
why the Lednice-Valtice Cultural Landscape was inscribed on the UNESCO World
Heritage List in 1996.

Thus, in the Lednice-Valtice Cultural Landscape, parallel to the creation
of Humpry Repton’s work in England, the phenomenon of the landscape garden
emerged. However, it is a different style, one that creatively uses a combination of
different qualities of trees in a rich assortment of species and varieties, thoughtfully
planted on modified terrain and utilizing the effects of the extensive water surface
of an artificially created lake (29 ha with 16 islands). This style of garden, a painterly
landscaped garden, is limited to the Lednice Park and the parks around the ponds
(the northern and southern shores of Hlohovecky Pond, the northern shore of
Prostfedni Pond). In Hardtmuth’s other buildings, the garden composition takes
the form of an English garden or Puckler's natural landscape garden (Hansenburg,
Colonnade, Rendez-vous, Belveder, Pohansko, and Lany Follies and the
aforementioned landscape areas outside the Lednice-Valtice Cultural Landscape).

Petri roughly respects the English division into ornamental pleasure
ground and economically used parks, with Lednice Park (200 ha) being the pleasure
ground and the rest of the area being the park (transformed into an exceptional
ferme ornée covering an area of approximately 500 km? the “officially” protected
landscape forming the Lednice-Valtice area is much smaller —143.2 km?).

The diverse combinations of trees in groups and their solitary specimens
make Lednice Park a unique garden, differing in its dendrological and derived
artistic diversity of its scenery from the sceneries of Humpry Repton (but also
those of Friedrich Ludwig von Sckell, Christian Heinrich Nebbien, Prince Hermann
Plckler-Muskau, Eduard Petzold, and John Claudius Loudon). Mr. Helmut Rippl
(1925-2022), who had been studying the work of Prince Piickler-Muskau since the
1970s, was amazed in 1992 by the Lednice painterly landscaped sceneries created
by combinations of different trees in one group, some of which he called shocking.

Bernard Petri had hundreds of seedlings of white pines, Virginia junipers,
black walnuts, acacias, plane trees, and other trees, and created the basis for
plantings that gave the new park and landscaping an exceptional beauty, for which
the Lednice-Valtice area was called the Garden of Europe throughout the 19t



Divil bych se, kdyby tyto profesni vtahy neumoznily Lennému navstévu Lednického
parku, budovaného podle Petriho instrukci, navic s masivnimi vysadbami vzacnych
severoamerickych drfevin. Petri v té dobé uz Zil a pracoval v Theresienfeldu, asi
30 km od Laxenburgu. Jeho povést skvélého agronoma a zemédeélského inovatora
byla v té dobé tak velkd, Ze jej béhem Videnského kongresu osobné navstivil
prusky kral Friedrich Wilhelm IIl., jenZ mu pozdéji udélil zlatou medaili za zasluhy.
Je mozné, Ze tato profesni pavucina vztahl (Boos, Liefka, Petri, Lenné) zpUsobila
to, Ze se kral diky Petrimu seznamil také s Lenného praci?

KdyZ se totiz Rynska provincie (Lenné se po smrti matky presunul
do Koblenze a pracoval s otcem na tvorbé soukromych zahrad) stala
po Videnském kongresu soucasti Pruského krélovstvi, pozédal Lenné
o pfijeti u pruského kralovského dvora a v Unoru 2016 byl pfijat na misto
asistenta v Postupimi. Tam stravil cely dalsi profesni Zivot a v roce 1866
i zemrel. Jeho dilem je fada berlinskych, postupimskych a dalSich zahrad, ale
i urbanistické navrhy.*

Bé&hem svého pobytu v Laxenburgu se Ucastnil soutéze na park Varosliget
v Budapesti a kreslil plan Uprav parku Laxenburg. Oba plany jsou zajimavé tim, ze
v nich Lenné pfedpoklada docela bohaté vysadby konifer. Ani jeden projekt neby!
realizovan (budapestskou soutéZ vyhral Christian Heinrich Nebbien). V névrzich
jeho némeckych zahrad se vsak uz konifery masivné neobjevuji a ani dnes se v nich
nevyskytuji v lednickém meéfitku. Je tedy mozné, Ze jeho pocatecni nadseni pro
pouzivani masivnich vysadeb konifer zplsobilo seznameni's vysadbami v Lednici?
To je zadouci zkoumat.

Podle dobovych vyobrazeni a soubéZnych zprav pouZzivali lednicti
zahradnici vlasské topoly jednak k rychlému dosazeni plsobivosti zahradnich
scenérii, jednak k vychové cilovych listnatych drevin, které mezisadba vlasskych
topoll nutila vytvaret vysoko zalozené koruny, jehlicnaté (napr. jedle bélokoré)
diky tomu rostly také rychleji a zastinéni jim pfitom nevadilo.

45  Souborné vysly v knize GUNTHER, Harri, Peter Joseph Lenné, 1985.

century. His work was continued by Phillipe Prohaska (until 1823), Joseph Liefka
(until 1824), Udalrich Hereich (from 1807) and perhaps even Franz Klein (1794-
1855), later Baron of Wisenberg, whose Sobotin enterprises later supplied iron for
the construction of the Lednice Palmhouse, and Anton Schebanek (1819-1870).

At the time when this generous and exceptional garden project was being
created, the promising landscape architect Peter Joseph Lenné (1789-1866) was
gaining experience in Vienna and Laxenburg between 1812 and 1815. In Vienna,
he met the imperial head gardener Franz Boos, a former apprentice in Lednice,
with whom Joseph Liefka, head gardener in Lednice from 1811 to 1814, was still in
contact.** | would be surprised if these professional connections did not enable
Lenné to visit Lednice Park, which was being built according to Petri’s instructions
and featured massive plantings of rare North American trees. At that time, Petri
was already living and working in Theresienfeld, about 30 km from Laxenburg. His
reputation as a brilliant agronomist and agricultural innovator was so great at the
time that he was personally visited during the Congress of Vienna by the Prussian
King Friedrich Wilhelm IlI, who later awarded him a gold medal for his services. Is
it possible that this professional web of relationships (Boos, Liefka, Petri, Lenné) led
to the king also becoming acquainted with Lenné’s work through Petri?

When the Rhine Province (Lenné moved to Koblenz after his mother’s
death and worked with his father on the creation of private gardens) became part
of the Prussian Kingdom after the Congress of Vienna, Lenné applied for admission
to the Prussian royal court and in February 2016 was accepted as an assistant in
Potsdam. He spent the rest of his professional life there and died in 1866. His work
includes a number of gardens in Berlin, Potsdam, and elsewhere, as well as urban
designs.®

During his stay in Laxenburg, he participated in a competition for the
Varosliget Park in Budapest and drew up plans for the renovation of Laxenburg
Park. Both plans are interesting in that Lenné envisaged quite extensive planting
of conifers. Neither project was implemented (the Budapest competition was won
by Christian Heinrich Nebbien). However, conifers do not appear extensively in
his German garden designs, nor do they appear on a Lednice scale today. Is it
possible, then, that his initial enthusiasm for the use of extensive conifer plantings
was inspired by his acquaintance with the plantings in Lednice? This is worth
investigating.

44 KRESADLOVA, Lenka, et al., "Na Desti, na Péci, na Bozim poZehndni vsechno zdleZ(".
Zahradnici a dalsi osobnosti zahradnického oboru, jejich viiv na dobovou zahradni tvorbu na
tzemi CR, Brno 2022, p. 145.

45 Collectively published in the book GUNTHER, Harri, Peter Joseph Lenné, Munich 1985.



Obr. ¢. 8: Pohled na Razovy rybnik s Chramem muz, Laznémi a sochou Tri Gracie. Zdroj:
Ferdinand Runk, 1816, LIECHTENSTEIN. The Princely Collections, Vaduz-Vienna, GR 604.

Fig. 8: View of the Rose Pond with the Temple of the Muses, Baths, and Statue of the Three
Graces. Source: Ferdinand Runk, 1816, LIECHTENSTEIN. The Princely Collections, Vaduz-

Vienna, GR 604.

Na obrazku Ferdinanda Runka je patrné uziti vlasskych topold k vytvoreni iluze
svahu vyséitho, nez je skutecny terén (vlevo). Stafetu topoldl pozdéji prevzaly
v tomto misté jedle bélokoré a smrky ztepilé a jesté pozdeji, pfi zaloZeni Arizony
a Udolicka, jedle Fecké, kavkazské a obrovské a smrky vychodni. Ale to uZ jsme
hodné poskocili.

According to contemporary illustrations and
contemporary reports, Lednice gardeners used ltalian
poplars both to quickly achieve impressive garden
scenery and to cultivate the target deciduous trees,
which were forced by the interplanting of Italian poplars
to form high crowns. Conifers (e.g., European silver fir)
also grew faster as a result and did not mind the shade.

Ferdinand Runk’s picture shows how poplars
were used to make the slope look higher than it really
is (left). The poplars were later replaced by silver firs
and Norway spruces, and even later, when the parts of
Lednice Park Arizona and Udoli¢ko were established, by
Greek, Caucasian, and giant firs and eastern spruces.
But we have jumped ahead quite a bit.

In 1836, Prince John | of Liechtenstein died. The
Lednice-Valtice area, known as the Garden of Europe
at that time, was even more famous at that time than
in the 17" century, and after the construction of the
railway from Vienna to Brno, it became the destination
of many trips from both Vienna and Brno, which is also
connected to Lednice by one of its symbols displayed in
the Old Town Hall, namely the wooden wheel.

In 1841, a map of Valtice, Lednice, and Breclav estates was published, showing the
landscape as we know it today. Compared to the state depicted, the collection of
voluptuous buildings was expanded to include the Chapel of St. Hubert (1855) and
the Church of the Visitation of the Virgin Mary in Bfeclav-Postorna (1895-1898),
but the Fisherman’s Hut on the shore of Hlohovecky Pond, the Gloriette in Bofi
Forest (Theimwald), and the Chinese Pavilion in Lednice Park disappeared. This was
partly due to the natural deterioration of the buildings and, in Lednice Park, also to
a change in attitude towards the design of garden scenery.

Prince Aloys Il of Liechtenstein ordered a fundamental transformation of
the orangery and the chateau. First, a state-of-the-art greenhouse was built on the
site of the orangery.*

46 NOVAK, Zdenék — SAMEK, Bohumil, Zimni zahrada zdmku v Lednici, Brno 1997, p. 6.



Obr. ¢.9: Plan Valtic, Lednice a Bfeclavi. Zdroj: HAUFLER, Joseph Vincenz — FEIL, Joseph, Schilderung von Eisgrub, Feldsberg und deren Umgebung,
Wien: Peter Rohrmann 1840.

Fig. 9: Map of Valtice, Lednice, and Beclav. Source: HAUFLER, Joseph Vincenz — FEIL, Joseph, Schilderung von Eisgrub, Feldsberg und deren
Umgebung, Vienna: Peter Rohrmann 1840.



V roce 1836 knize Jan |. z Liechtensteinu zemrel. Lednicko-valticky areal, zvany
Zahrada Evropy, byl v té dobé jesté slavnéjsi nez v 17. stoleti a po vybudovani
Zeleznice z Vidné do Brna se stal cilem mnoha vyletl jak z Vidné, tak z Brna, které
je navic s Lednici spojeno jednim ze svych symbold vystavenych na Staré radnici,
totiz kolem.

V roce 1841 byl publikovan plan Valtic, Lednice a Breclavi, ktery ukazuje
krajinu, jak ji zname dodnes. Oproti zachycenému stavu byl soubor voluptuarnich
staveb rozsifen o kapli sv. Huberta (1855) a kostel Navstiveni Panny Marie
v Breclavi-Postorné (1895-1898), ale zmizela Rybafska chySe na brehu
Hlohoveckého rybnika, Gloriet v Bofim lese a Cinsky pavilon v Lednickém parku.
Dilem to bylo zplsobeno pfirozenym chatranim staveb, v Lednickém parku navic
proménou postoje k tvorbé zahradnich scenérii.

Knize Alois Il. z Liechtensteinu nafidil zasadni proménu podoby oranzerie
a zédmku. Nejdrive byl na misté oranzerie postaven sklenik nejmodernéjsiho typu.+®
Zahy po jeho stavbé byl pfestavén zamek, jeho do té doby jednoducha silueta
vychazejici z klasicistni Umérnosti ziskala podobu pohadkového hradu, ktery
mnohem |épe zapadal do atmosféry pohadkové zahrady a krajiny nez stfizliva
klasicistni stavba. Georg Wingelmuiller (1810-1848) respektoval umisténi zamku
a z néj odvodil podobu jednotlivych &asti stavby. Do lednického ndmésti se rozvinula
stavba kostela v podobé gotické katedraly, vychodni faséda s bytem knizete (ktery
zil skromnym, témeér méstanskym zplsobem zivota) ziskala podobu méstského
palace, severni fasada se drzela zasady osové soumérnosti a proti Minaretu byla
zdUraznéna monumentalnim portalem vrcholicim sochou korunovaného Iva.

Zapadni (kuchyniské) kfidlo a sousedni stavby kolem Loveckého nadvofi
pfipominaji gotické koleje v Oxfordu a nad tim vim se vznasi hlavni véz s vézicemi
pfipominajicimi hrad.

Pfi pfichodu od silnice vedouci z Podivina (ulice 21. dubna) se tak celek jevi
jako plsobiva stylizace mésta s viditelnou stfechou katedraly a rytifskym hradem
na kopci.

Georg Wingelmdller jisté znal vyse uvedeny Runkilv obraz a pochopitelné
znal situaci v terénu. RGzovy rybnik s katarakty upominajici na nékdejsi vodni
zahradu knizete Karla Eusebia v té dobé uz nezdobily Hardtmuthovy Lazné, ale
na jeho hladiné se odrazelo severovychodni narozi zamku. A pravé tady rozehral
Wingelmdiller svij talent.

46 NOVAK, Zdenék — SAMEK, Bohumil, Zimni zahrada zémku v Lednici, 1997, s. 6.

Shortly after its construction, the chateau was rebuilt, and its previously simple
silhouette, based on classical proportionality, took on the appearance of a fairy-
tale castle, which fit much better into the atmosphere of the fairy-tale garden
and landscape than the sober classical building. Georg Wingelmuller (1810-1848)
respected the location of the chateau and derived the appearance of the individual
parts of the building from it. A church in the form of a Gothic cathedral was built on
Lednice Square, the eastern facade with the prince’s apartment (who lived a modest,
almost bourgeois lifestyle) took on the appearance of a city palace, the northern
facade adhered to the principle of axial symmetry and, opposite the Minaret, was
emphasized by a monumental portal topped with a statue of a crowned lion.

The western (kitchen) wing and adjacent buildings around the Hunting
Courtyard are reminiscent of Gothic colleges in Oxford, and above it all rises the
main tower with turrets reminiscent of a castle.

When approaching from the road leading from Podivin (21. dubna Street
in Lednice), the complex appears as an impressive stylization of a city with a visible
cathedral roof and a knight's castle on a hill.

Georg Wingelmdiller was certainly familiar with Runk’s painting mentioned
above and, of course, knew the situation on the ground. The Rose Pond with
cataracts reminiscent of Prince Karl Eusebius’ former water garden was no longer
adorned by Hardtmuth's Spa at that time, but the northeast corner of the castle
was reflected on its surface. And it was here that Wingelmdller unleashed his talent.

The northeast view of Lednice Chateau is unique, at least in the Czechia,
but | am not aware of any other similarly composed view of a castle or chateau
corner anywhere in the world. Most views (all of them) are classically directed at the
facade of the chateau or palace. They are presented in axially symmetrical scenes.
Even the oblique views of Kalina Chateau ultimately present the facade of the
central pavilion or side pavilions.

The scenery of Lednice Chateau in the above view is not based solely
on the exceptional form of the architecture depicted. It also includes an
equally exceptional garden composition that masterfully uses the reflection
of the vegetation and the chateu on a carefully designed water surface. The
vegetation is arranged according to the principles of a painterly landscaped
garden, with a darker foreground followed by a lighter middle ground in
front of a darker background that contrasts with the light facade of the castle.



Obr. ¢. 10: Pohled na zdmek Lednice od zapadu. Foto: Zdenék Novék, 3. 5. 2013.
Fig. 10: View of Lednice Castle from the west. Photo: Zdenék Novak, May 3, 2013.

Severovychodni komponovany pohled na zamek Lednice je vyjimecny,
pfingjmensim na cCeském Uzemi, ale neni mi zndm ani ve svété obdobné
komponovany pohled na narozi zamku. VétSina pohledd (vSechny) mifi klasicky
Celné na fasadu zamku Ci paléace. Jsou prezentovany v osové soumérnych scenériich.
| ony Sikmé pohledy na zadmek Kacinu nakonec prezentuji priceli centralniho
pavilonu nebo pavilond bocnich.

Scenérie zémku Lednice na vySe uvedeném pohledu nestoji pouze
na vyjimecné podobé zobrazené architektury. Jeji soucasti je stejné vyjimecna
zahradni kompozice mistrné vyuzivajici zrcadleni vegetace a zamku na promyslené
tvarované vodni hladiné. Vegetace je sestavena podle zasad malifsko-krajinarské
zahrady, na tmavsi popredi navazuje stfedni svétlejsi plan pfed temnéjSim pozadim,
které kontrastuje se svétlou fasddou zamku. Vysledkem je iluze, diky niz se zamek
jevi jako stavba na vzdaleném kopci, prestoze se nachazi v ploché nivé feky Dyje.

Obr. ¢. 11: Pohled na severovychodni narozi zamku. Foto: Zdenék Novak, 3. 5. 2013.
Fig. 11: View of the northeast corner of the castle. Photo: Zdenék Novék, May 3, 2013.

The result is an illusion that makes the castle appear to be a building on a distant
hill, even though it is located in the flat floodplain of the Dyje River. The means of
garden art thus achieved in Lednice the goal set by William Turner’s painting of
Belvoir Castle, which David Jacques* believes became the ideal of an aristocratic
residence and sparked a wave of renovations and constructions of castles in
England and on the continent. Unlike, for example, Hluboka Chateau, built on
a hill, this could not have been achieved in Lednice without the talent of the artists
involved.

The end of the so-called long century brought the last wave of garden
design, completely different from the gardens of Bernard Petri and his collaborators.
After the Congress of Vienna, the inhabitants of Great Britain were once again able
to travel throughout Europe.

47 JACQUES, David, Georgian Gardens, The Reign of Nature, London 1983, p. 180.



Obr. ¢. 12: Pohled na zédmek Kacina. Foto: Zdenék Novak, 17. 6. 2020.
Fig. 12: View of the northeast corner of the castle. Photo: Zdenék Novak, May 3, 2013.

Prostfedky zahradniho uméni tak bylo dosazeno i v Lednici cile, ktery stanovil
obraz Belvoir Castle od Williama Turnera, o némz se David Jacques* domniva, ze
se stal idedlem Slechtického sidla a strhl vinu prestaveb a staveb zamk{ v Anglii
a na kontinentu. Na rozdil napf. od zdmku Hluboké, postaveného na kopci, toho
v Lednici nebylo mozné bez talentu zdcastnénych umélct dosahnout.

Zavér tzv. dlouhého stoleti prinesl posledni vinu tvorby zahrad, a to Uplné
odlisnych od zahrad Bernarda Petriho a jeho spolupracovnikd. Po Videnském
kongresu mohli obyvatelé Velké Britanie opét cestovat po Evropé. Od roku 1789,
od Velké francouzské revoluce, az do padu Napoleona se kvdli namorni blokadé na
kontinent totiz nedostali. Opét je oslovila krasa italskych zahrad, které se v Anglii
dostaly do mody a byly znovu zakladany. Napomohla tomu nepochybné i pfiprava
v dile Humpryho Reptona, ktery v blizkosti obydli prfipoustél pravidelné vysadby

47  JACQUES, David, Georgian Gardens, The Reign of Nature, 1983, s. 180.

From 1789, the year of the French Revolution, until the fall of Napoleon, they had
been unable to reach the continent due to the naval blockade.

They were once again attracted by the beauty of Italian gardens, which
had become fashionable in England and were being reestablished. This was
undoubtedly aided by the work of Humpry Repton, who allowed regular plantings
near dwellings, similar to those in collection gardens, such as rose gardens, as
well as gardenesque plantings, where John Claudius Loudon promoted plantings
in abstract geometric patterns. Victorian gardens thus adopted Italian ornaments
and supplemented them with brightly coloured flower beds in the form of flower
carpets (in Germany and our environment, this is known as carpet gardening,
Teppichgartnerei, based on the work of Prince Plckler-Muskau).

Prince Johann Il of Liechtenstein decided to further expand the castle
gardens in both Lednice and Valtice. He purchased 40 houses and had them
demolished between 1873 and 1887. In 1881, the town hall was demolished, and in
1882, almost the entire farmstead of Prince Aloys | of Liechtenstein was demolished,
leaving only the corner with the current hotel.“® Before that, however, the prince had
to build a new town hall (designed by the prince’s architect Johann Hampe) and
aschool at his own expense. The removal of building debris, the relocation of soil, the
drainage, and the levelling of the area were supervised by August Czullik according
to the prince’s instructions and carried out by an average of 300 workers paid a daily
wage, 500-600 workers paid by performance, and 100 draft animals. They moved
about half a million cubic meters of soil.* The cleared area, connected to the old
kitchen garden, allowed for the creation of a generous garden with two faces.
Head gardener August Czullik was asked to design the new garden. He worked on
extending the landscape composition of the old park to the new area with a higher
representation of new species and varieties of plants. However, the prince was not
satisfied with the designs. He was probably aware of the contemporary debate on
the crisis of landscape parks, which, in short, consisted of a conflict between the
spatial possibilities of old parks and the need to present the burgeoning growth of
cultivated plants, as well as the interest in Italianate gardens that was spreading from
Victorian England. He therefore rejected Czullik's forty proposals and approved the

48  WITZANY, Michael, Die Marktgemeinde Eisgrub, Volume I, Eisgrub 1901, pp. 154156,
provides a detailed list of houses and their original owners.

49 CZULLIK, August, Eisgrub und seine Parkanlagen, Vienna 1886, p. 18.



podobné jako ve sbirkovych zahradach, napf. rozariich, stejné jako vysadby typu
gardenesque, kde prosazoval John Claudius Loudon vysadby v abstraktnich
geometrickych obrazcich. Viktorianské zahrady tak prevzaly italské ornamenty
a doplnily je vysadbami kvétin v zafivych barvach v podobé kvétinovych koberct
(v némeckém a naSem prostiedi tzv. kobercové zahradnictvi, Teppichgdrtnerei,
vychazejici i z tvorby kniZete Pucklera-Muskau).

Knize Jan II. z Liechtensteinu rozhodl o dal$im rozsifeni zameckych zahrad
jak v Lednici, tak ve Valticich. Vykoupil 40 domU a v letech 1873-1887 je nechal
zbourat. Roku 1881 byla zbourana radnice a v roce 1882 témér cely hospodarsky
dvir kniZzete Aloise |. z Liechtensteinu, z néhoZ zlstalo jen naroZi se soucasnym
hotelem.*® Predtim vSak musel kniZze obci na vlastni néklad postavit novou radnici
(podle projektu knizeciho architekta Johanna Hampeho) a Skolu. Odstranovani
zbytkl staveb, premistovani zeminy, meliorace a zplanyrovani plochy fidil August
Czullik podle pokynl knizete a zajiStovalo je primérné 300 délnikl s denni
mzdou, 500-600 délnika placenych od vykonu a 100 potahl. Premistili asi pdl
milionu kubik zeminy.** Uvolnéna plocha spojena se starou kuchyriskou zahradou
umoznila zalozeni velkorysé zahrady dvou tvafi. Vrchni zahradnik August Czullik
byl pozadan, aby novou zahradu vyprojektoval. Pracoval na rozsiteni krajinarské
kompozice starého parku na nové Uzemi s vyssim zastoupenim novych druhl
a odrdd rostlin. Knizete vsak navrhy neuspokojily. Patrné vnimal soudobou diskusi
o krizi krajinaf'ského parku, spocivajici ve zkratce v konfliktu prostorovych moznosti
starych parkd s potfebou prezentovat kypici rlist sortimentu péstovanych rostlin,
a soucasné zajem o italizujici zahrady, jenz se Sifil z viktorianské Anglie. Odmitl
proto na Ctyficet Czullikovych navrhd a schvalil projekt florentského architekta
Vincenza Micheliho (1833-1905).%° Ten navrhl pravidelnou zahradu se sbirkovymi
boskety a broderiemi. Zda se, Ze mu byla znama podoba lednické italské zahrady
ze 17. stoleti a jeji Delsenbachova rytina. Italizujici zahradu totiz roz¢lenil do sedmi
obdélnikd (terasové zahrada knizete Karla Eusebia byla ¢lenéna do sedmi ¢tvercd)
a starou benatskou kasnu zasadil do ctverce se zvyraznénymi diagonalnimi cestami,
coz je prinik pddoryst dvou teras ve staré italské zahradé. Na reprezentacni
Cast zdobenou broderiemi, ktera se skladala z kobercovych kvétinovych zéhond

48  WITZANY, Michael, Die Marktgemeinde Eisgrub, II. Band, 1901, s. 154156, uvadi
presny soupis domU a jejich plvodnich vlastnikd.

49 CZULLIK, August, Eisgrub und seine Parkanlagen, 1886, s. 18.

50 Je zvlastni, ze knize patrné nezadal Czullikovi Ukol navrhnout pravidelnou zahradu.

Zda se, ze k predstavé dospél pozdéji. Nebo Ze by Slo znovu o konflikt mezi architektem
a knizetem, jak jej zndme z doby Hardtmuthova pUsobeni?

project of the Florentine architect Vincenzo Micheli (1833-1905).>° Micheli designed
a regular garden with collection bosquets and broderies. It seems that he was
familiar with the appearance of the 17%-century ltalian garden in Lednice and its
engraving by Delsenbach. He divided the Italianate garden into seven rectangles
(Prince Karl Eusebius’ terraced garden was divided into seven squares) and placed
the old Venetian fountain in a square with accentuated diagonal paths, which is
the intersection of the ground plans of two terraces in the old Italian garden. The
representative part, decorated with broderies, consisted of carpet flower beds
emphasizing the main axis and bordered by rhododendron (Cunningham's White)
beds planted in boxwood ornaments, followed by four collection-forming green
cabinets hidden in yew bosquets (rosarium, perenetum, arboretum, and pinetum).

To the east of this formal garden, a new painterly landscaped section was
established, richly planted with conifers, especially from the western half of North
America, their varieties and red-leaved varieties of European maples and beeches,
as well as varieties of oaks, now called Arizona, in the spirit of the Lednice tradition.
The central group, isolated in the lawn, consisted of blue-gray blue spruce and
cypress trees, accompanied by a solitary Katsura (Cercidiphyllum japonicum) on the
northwestern edge of the group. The colour combinations of red-leaved deciduous
trees and blue conifers set the tone for this entire new part of the garden. To the
east of them, an alpine garden was planted, followed by the castle’s horticultural
gardens with collection greenhouses (orchids, cycads, and cacti), greenhouses
for growing pineapples, forcing peaches and grapes, and hotbeds for growing
vegetables and flowers. A new kitchen garden, enclosed by a wall around its entire
perimeter, was established next to the canal draining water from the Rose Pond.

To the south, this garden opened up to a distant view that illusively
enlarged the space of the park. To the north, it was enclosed by a wall of dark
conifers, mainly fir trees. When viewed from the south, light-colored Jeffery
pines, western white cedars, and other deciduous trees were designed in front
of them. Because the conifers were planted on the edge of the river terrace, they
increased the perceived height of the slope descending into the river floodplain.
In the floodplain, on the other side of the view from the castle, bordered on both
sides by yews and Virginia junipers, the banks of the Rose Pond were planted with
varieties of trees that were fashionable at the time — variegated “Leopoldii” maple
and “Suttneri” plane trees, which complemented the older popular assortment of

50 It is strange that the prince apparently did not task Czullik with designing a formal
garden. It seems that he came up with the idea later. Or could it have been another
conflict between the architect and the prince, as we know from Hardtmuth's time?



zddraznujicich hlavni osu a je lemujicich zahond pénisnikd (Cunningham's White)
vysazenych do ornamentl ze zimostrazu, navazaly cCtyfi sbirkotvorné zelené
kabinety ukryté v bosketech z tist (rozarium, perenetum, arboretum a pinetum).

Na vychod od této pravidelné zahrady byla zalozena nova malifsko-
krajinafska partie, v duchu lednické tradice bohaté osazena koniferami zejména
ze zapadni poloviny Severni Ameriky, jejich odrlidami a cervenolistymi odrlidami
evropskych javor(i a bukg, dale odriidami dubd, nyni nazyvana Arizona. Ustfedni
skupinu izolovanou v travniku tvofily modrosedé smrky pichlavé a cypfisky,
doprovazel je solitér zmarlicniku japonského na severozapadnim okraji skupiny.
Barevné kombinace cervenolistych listna¢d a modravych konifer udavaly tén
celé této nové Casti zahrady. Na vychod od nich bylo vysazeno alpinum a za nim
pokracovalo zamecké zahradnictvi se sbirkovymi skleniky (orchideje, cykasy
a kaktusy), se skleniky pro péstovani ananas(, rychleni broskvi a révy, s parenisti
pro péstovani zeleniny a kvétin. Nova kuchynska zahrada ohrazend po celém
obvodu zdi byla zaloZena vedle kanélu odvéadéjiciho vodu z Rlizového rybnika.

Na jih se tato zahrada otevirala dalekou vyhlidkou, které iluzivné zvétSovala
prostor parku. Na severu byla uzaviena sténou z temnych konifer, predevsim jedli.
Pfi pohledu od jihu se pfed nimi promitaly svétlé borovice Jeffreovy, brestovce
zapadni a daldi listnace. Protoze byly konifery vysazeny na hrané Ficni terasy,
zvySovaly pocitové vysku svahu klesajiciho do fic¢ni nivy. V ni, na druhé strané
vyhlidky od zdmku vymezené po obou stranach vysadbou tist a jalovcd virZinskych,
pokracovaly na brezich Rizového rybnika vysadby tehdy médnich odrid drevin —
pestrolisty javor klen Leopoldlv a platan Suttner(yv, které doplnily starsi oblibeny
sortiment, Cervenolisté a dfipaté buky, platany a liliovniky. Pravé vysadba platanu
Suttnerova dodala posledni akcent programované prochazce po brehu Rdzového
rybnika. Pfi chlzi proti sméru hodinovych rucicek slouzi tento platan jako avizo
vySe popsané vyhlidky na severovychodni naroZi lednického zamku.

Soucasné s budovanim nové zahrady probihalo ,divoceni” starého parku,
kterému se také tehdy zacalo Fikat Wildpark nebo Naturpark. Byl odstranén Cinsky
pavilon, pfistavisté a fada mostd, dosazovany byly hlavné domaci dfeviny, z exotd
snad jen dfezovec beztrnny.

Pfed prvni svétovou valkou tak v Lednicivznikla zahrada, kterd nepostradala
Zadnou cast povinnou pro zahradu viktoridnskou, tedy sbirky rostlin shromazdéné
ze vsech koutl svéta, arboreta k prezentaci sbirek stromd, kvétinové zahony
v jasnych barvach, proménované podle roc¢nich obdobi, kuchyrnskou zahradu se
skleniky a parenisti, alpinum a divoky park. Specificky lednicky charakter byl dan
masivnimi vysadbami konifer a stalezelenych rostlin.

red-leaved and clawed beeches, plane trees, and linden trees. It was the planting
of Suttner’s plane tree that added the final accent to the planned walk along the
banks of the Rose Pond. When walking counterclockwise, this plane tree serves
as a preview of the aforementioned view of the northeast corner of the Lednice
chateau.

At the same time as the new garden was being built, the old park was being
"wildified”, which is why it started to be called Wildpark or Naturpark. The Chinese
pavilion, the pier, and a number of bridges were removed, and mainly native trees
were planted, with perhaps only the thornless thorny locust and zelkova being an
exotic species.

Before World War |, a garden was created in Lednice that had all the
elements required of a Victorian garden, i.e., collections of plants gathered from
all corners of the world, an arboretum to showcase the tree collection, brightly
coloured flower beds that changed with the seasons, a kitchen garden with
greenhouses and hotbeds, an alpine garden, and a wild park. The specific character
of Lednice was given by massive plantings of conifers and evergreen plants.

Similarly, the Valtice chateau park was expanded,” again at the expense
of the town, where an ltalianate garden was also created on the site of the former
Barvifska Street, but in the spirit of ferme ornée, its core was formed by a vineyard
lined with a yew wall. A characteristic conifer in Valtice is the black pine, of which
only a few specimens were planted in Lednice. The conifer plantings in Valtice were
concentrated near the castle, both in the garden and in the courtyard of honor,
which was planted with mature Norway spruce and blue spruce trees. In the more
distant part of the park (near Barnabas Hill, Peklo), the only conifers were Scots
pines, which died in 2022.

At the turn of the 19th and 20th centuries, all the buildings of Joseph
Hardtmuth and his followers were repaired in the Lednice-Valtice Cultural
Landscape (the conservation work was carried out by the princely architect Karel
Weinbrenner), avenues were planted, and the parks around the Lednice ponds, at
Hansenburg, Rendez-vous, and Collonade. A railway line was also built from Breclav
to Lednice, whose station buildings in Postorna and Lednice became, among other
things (roof of St. Stephen Cathedral in Vienna), advertisements for the products of
the Postorna princely ceramics factory.

51 51 KUBICEK, Tomas — NOVAK, Zdenék — LYCKA, Daniel — KUBICEK, Jaromir, Valtice
a Lichtenstejnové: zameckd zahrada, pamdtky, bibliografie, Brno 2018, pp. 22, 23.



Obdobné byl rozsifen valticky zédmecky park,’" opét na Ukor mésta, kde
na misté nékdejsi Barvifské ulice také vznikla italizujici zahrada, ovsem v duchu
ferme ornée tvoril jeji jadro vinohrad lemovany tisovou sténou. Charakteristickou
koniferou je ve Valticich borovice ¢erna, ktera byla v Lednici vysazena jen v nékolika
exemplafich. Vysadby konifer byly ve Valticich soustfedény v blizkosti zamku, jak
v zahradé, tak na Cestném nadvori, které bylo osazeno vzrostlymi smrky ztepilymi
a pichlavymi. Ve vzdalenéjsi ¢asti parku (u Barnabasova vrchu, Pekla) reprezentovala
konifery pouze borovice lesni, v roce 2022 odumfela.

V Lednicko-valtickém aredlu byly na prelomu 19. a 20. stoleti opraveny
vsechny stavby Josepha Hardtmutha a jeho nésledovnikl (pamatkovou
konzervaci provadél knizeci architekt Karel Weinbrenner), dosazovany aleje
a peclivé udrzovany parky kolem Lednickych rybnikd, u Janohradu, Rendez-vous
a Kolonady. Byla také vybudovana Zeleznice z Bfeclavi do Lednice, jejiz stanicni
budovy v Postorné a Lednici se staly mj. reklamou na produkty postorenské knizeci
keramicky.

V roce 1895 byla v Lednici zaloZzena Vyssi ovocnicko-zahradnické skola,
prvni svého druhu v Rakousku-Uhersku. Z&ci tam studovali véechny zahradnické
obory, vCetné zahradni a krajinarské architektury. Nemohli mit lepsi podminky ke
studiu.

Rik4 se, ze se v kapce vody zrcadli ocean. Tak se v Lednicko-valtickém
aredlu zrcadli vSechny projevy zahradniho umeéni. Vyjimecny je mj. tim, Ze na
jeho Uzemi vznikl zvlastni zahradni sloh — malifsko-krajinaiska zahrada —, ktery
se pred prvni svétovou vélkou $ifil po celé monarchii a vrcholné formy dosahl
v Pr@honickém parku. V Kladrubech nad Labem se projevil pfi budovani parku
Mosnice. Obliba jehli¢natych dfevin se tak stala soucasti nasi narodni a kulturni
identity, najdeme je témér v kazdé rodinné zahradé nebo predzahradce.

51 KUBICEK, Tomas — NOVAK, Zdenék — LYCKA, Daniel — KUBICEK, Jaromir, Valtice
a Lichtenstejnové: zdmeckd zahrada, pamadtky, bibliografie, 2018, s. 22, 23.

In 1895, the Higher School of Fruit Growing and Horticulture was founded in
Lednice, the first of its kind in Austria-Hungary. Students studied all horticultural
disciplines there, including garden and landscape architecture. They could not
have had better conditions for their studies.

It is said that an ocean is reflected in a drop of water. Similarly, the Lednice-
Valtice Cultural Landscape reflects all manifestations of garden art. It is exceptional
in that a special garden style emerged on its territory — the painterly landscaped
garden — which spread throughout the monarchy before World War | and reached
its peak in Prlhonice Park. In Kladruby nad Labem, it manifested itself in the
construction of Mosnice Park. The popularity of coniferous trees thus became part
of Czech national and cultural identity, and we find them in almost every family
garden or front yard.

Obr. €. 13: Vysadba konifer v pfedzahradce v Hlohovci. Foto: Zdenék Novék, 19. 9. 2023.

Fig. 13: Conifers planted in the front garden in Hlohovec Village. Photo: Zdenék Novak,
September 19, 2023.



BAROKNI SOCHY V KLADRUBSKE KRAJINE A JEJICH OCHRANNA FUNKCE

BAROQUE SCULPTURES IN THE KLADRUBY LANDSCAPE AND THEIR PROTECTIVE
FUNCTION

Milena Andrade Dneboskd, Jan Firt



Jakkoliv mame v povédomi ceskou polabskou krajinu jako Urodnou nizinu, musime
pfipustit, ze lokalné tato charakteristika neplati, zejména kvdli rychle se ménici
Urovni vody v fi¢nich nanosech. Kladrubska Krajina pro chov ceremonialnich
koni se tak dnes sklada nejen z Uzivnych luk a pastvin (ve své stfedni ¢asti), ale
i z luzniho lesa v jeji jizni partii, v minulosti Casto pfetvarené rozvodnénym Labem,
a také z piscitych borl na severu.

Luzni les kdysi prechazel pres Uzky pas oteviengjsich porostl témér pfimo
v sussi bory, ale clovék svou cinnosti rozsifil a vytvofil pravé tuto stfedni, kulturni
a otevienou cast krajiny.’

PGda okoli Kladrub je hlinitopiscita az piscita, lehce kysela zemina, ktera
nedrzi pfilis ani vodu, ani Ziviny. Labe rozlévajici se ze svych meandrd loukédm sice
ziviny doplhovalo, ale opakované zamokreni pldu stale okyselovalo. Proto se
vyuzitl zdejsi krajiny pro oboru a pastviny ukazalo jako optimalni. Zvlasté pak pro
chov koni, ktery je zde dolozen jiz od stfedovéku, kdy potieba koni pro rytitské
Ucely obecné stoupala, a toto zaméfeni mimo jiné potvrzuji konské podkovy na
pecetich zdejsich zeman(, které mlzeme zaznamenat jiz pocatkem 15. stoleti.?
Vyznamnym chovatelem koni se vsak stal az velky tvirce vychodoceskych rybnikd
Vilém z Pernstejna. V jeho dobé hostila krajina s rozvolnénymi lesnimi porosty
spolu s konmi i hovézi dobytek, jeleni a srnci zvéf. Podobu takovéhoto usporadani
krajiny mGzeme dnes vidét napf. v nékterych castech Anglie, kde polooteviena
krajina dodnes poskytuje pastvu i ochranu stadiim réiznych kopytnikd (obr. ¢. 1).

Z plvodni pernstejnské obory s rozvolnénym porostem a spise lesostepnim
charakterem vznikd postupem casu sofistikovany krajinny komplex cisafského
hiebcina. Ustaluji se jeho tfi dnesni charakteristické ¢asti — bor, pastviny a luzni les.
Centrélni pastevni krajina se stava otevrenou a do znacné miry zranitelnou.

Po prechodu na habsbursky dviir se v této stfedni oteviené Casti postupné
vytvari nova, kompozicné promyslena struktura krajiny, vézana hlavnimi osami, ktera
se ale vnitfné i nadale proménuje vyraznou interakci prirodnich podminek mista.

A pravé v baroknim obdobf se prosazuje dodnes funkéni zplsob dvoji sece
luk — sena a otavy,® pficemz ke zdarnému vyuziti luk na seno i samotnych pastvin
napomaha systém odvodnovacich a zavodnovacich struh.

1 MALKOVA, Jitka — LEMBERK, Vladimir, Pfirodni poméry parkového aredlu ndrodniho
hrebcina v Kladrubech nad Labem, Vychodocesky sbornik pfirodovédny — Prace a studie,
2001, 9, s. 111; TRPAKOVA, Ivana — TRPAK, Pavel, Zprdva o pruzkumu archivnich pramenu
v CR pro krajindrské Upravy a pro rekonstrukci historické zelené Aredlu ndrodniho hebcina
Kladruby nad Labem, nepublikovany préizkum (archiv NPU GnR) 2005, s. 23.

2 HAIEK, lifi, Kronika kladrubskd, 2011, s. 32.
3 SADLO, Jifi (ed), Krajina a revoluce, 2005, s. 177.

Although we tend to think of the Czech Elbe River landscape as a fertile lowland,
we must admit that locally this characteristic does not apply. It is, mainly due to
rapidly changing water levels in the river deposits surrounding the river banks. The
Kladruby Landscape for breeding ceremonial horses thus consists today not only
of fertile meadows and pastures (in its central part), but also of floodplain forest in
its southern part, often modified by flooding Elbe River in the past, and sandy pine
forests in the north.

The floodplain forest once stretched over a narrow strip of more open
vegetation almost directly into pine forests on drier land, but human activity
systematically expanded and created this central part of cultivated, open landscape.

The soil around Kladruby is loamy to sandy, slightly acidic, and does not
retain much water or nutrients. The Elbe River, spreading out from its meanders, was
replenishing meadows with nutrients, but at the same time repeated waterlogging
continued to acidify the soil. Therefore, the use of the local landscape for game
reserves and pastures proved to be the best solution. This is especially true for
horse breeding, which has been documented here since the Middle Ages, when the
need for horses for knightly purposes was generally on the rise. This use of the land
is confirmed by horseshoes on the seals of local landowners, which can be found
as early as the beginning of the 15" century.? However, it was Vilém of Pernstejn,
the great creator of East Bohemian fish ponds, who became an important horse
breeder. In his time, the landscape with its sparse forest stands was home to horses,
cattle, deer, and roe deer. We can see examples of this type of landscape today in
some parts of England, where the semi-open countryside still provides grazing and
protection for herds of various ungulates (Fig. 1).

Over time, the original Pernstejn game reserve with its sparse vegetation
and forest-steppe character gave way to the sophisticated landscape complex
of the imperial stud farm. Its three characteristic parts — pine forest, pastures,
and floodplain forest — took shape. The central pasture landscape became open
countryside and, to a large extent, vulnerable.

1 MALKOVA, Jitka — LEMBERK, Vladimir, Pfirodni poméry parkového aredlu ndrodniho hieb-
¢ina v Kladrubech nad Labem, East Bohemian Natural Science Collection — Works and Stu-
dies, 2001, 9, p. 111; TRPAKOVA, Ivana — TRPAK, Pavel, Zprdva o prizkumu archivnich prame-
nii v CR pro krajindi'ské tpravy a pro rekonstrukci historické zelené Aredlu ndrodniho hiebcina
Kladruby nad Labem, unpublished survey (NPU GnR archive) 2005, p. 23.

2 HAJEK, Ji¥i, Kronika kladrubskd, 2011, p. 32.



Obr. €. 1: Kombinovana pastevni krajina velmi rozvolnéného lesniho charakteru. Zdroj: repro
z MUIR, Richard. Ancient trees, living landscapes, Cheltenham 2005, s. 165.

Fig. 1: Combined grazing landscape with a very open forest character. Source: reproduction
from MUIR, Richard. Ancient trees, living landscapes, Cheltenham 2005, p. 165.

Barokni koncepce zasahuje svym osovym fesenim hluboko do pfirozené krajiny
a tehdy vkladané skupiny lip okolo plastik i sloupofadi aleji v ni dodnes hraji
monumentalni tlohu.*

4 BASEQVA, Olga Anna, Vyznam zelené v tvorbé prostredi, in: Pamétkové péce 1945-1970,
1973, s. 113.

After the transition to the Habsburg court,
a new, compositionally well-thought-out landscape
structure gradually emerged in this central open
part, bound by main axes. This structure however
still continued to change internally due to the
significant interaction of the natural conditions of the
site. It was during the Baroque period that the still-
functional method of double mowing of meadows —
hay and aftermath — was established,? with a system
of drainage and irrigation ditches helping to make
good use of the meadows for hay and the pastures
themselves.

The Baroque concept, with its axial layout, has
had a profound impact on the natural landscape, and
the groups of lime trees planted around sculptures
and rows of avenues still play a monumental role
today.*

With Rudolf's Il. founding of the imperial
stud farm, the landscape structure gained its main
guiding line, consisting of a basic axis connecting
the Frantiskov court with the stables in Kladruby and
extending from the gate of the stud horse stables.

It is around this axis that the main group of
patron saints is located. The gate of the stables, the
centre of horse life, is considered the compositional
focal point, as this is where the stud horses met the
mares coming from their stables.

In the Baroque period and in accordance with baroque spirituality, small
sacred elements with a clear protective and sanctifying function were incorporated

3 SADLO, Jiti (ed)), Krajina a revoluce, 2005, p. 177.

4 BASEOVA, Olga Anna, Vyznam zelené v tvorbé prostredi, in: Pamatkové péce 1945-1970,
1973, p. 113.

5 JIRANEK, Tomas, Krajindrska studie aredlu ndrodniho hrebcina Kladruby nad Labem.
Diploma thesis. Brno: Faculty of Horticulture, Mendel University of Agriculture and Forestry,
1998, unpaginated; JIRANEK, Tomas, Management Plan Ndrodniho hiebcina v Kladrubech
nad Labem (sprdava pamdtkové obnovy a pripustného rozvoje Ndrodni kulturni pamdtky),
2010 (updated 2012), p. 79.



Rudolfovym zaloZzenim cisafského hrebcina ziskava struktura krajiny
hlavni vodici linie, sestavajici ze zakladni osy spojujici dvir FrantiSkov se stajemi
v Kladrubech a vychazejici z brany staje plemennych hrebcd. Pravé okolo této
osy se nachazi stézejni seskupeni svatych ochrancl. Za kompozi¢ni ohnisko je
povazovana brana staji, centra konského Zivota, nebot zde se plemenni hiebci
potkavali s klisnami jdoucimi ze svych staji.°

Do kladrubské krajiny byly v baroknim case a duchu vkladany drobné
sakralni prvky s jasnou ochrannou a krajinu posvécujici funkci. Tyto prvky pak byly
samy o sobé chranény vysadbami, které je ramovaly. Sochy doplnéné vzrostlymi
stromy takto v otevrené krajiné zastupuji nejen vertikalitu duchovni, ale i vertikalitu
fyzickou.®

Ochranna funkce svétcl je v oteviené krajiné baroka o to podstatnéjsi,
Ze nejen dopliuje a urluje jeji strukturu, ale i z praktického hlediska Uzemi ¢leni
a ochranu duchovni dopliuje rovnéz ochranou faktickou — nezapominejme, Ze
v oteviené krajiné je mnohem vétsi nebezpedi zasahu bleskem. Aleje lemuijici
pastviny jsou totiz ve vétsi mife az dilem druhé poloviny 19. stoleti.”

Dnedni krajinu chovu ceremonialnich koni snad Ize nazyvat — ve smyslu
Sadlovy definice — krajinou s baroknim dédictvim,® nebot’ jakkoliv byly jeji hlavni
osy zakladany v baroku, nejvyznamnéjsi zasahy do jeji podoby jsou az dilem
osvicenstvi, tedy z obdobi klasicismu.’

5 JIRANEK, Tomas, Krajindrskd studie aredlu ndrodniho hrebcina Kladruby nad Labem.
Diplomovd prdce, Brno: Zahradnicka fakulta MENDELU 1998, bez paginace; JIRANEK, Tom4s,
Management Plan Ndrodniho hiebcina v Kladrubech nad Labem (sprdva pamdtkové obnovy
a pfipustného rozvoje Ndrodni kulturni pamatky), 2010 (aktualizace 2012), s. 79.

6  Vkladani drobnych sakralnich prvk( do krajiny svéd¢i nejen o vztahu clovéka k Bohu, ale
také o potrebé vytvareni fadu a struktury v prostorach clovékem obyvanych.

7 TRPAKOVA, I. — TRPAK, P, c. d., s. 24; NOVAK, Zden&k, Promény krajiny v kontextu
zahradniho umeéni ve vztahu ke krajiné pro chov kocdrovych koni v Kladrubech nad Labem,
in: Sbornik z konference Ochrana kulturni krajiny, 2017, s. 87.

8 SADLO, J. (ed.), Krajina a revoluce, c. d., s. 175.

9  Zatimco Jifi Sadlo (2005) zdUraziuje zakotveni Cloveéka v (jedté barokni) struktufe nasi
krajiny pro potrebu fyzické i duchovni orientace v ni, lvan Dejmal (2000) zd(iraznuje zpétny
efekt této krajiny a sily jeji struktury na nas (s. 99). Pavel Hajek (2003) pak doklada, ze
i pres veskeré zmény (az ,zprmysinéni” krajiny) je tato barokni struktura v témér celé ceské
krajiné stale vyrazna a urcujici (s. 55). Lze tedy fici, Ze i pres vyrazné zefektivnéni struktury
kladrubskych pastvin je zdejsi zakotveni a prosvéceni krajiny v baroku stale pfitomné
a intenzivni.

into the Kladruby landscape. These elements were then physicaly protected by
framing plantings. Statues complemented by tall trees in this open landscape
represent spiritual as well as material verticality.®

The protective function of saints in the open landscape of the Baroque
period is all the more important because it not only complements and determines
its structure, but also divides the territory from a practical point of view and
complements spiritual protection with actual protection — let's not forget that there
is a much greater risk of lightning strikes in open countryside. And also, that now
typical alleyslining the pastures are largely the work of only the second half of the
19% century.’

In the light of this knowledge, today's landscape of ceremonial horse
breeding can be perhaps called — according to Jifi Sadlo's definition — a landscape
with a Baroque heritage.® It is because although its main axes were laid down in the
Baroque period, the most significant interventions in its appearance are the work of
the Enlightenment, i. e. the Classical period.’

Classicism consolidates and complements the landscape structure,
completing it down to the last functional detail. The internal division of the landscape
units is strictly subordinated to the life cycles of horses and their needs. Some of
the statues were slightly moved in the past in connection with modifications to the
water regime and changes in the use of specific areas (piping of the stream in the
center of the village, extension of the Kladruby millrace, and enlargement of the
built-up area). The location of the main patron saints in the open landscape along

6 The inclusion of small sacred elements in the landscape testifies not only to man's
relationship with God, but also to the need to create order and structure in spaces inhabited
by humans.

7 TRPAKOVA, I. - TRPAK, P, Zprava, c. d., p. 24; NOVAK, Zdené&k, Promény krajiny v kontextu
zahradniho umeni ve vztahu k krajiné pro chov kocdrovych koni v Kladrubech nad Labem,
in: Proceedings from the conference Ochrana kulturni krajiny [Protection of the cultural
landscape], 2017, p. 87.

8 SADLO, J. (ed.), Krajina a revoluce, c. d., p. 175.

9 While Jifi Sadlo (2005) emphasizes the anchoring of humans in the (still Baroque) structure
of our landscape for the purposes of physical and spiritual orientation within it, lvan Dejmal
(2000) emphasizes the retroactive effect of this landscape and the power of its structure
on us (p. 99). Pavel Hajek (2003) then demonstrates that despite all the changes (even the
"industrialization" of the landscape), this Baroque structure is still prominent and shaping in
almost the entire Czech landscape (p. 55). Therefore despite the significant streamlining of
the structure of the Kladruby pastures, the Baroque roots and influence of the landscape are
still present and intense.



Klasicismus krajinnou strukturu upeviuje a dopliuje, dotvari ji do posledniho
funkéniho detailu. Vnitini ¢lenéni krajinnych celkd je striktné podfizeno zivotnim
cykllm koni a jejich potfebdm. Nékterymi sochami bylo v minulosti mirné
pohybovano, a to v souvislosti s Upravami vodniho rezimu a zménami vyuziti
konkrétnich ploch (zatrubnéni potoka v centru obce, protazeni kladrubského
nadhonu ¢i zvétSeni intravilanu). Lokace hlavnich svatych ochrancd v oteviené
krajiné podél hlavni osy Kladruby-Selmice byla v podstaté zachovéavana. Tito svati
patroni zde maji svou nezaménitelnou ochrannou funkci, ale pro osvicensky-
klasicistni uspofadani krajiny neni jejich pfesnad pozice jiz tolik zasadni, tu drzi
mozaika pastvin délena alejemi.

Rozsahly a do velké miry otevieny areal hfebcina byl ohrozen nebezpecimi
vseho druhu. Nejvétsi hrozby pro hiebcin s jeho dievénymi hospodarskymi stavbami
predstavovaly samoziejmé pozary, sousedstvi Labe hrozilo naopak opakovanymi
povodnémi, znacnym nebezpecim byli ale také vici, ktefi se na konci 17. stoleti ve
zdejSich lesich stale jesté vyskytovali, a mnoho dalsiho. Témto nebezpecenstvim
se prozretelni spravci kladrubského hrebéina snazili predchazet nejriznéjsimi
zpUsoby. Vedle opatfeni technického razu bylo nutné svéfit ochranu areélu také
pod vyssi duchovni moc. K tomu Ucelu slouzila nepochybné promyslena koncepce,
kterd zahrnovala jak slozku hmotnou, nachézejici svljj vyraz v sakralnich objektech
v podobé kosteld, kaplicek i solitérnich svéteckych soch, tak cisté v duchovni formé
riznych poboznosti, procesi a jinych nabozenskych Ukonech.® Jakou podobu
takova koncepce mohla mit, Ize dnes jiz tézko rekonstruovat, presto si mdzeme
na zakladé nékolika dochovanych artefaktl a stfidmych literarnich dokladd o ni
ucinit alespon hrubou predstavu. Do dnesnich dnl se v areédlu hfebcina dochovalo
pét baroknich soch, které tomuto ochranitelskému Gcelu nepochybné slouzily. Na
obou extrémech dominantni osy Kladruby—Frantiskov stale stoji sochy sv. Donata
a sv. Gotharda. Kladrubsky okrsek dale doplfuji sochy archandéla Rafaela
s TobiaSem, Piety a sv. Jana Nepomuckého. Pfestoze se s vétsSinou soch v minulosti
opakované hybalo, tak jejich dnesni rozmisténi v zakladnich obrysech odpovida
plvodnimu umisténi, a to tak, aby jejich ochranné ,silové pole” pokryvalo co

.....

jednoduché schéma (obr. ¢. 2).

10 Takovato procesi mame v Kladrubech doloZena dokonce jesté v roce 1947.

the main axis of Kladruby—Selmice has been largely preserved. These patron saints
keep their unique protective function here, but their exact position is no longer
so important for the Enlightenment-Classicist layout of the landscape, which is
maintained by a mosaic of pastures divided by avenues.

The extensive and largely open stud farm grounds were threatened
by dangers of all kinds. The greatest threats to the stud farm with its wooden
farm buildings were, of course, fires, while the proximity of the Elbe River posed
a threat of repeated flooding. Also, wolves, which were still present in the local
forests at the end of the 17" century, and many other dangers posed a significant
threat too. The prudent administrators of the Kladruby stud farm tried to prevent
these dangers in various ways. In addition to technical measures, it was necessary
to entrust the protection of the premises to a higher spiritual power. This was
undoubtedly achieved through a well-thought-out concept that included both
a material component, expressed in sacred buildings such as churches, chapels, and
solitary statues of saints, and a purely spiritual component in the form of various
devotions, processions, and other religious practices. It is difficult to reconstruct
today what form such a concept might have taken, but we can at least get a rough
idea based on a few preserved artifacts and sparse literary evidence. Five Baroque
statues that undoubtedly served this protective purpose have survived to this day
on the stud farm grounds. The statues of St. Donatus and St. Gothard still stand
at both ends of the dominant Kladruby—Frantiskov axis and the whole Kladruby
district is further complemented by statues of the Archangel Raphael with Tobias,
the Pieta, and St. John of Nepomuk. Although most of the statues have been moved
repeatedly in the past, their current placement in their basic outlines corresponds
to their original location, so that their protective "force field" covers as wide area as
possible. The placement of the statues in the landscape at the turn of the 19" and
20" centuries is illustrated by a simple diagram (Fig. 2).

As part of this strategy, the main emphasis was naturally placed on
the central road, which is lined with statues of St. Gothard and St. Donatus. The
importance of this artery is reflected in the choice of saints, whose "specialization"
was to protect against fires, lightning, storms, hailstorms, and other disasters that
posed the greatest danger to stud farms.

10 Such processions are documented in Kladruby even as late as 1947.



Obr. ¢. 2: Zakres polohy soch v arealu hiebcina. Zdroj: vyhotoveno na podkladu z roku 1900
— Mapa budov a pozemkd velkostatku a hfebcina Kladruby, fond NDS, inv. ¢. 733, mapa
¢. 66, repro z Trpakova-Trpak.

Fig. 2: Layout of the statues on the stud farm grounds. Source: based on a document from

1900 — Map of buildings and land of the Kladruby estate and stud farm, NDS collection, inv.
no. 733, map no. 66, reproduction from Trpakova-Trpak.

V rémci této strategie byl pfirozené hlavni dliraz kladen na Ustfedni
komunikaci, kterou lemuji sochy sv. Gotharda a sv. Donata. Vyznamu této tepny
odpovida vybér svétcl, jejichz ,specializace” spocivala v ochrané pred pozéry,
blesky, boufemi, krupobitimi a dalSimi pohromami, které predstavovaly nejvetsi
nebezpedi pro zafizeni typu hiebcina.

The western part of the complex — Selmice and
FrantiSkov — was to be protected from disasters
of this kind by St. Gothard, whose statue was
erected in 1729 near the Selmice stables on the
road to Tynec (Fig. 3). On its pedestal, next to
a chronogram with this date, there is a prayer
for protection against fire and storms." The
apotropaic function of the statue is enhanced
by the illustration on the back of the pedestal
with a relief of a burning house (Fig. 4). This
saint's focus is linked to a legend from Gothard's
youth, when, as an altar boy, he carried burning
coals for a censer in his surplice without setting
anything on fire. The date on the pedestal, as well
as the iconography of the saint, clearly explain
the reasons for the erection and specific location
of the statue. Only a few years earlier, in 1724,
a devastating fire broke out in the so-called Old
Gable - ,Stary kstit" - (Selmice stud farm), whose
original location can be seen in a contemporary
engraving (Fig. 5). The figure of St. Gothard was
thus intended to help prevent a similar tragedy
from happening again.

Until recently, before the restoration work began, the statue was in
a relatively poor condition, which, in addition to the corroded surface caused by
weathering, was mainly manifested by mechanical defects, with the saint missing
both hands, including his bishop's crozier, and part of his nose. Given that the
statue is part of the living landscape of the stud farm, of which it is an integral
historical part, and not a gallery exhibit, the unanimous preference (before the
restoration began) was to restore the statue to its maximum possible integrity so
that its fragmented state would not be the first thing to catch the eye of passers-
by. Therefore, the reconstruction of the missing parts was given priority over the
conservation of the statue in its found state. The legitimacy of the reconstruction
approach was also supported by the discovery of an old engraving which, albeit
in rough outline, made it possible to refine the idea of the original gestures of the
figure, including the placement of the crutch.

11 "In teMpestatlbVs atgVe neCessltatlbVs tV nos tVeresanCte gotharDe".



Obr. ¢. 3: Sv. thhard, 1729, stav po restaurovani. Obr. ¢. 4: Sv. Gczthard, 1729, detail soklu, stav po restaurovani.
Foto: Katefina Cihdkova Myskova, 2022. Foto: Katefina Cihakova Myskové, 2022.

Fig. 3: St. Gothard, 1729, condition after restoration. Fig. 4: St. Gothard, 1729, detail of the pedestal, condition after restoration.
Photo: Katefina Cihakova Myskova, 2022. Photo: Katefina Cihakova Myskova, 2022.



Zapadni Cast arealu — Selmice a FrantiSkov — mél pred katastrofami tohoto druhu
ochranfovat sv. Gothard, jehoz socha byla u selmickych staji pfi cesté do Tynce
vztyCena v roce 1729 (obr. €. 3). Na jejim soklu je vedle chronogramu s timto datem
uvedena pfimluvnd modlitba pfed pozérem a boufkou." Apotropaickd funkce
sochy je umocnéna znazornénim na zadni strané podstavce s ilustrativnim reliéfem
hoficiho domu (obr. ¢. 4). Toto svétcovo zaméfeni se vaze k legendé z Gothardova
mladi, kdy jako ministrant nesl v komzi zhnouci uhliky pro kadidelnici, aniz by
cokoli zapalil. Na soklu uvedené datum, stejné jako ikonografie svétce ndm velmi
jasné osvétluji divody vztyceni a konkrétni umisténi sochy. Pouze o nékolik let
predtim, v roce 1724, totiz doslo k ni¢ivému poZzaru tzv. Starého kstitu (selmického
hrebcina), jehoz plvodni lokaci mizeme vidét na dobové rytiné (obr. ¢. 5). Postava
sv. Gotharda tak méla pfispét k tomu, aby se podobna tragédie jiz neopakovala.

1 .In teMpestatlbVs atqVe neCessltatlbVs tV nos tVeresanCte gotharDe".

The appearance of the missing parts could be further deduced by comparison
with a stylistically very similar — possibly even identical in terms of authorship or
workshop — statue of the same saint from Miletin (Fig. 6).

At the opposite end of the main axis is a statue of St. Donatus (Fig. 7). Despite
its repeated relocation in the past, it is very likely that now it is in its original
location. Unlike the previous medieval bishop saint, Donatus is an example of an
early Christian martyr who lived in Rome in the 2" century AD. Legends associate
several miracles with Donatus' life, which are again closely related to rain, storms,
and lightning. The most famous of these, called "The Miraculous Rain in the Land
of the Quadi," depicts the rescue of a besieged and thirsty Roman garrison by the
sending of life-giving rain and an accompanying storm that destroyed the siege
engines of the Germanic Quadi.”

Obr. ¢. 5: Staré selmické staje (tzv. Stary kstit) se sochou
sv. Gotharda, grafika, 18. stoleti. Svétec je stinén dvéma duby,
okolo néj prochézi hlavni cesta k selmickym stajim, Cerstvé
obnovenym po velkém pozaru roku 1724. Krajina v celém
okoli je jinak dosti oteviena, az na nékolik (zfejmé na hlavu
stfihanych) mensich drevin, nebot aleje zacinaji doprovazet
jednotlivé cesty az v pribéhu 19. stoleti. Zdroj: repro fotografie
z fondu Nérodniho hrebcina Kladruby.

Fig. 5: Old Selmice stables (known as Stary kstit) with a statue
of St. Gothard, graphic, 18" century. The saint is shaded
by two oak trees, and the main road to the Selmice stables,
freshly restored after a major fire in 1724, runs around him. The
landscape in the surrounding area is otherwise quite open,
except for a few (apparently pollarded) smaller trees, as tree-
lined avenues did not begin to accompany the individual roads
until the 19th century. Source: reproduction of a photograph
from the collection of the Kladruby National Stud Farm.

12 This event was often depicted in the visual arts, for example on the famous column of
Marcus Aurelius in Rome.



Jesté nedéavno, pred zahdjenim restauratorského zésahu, se socha nachézela
v pomérné torzalnim stavu, ktery se vedle zkorodovaného povrchu zplsobeného
povetrnostnimi vlivy projevoval predevsim defekty mechanického razu, kdy svétci
chybély napfiklad obé ruce vcetné biskupské berly ¢i kus nosu. S ohledem na
to, Ze socha je soucasti Zivouciho krajinného celku hiebcina, jehoZ je historickou
integralni soucasti, a nikoli galerijnim exponatem, byl pfi Gvahach pred zahajenim
restaurovani jednomysiné preferovan pristup, ktery by sochu obnovil v jeji pokud
mozno maximalni celistvosti, tak aby kolemjdouciho divaka neupoutal predevsim
jeji torzalni stav. Byla tedy upfednostnéna rekonstrukce chybéjicich casti pred
konzervaci sochy v nalezovém stavu. Opravneénost rekonstrukéniho pfistupu
podpofil rovnéz nélez staré rytiny, kterd — byt v hrubych obrysech — umoznila
zpfesnit predstavu plvodnich gest figury, véetné umisténi berly. Podobu chybéjicich
¢lankd bylo mozné dale analogicky odvodit z komparace se slohové velmi blizkou —
moznéa dokonce i autorsky ¢i dilensky totoznou — sochou stejného svétce z Miletina
(obr. €. 6).

Obr. & 6: Sv. Gothard, Miletin, 1731. Foto: Jifi Kliner, 2022 (mapy.cz: https://d34-a.sdn.cz/
d_34/c_img_gZ_q/BWwDEWG jpeg?fl=res,2200,2200,1).

Fig. 6: St. Gothard, Miletin, 1731. Photo: Jifi Kliner, 2022 (mapy.cz: https://d34-a.sdn.cz/
d_34/c_img_gZ_q/BWDEWG jpeg?fl=res,2200,2200,1).

This historically documented event was subsequently legendaryized by various
authors according to their religious, political, and other preferences. Roman
propaganda attributed the credit for summoning the miraculous storm to the
pagan god Mercury, while Christian tradition attributed it to the intercession of
Christian soldiers and later linked it to Donatus as the one who led the prayers.
Donatus' participation in the "Miraculous Rain" naturally predestined him as
a protector against storms, fire, and similar disasters, as we can read again on the
inscription on the pedestal of the Kladruby statue, on the back of which, similar to
St. Gothard, there is a relief of a burning house set on fire by lightning.

Miraculous events involving lightning and fire also accompanied
St. Donatus in his so-called second life, specifically in connection with the transfer
of his remains in 1652 from the saint's burial place in the Roman catacombs of
St. Agnes to his new resting place in the Jesuit church in Minstereifel on the Rhine.

Obr. & 7: Sv. Donét, 1728, stav po restaurovani. Foto: Katefina Cihakovéa Myskova, 2023.
Fig. 7: St. Donatus, 1728, condition after restoration. Photo: Katefina Cihdkovéa Myskova, 2023.



Na opacném konci hlavni osy se nachazi socha sv. Donata (obr. ¢ 7).
| pres jeji v minulosti opakované presuny je velmi pravdépodobné, ze se dnes
nachdzi na svém plvodnim misté. Oproti predchozimu stfedovékému
biskupskému svétci je Donat pfikladem antického rané kiestanského mucednika
Zijictho v Rimé ve 2. stoleti naseho letopoc¢tu. S Donatovym Zivotem legendy
spojuji nékolik zazrakd, které opét Uzce souviseji s destém, bourkami Ci blesky.
Nejzndméjsi z nich nazyvany ,Zazracny dést v zemi Kvadl” predstavuje zachranu
oblezené a ziznici fimské posadky seslanim zivotodarného desté a doprovodné
boure, jez znicila obléhaci stroje germénskych Kvadd.” Tato historicky dolozena
udalost byla dle ndbozZenskych, politickych a jinych preferenci nasledné legendicky
zpracovavéna rlznymi autory. Rimska propaganda pfipsala zéasluhy za pfivolani
zazralné boufe pohanskému bohu Merkurovi, naproti tomu kfestanska tradice
primluvé kfestanskych vojakl a posléze jej spojila pravé s Donatem jako tim, kdo
ved| modlitby. Spoluticast na ,Zazracném desti” pak Donéta prirozené predurcila
jako ochrénce pfed bourkami, ohném a podobnymi pohromami, jak se ostatné
opét docteme i na napisu na podstavci kladrubské sochy, na jehoZ zadni strané je,
obdobné jako u sv. Gotharda, reliéf hoficiho domu zapaleného bleskem.

Zazrac¢né udalosti spojené s blesky a ohném provazely sv. Donéata i v jeho
tzv. druhém zivoté, konkrétné v souvislosti s translaci ostatkd v roce 1652 z mista
svétcova pohrbeni v fimskych katakombach sv. Anezky do mista jeho nového
uloZeni v jezuitském kostele v porynském Minstereifelu. Po cesté se procesi
s ostatky zastavilo v nedalekém kostele sv. Martina v Euskirchenu, kde v zavéru
mse do kostela udefil blesk, ktery zapalil oltar véetné celebrujiciho knéze, jenz byl
ovsem na bleskovou pfimluvu k pfitomnému svétci zazracné zachranén.

Pravé tato Donatova uzsi specializace na pohromy souvisejici konkrétné
s blesky, jez je explicitné zminéna na soklu sochy, byla pro hiebcin nepochybné
obzvlasté dllezitd® V této souvislosti nelze nezminit tragickou udalost
pravdépodobné z roku 1735, jiz ani sv. Donéat nebyl schopen zabranit, kdy do
promoklé pastviny udefil blesk a nasledny elektricky vyboj zabil znané mnozstvi
pasoucich se kobyl. Od té doby se toto misto nazyva Na Milacku, jak zabité koné
nazyval kstitmistr Bukovsky.™

12 Tato udalost byla ve vytvarném uméni cCasto zachycovana, napf. na slavném sloupu
Marca Aurelia v Rimé.

13V této dobé bylo vztyCovani soch sv. Donata s timto Ucelem na zemeédeélskych
a hospodérskych plochach pomérné casté.

14 JIRANEK, T, Krajindrskd studie, c. d.

On the way, the procession with the remains stopped at the nearby Church of St.
Martin in Euskirchen, where, at the end of the Mass, lightning struck the church,
setting fire to the altar and the celebrating priest, who was miraculously saved by
the intercession of the saint present.

It was precisely Donatus's specialization in disasters specifically related to
lightning, which is explicitly mentioned on the pedestal of the statue, that was
undoubtedly particularly important for the stud farm.™ In this context, itis impossible
not to mention a tragic event, probably from 1735, which even St. Donatus was
unable to prevent, when lightning struck a wet pasture and the subsequent electric
discharge killed a large number of grazing mares. As stud master Bukovsky called
his killed horses his beloved ones, and therefore this pasture has been ever since
called Na Milacku (On the Beloved).™

If we look at a schematic plan of the stud farm with the dominant location
of the statues of St. Gothard and St. Donatus at both ends of the open part of the
landscape, the basic apotropaic strategy stands out, i.e., the effort to secure the
entire area, especially against the aforementioned natural disasters, which both
saints were supposed to prevent.

The protective function of the saints is enhanced by the presence of trees,
which themselves protect the statues of the saints. Perhaps the most common
feature in the Czech landscape is the framing of small sacred monuments by two
trees, whether they are chapels of the Stations of the Cross, crosses at crossroads,
or statues of saints.

The most common trees are lime trees (lindens), but the choice of tree is
the result of several factors, including local ecological conditions and the character
and origin of the specific saints. The St. Wenceslas oaks are well known, symbolizing
permanence, strength, royal power, and endurance. However, statues of
St. Wenceslas are just as often accompanied by lime trees, a symbol of Czech
identity and national pride. Similarly, St. Donatus is almost exclusively accompanied
by lime trees, as is St. John of Nepomuk. However, St. Gothard, as a German saint
of older origin, is very often accompanied by oak trees, although lime trees are the
second choice here as well.

13 At that time, it was quite common to erect statues of St. Donatus for this purpose on
fields and farmland.

14 JIRANEK, T, Krajindrskd studie, c. d.
15 HAJEK, J,, Kronika kladrubskd, c. d., p. 84.



Podivame-li se na schematicky planek hrebcina s dominantnim umisténim soch
sv. Gotharda a sv. Donéta na obou podlech oteviené casti krajiny, vynikne zakladni
apotropaicka strategie, tedy snaha o zabezpecleni celého arealu zejména proti
zminovanym pfirodnim pohromam, jimz méli oba svétci zabranovat.

Ochranna funkce svétcd byva umocnéna pfitomnosti drevin, které pak
samy chrani vlastni sochy svatych. Snad nejcastéjsi je zardmovani drobnych
sakralnich pamatek v ceské krajiné dvéma stromy — at' jiz jde o kaplicky kfizové
cesty, kfizky na rozcesti, Ci sochy svatych.

Nejbéznéjsim doprovodem jsou lipy, ale vybér dfeviny je vysledkem
vice faktor(, a kromé mistnich ekologickych podminek jde i o charakter a pdvod
konkrétnich svétcl. Znamé jsou svatovaclavské duby, znacici stalost, pevnost,
kralovskou moc, silu a vytrvalost.® Sochy svatého Vaclava vsak stejné casto
doprovazi i lipy, symbol ceSstvi a narodni hrdosti. Obdobné i sv. Donat je témér
vyhradné dopliiovan lipami, nebo téZ sv. Jan Nepomucky. Oviem sv. Gothard,
jakozto némecky svaty starsiho plvodu, je velmi ¢asto doplhiovan duby, i kdyz i zde
jsou lipy hned druhou volbou.

Je ovSem mozna zavadéjici, ze dub je nejen némeckym symbolem, ale
i jednim z nejdéle Zijicich strom0 v nasi krajiné, a proto jeho symbolicka hodnota
byva podtrzena i jeho setrvalosti na misté do pozdéjsi doby. Duby jsou ovsem
typickou dfevinou i v okoli hfebcina, kde zejména na pastvinach svymi mohutnymi
solitérnimi korunami poskytuji konim v Iété stin, zatimco jejich tvrda kiira je relativné
odolné& okusu.

V zavislosti na mistnich podminkéach ale Ize nalézat i jiné druhy. V horskych
oblastech jsou béznymi stromy predevsim horské javory nebo také jefabiny.

Jako druhy nejcastéjsi zplsob zardmovani soch svatych je tfeba jmenovat
svaty okrsek, tedy situaci, kdy Ctyfi stromy obklopuji sochu, kaplicku ¢i kfizek ze
Ctyf stran.’® Napf. sochu sv. Donata ramuji Ctyfi pamatné lipy hned na nékolika
mistech v okoli Prahy — Kolovraty, Skvorec a Kostelec nad Cernymi lesy (jde o sochy
instalované Marii Terezii Savojskou v pol. 18. stoleti).

15 HAJEK, J., Kronika kladrubskd, c. d., s. 84.
16 Tamtéz.

It may be misleading, however, that the oak is not only a German symbol, but also
one of the longest-living trees in our landscape, and therefore its symbolic value is
emphasized by its persistence. Oak trees are also typical trees in the vicinity of stud
farms, where their massive solitary crowns provide shade for horses in summer,
while their hard bark is relatively resistant to gnawing.

However, depending on local conditions, other species can also be found.
In mountainous areas, mountain maples and rowan trees are common.

The second most common way of framing statues of saints is the holy
quarter, where four trees surround a statue, chapel, or cross on all four sides.” For
example, statues of St. Donatus are framed by four memorable lime trees in several
places around Prague — Kolovraty, Skvorec, and Kostelec nad Cernymi lesy (these
statues installed Maria Theresa of Savoy in the mid-18t" century).

In 1729, the statues of St. Gothard and St. Donatus were joined by
a sculpture of the Pieta, commissioned by the Selmice stud master Bukovsky,
which was originally located in the old Kladruby cemetery behind the new parish
house (Fig. 8).” Like the other statues, the Pieta was repeatedly moved within
a small perimeter until it reached its current location in front of the north wall of the
Church of St. Wenceslas and Leopold, which is, however, rather unsuitable given
its "submerged" position. In addition to their common date of origin, these three
statues are also linked by their similar stylistic form, with some parts — such as the
pedestals of St. Gothard and St. Donatus — matching down to the smallest detail.
It can therefore be logically assumed that these three High Baroque sculptures
were commissioned from a single sculpture workshop during the construction of
the complex. We can also add to this group the statue of St. Gothard from Miletin,
which is undoubtedly at least identical in terms of craftsmanship to the same saint
from Kladruby.™ This highly interesting collection of sculptural monuments has not
yet been discussed further and undoubtedly deserves closer art-historical analysis
in the future.

16 Ibid.

17 MACEK, Petr — ZAHRADNIK, Pavel (edd.), Kladruby nad Labem — Standardni stavebné-
historicky prizkum, 2003, p. 320.

18  The close connection between the two statues was noticed by restorer Katefina Myskova
Cihakova — see Restoration Plan 2022.



Obr. ¢. 8: Pieta, 1729. Foto: Jan Kratky, 2024.
Fig. 8: Pieta, 1729. Photo: Jan Kratky, 2024.

K socham sv. Gotharda a sv. Donata pfibylo v roce 1729 na objednévku
selmického kstitmistra Bukovského jesté sousosi Piety, je7z se pUvodné nachézelo
na starém kladrubském hibitové za novou farou (obr. ¢. 8)." Podobné jako
ostatni sochy se také Pieta opakované v nevelkém perimetru pfemistovala, az
se dostala do soucasné — nutno ovsem fici s ohledem na jeji ,utopenost” znac¢né
nevyhovujici — pozice pred severni sténu kostela sv. Vaclava a Leopolda. Kromé
spolecné doby vzniku téchto tif soch je vSechny spojuje take blizka stylova forma,
pficemz v nékterych partiich — napf. sokly sv. Gotharda a sv. Donata — jdou
shody do nejmensich detaill. Logicky Ize tedy pfedpokladat, Ze tyto tfi vrcholné
barokni sochy byly v dobé stavebniho rozvoje arealu objednany v jedné socharské

17 MACEK, Petr — ZAHRADNIK, Pavel (edd.), Kladruby nad Labem — Standardni stavebne-
historicky prizkum, 2003, s. 320.

Obr. ¢. 9: Archandél Rafael s Tobidsem, 1720. Foto: Jan Kratky, 2024.
Fig. 9: Archangel Raphael with Tobias, 1720. Photo: Jan Kratky, 2024.

The oldest of the works we have examined is a statue referred to as the Guardian
Angel, but more precisely it is a depiction of the archangel Raphael with the young
Tobias (Fig. 9). Its protective function, with the guardian gesture of the archangel's
left hand and the pointing of the other towards heaven as a gesture of trust in
surrendering oneself to God's providence, is obvious.

The sculpture was placed in 1720 north of Kladruby on the road to
Chlumec in Jelenistata. It originally stood on the site of a later poorhouse (today
No. 46), but after the village expanded northward, it was moved to the edge
of the forest beyond the northern boundary of the built-up area, also on the road
to Chlumec.”

19 MACEK, P, — ZAHRADNIK, P. (eds.), Kladruby nad Labem, c. d., pp. 319-320.



dilné. K této skupiné mlzeme pfifadit jesté sochu sv. Gotharda z Miletina,
kterd je nepochybné také minimalné dilensky totozna se stejnym svétcem
z Kladrub® Tento v mnoha ohledech vysoce zajimavy soubor sochafskych
pamatek nebyl doposud v odborné literatufe reflektovadn a nepochybné by si
v budoucnu zaslouzil blizsi uméleckohistorickou analyzu.

Nejstarsi z ndmi sledovanych dél je socha oznacovana jako Andél strazny,
presnéji se ale jedna o ndmét archandéla Rafaela s malym Tobiasem (obr. ¢. 9). Jeji
ochranna funkce s opatrovnickym gestem archandélovy levé ruky a ukazovanim
druhé k nebeslim, coby gestem dlvéry v odevzdéni se v BoZi prozfetelnost, je
vsak samozrejma. Sousosi bylo umisténo v roce 1720 severné od Kladrub pfi cesté
do Chlumce na Jelenistatech. Pdvodné stdlo na misté pozdéjsiho chudobince
(dnes &p. 46), po rozsifeni obce severnim smérem bylo pfemisténo na okraj lesa
za severni hranici zastavéného Uzemi, rovnéz pfi silnici do Chlumce. Oproti
socham sv. Gotharda, sv. Donata a Piety, které byly v kladrubském aredlu
rozmistény v rozmezi dvou let, je sousosi s Rafaelem — mézeme-li véfit dataci na
soklu — o nékolik let starsi. Od skupiny téchto tfi soch, jez snad mdzeme zaradit
do jedné dilenskeé skupiny, se Rafael s TobiaSem lisi jak stylem, tak nizsi vytvarnou
kvalitou. Jeji ikonograficky a castecné také kompozi¢ni plvod — nepochybné
zprostfedkovany jinymi dily — mzeme hledat jiz v renesanc¢nim Tizianové vzoru.

Jedind socha, ktera materidlové vybocuje z ansémblu kladrubskych
baroknich soch a ktera na rozdil od ostatnich neni z piskovce, ale z muslového
vapence, je skulptura sv. Jana Nepomuckého (obr. ¢. 10).2" Pro Ceské barokni
sochafstvi dosti nezvykly material, ktery se tehdy tézil v okoli Vidné, stejné
jako stylové srovnani sochy vedly jiz dfive k Uvaham, Ze bude pravdépodobné
videnskym importem.?? Kulturné-historické pozadi pfevozu je v mnoha aspektech
— sociologickém, ndbozenském a dalsich — mimoradné zajimavé jak pro videnské
prostredi, kde sv. Jan plvodné stél, tak pro jeji sekundarni umisténi v Kladrubech.
Cely pfibéh rozkryl na zakladné dtkladného archivnino prizkumu rakousky
badatel Mario Ddberl.?®

18  Tésné souvislosti obou soch si véimla restauratorka Katefina Myskova Cihakova — viz
Restauratorsky zamér 2022.

19 MACEK, P, — ZAHRADNIK, P (edd.), Kladruby nad Labem, c. d., s. 319-320.
20  Srov. Tizian, Archandél Rafael a Tobias (Benatky, Gallerie dell’Accademia).

21 STAFFEN, Zdenék, Kladruby nad Labem. Socha sv. Jana Nepomuckého. Petrologické
vyhodnoceni, 2018.

22 SINANSKA, Janka, Restaurdtorsky zémér. Socha sv. Jana Nepomuckého, 2018.

23 DOBERL, Mario, Die Johannes von Nepomuk-Statue vor dem Wiener Museumsquartier.
Ein Werk Anton Dominik Fernkorns, s. 259-263.

Compared to the statues of St. Gothard, St. Donatus, and Pieta, which were placed
in the Kladruby area within two years, the sculpture with Raphael — if we can trust
the date on the pedestal — is several years older. From the group of these three
statues, which we can perhaps classify as belonging to the same workshop, Raphael
and Tobias differ both in style and in their lower artistic quality. Its iconographic
and, in part, compositional origin — undoubtedly mediated by other works — can be
found in Titian's Renaissance model.?

The only sculpture that deviates from the ensemble of Baroque sculptures
in Kladruby in terms of material and which, unlike the others, is not made of
sandstone but of shell limestone, is the sculpture of St. John of Nepomuk (Fig. 10).2'
This material, which was quite unusual for Czech Baroque sculpture and was mined
in the vicinity of Vienna at the time, as well as stylistic comparisons of the sculpture,
had previously led to speculation that it was probably imported from Vienna.?? The
cultural and historical background of the transfer is extremely interesting in many
respects — sociological, religious, and others — both for Vienna, where St. John
originally stood, and for its secondary location in Kladruby. The whole story was
uncovered by Austrian researcher Mario Ddberl on the basis of thorough archival
research.?

He proved that St. John of Kladruby stood in front of the imperial stables in
Vienna (today's Museumsquartier) near the Ottakringer stream, whose waters and
surroundings he was supposed to protect. This statue, like many others of the same
patronage, of which there were an incredible 300 in Vienna in the 19th century
(including chapels dedicated to this patronage), was held in high esteem by the
local population. This was manifested in annual processions and other devotions
on the anniversary of St. John's martyrdom, which in some cases in Vienna lasted
an entire octave.*

20 Titian, Archangel Raphael and Tobias (Venice, Gallerie dell’Accademia).

21 STAFFEN, Zdenék, Kladruby nad Labem. Socha sv. Jana Nepomuckého. Petrologické
vyhodnoceni, 2018.

22 SINANSKA, Janka, Restaurdtorsky zamer. Socha sv. Jana Nepomuckého, 2018.

23 DOBERL, Mario, Die Johannes von Nepomuk-Statue vor dem Wiener Museumsquartier.
Ein Werk Anton Dominik Fernkorns, p. 259-263.

24 DOBERL, M., Die Johannes, c. d., p. 259.



Obr. €. 10: Sv. Jan Nepomucky, kolem pol. 18. stoleti. Foto: Milena Andrade Dneboska, 2023.
Fig. 10: St. John of Nepomuk, around the mid-18th century. Photo: Milena Andrade Dneboska, 2023.



Prokézal, ze kladrubsky sv. Jan staval pred videnskymi cisafskymi stajemi (dnesni
Museumsquartier) v blizkosti potoka Ottakringer, jehoz vody, respektive okoli, mél
ochrafovat. Této sose, podobné jako mnoha dalsim stejného patrocinia, kterych
bylo ve Vidni (v¢etné kapli tohoto zasvéceni) v 19. stoleti napocitano neuvéfitelnych
tfi sta, byla mistnimi obyvateli prokazovana znacna Ucta. Ta se projevovala
v kazdorocnich procesich a dalSich poboznostech k vyroci martyria sv. Jana, jez
v nékterych videnskych pfipadech trvaly cely oktav.*

Okolo poloviny 19. stoleti se socha nachézela jiz v dosti neutéseném stavu
—to se projevovalo predevsim znacnou povrchovou degradaci —, coz s ohledem na
jeji vyznam v lokalnim naboZenském Zivoté a Zivou praktikujici poboznost taméjsi
obce byl vzhled, ktery samoziejmé nemohl byt pfijatelny. Socha byla tehdy sice
drobné zrestaurovana, ovsem po jistych peripetiich a diskusich doslo k rozhodnuti
o jejim nahrazeni novou sochou, jeZ na misté stoji dodnes (autorem nové sochy je
Anton Fernkorn a sokl je dilem Josefa Krannera). Kontinuitu Ucty k prazskému svétci
a zejména zivou lidovou zboznost dokladd menza v podobé lavice obihajici sokl,
na niz Videnané kladli kvétiny, svice ¢i jiné devocionélie.

Okolnosti transferu do Kladrub Ize na zakladé zminéné archivni reserse
velmi dobre rekonstruovat. V roce 1862 navstivil zdejsi hrebcin cisaf Frantisek Josef,
v jehoz doprovodu se nachazel cisarfsky podkoni hrabé Karl Ludwig Grinne. Tato
navstéva probéhla kratce poté, co kladrubsky hfebcin zasahly nicivé povodné, a
cisaf se svym doprovodem tak mohl byt svédky jejich désivych nasledkd. Tento
zazitek nepochybné pfimél videnského kolegu k rozhodnuti vénovat sochu patrona
proti povodnim pravé sem.

Tim sice doslo k urceni nového pobytu sochy sv. Jana, peripetie okolo
jejiho konkrétniho umisténi tak ale zdaleka neskoncily. Proti plivodné zvazovanému
a logicky se nabizejicimu mistu pfi mostu pres Labe na okraji kladrubského arealu
u visky Recany se postavil pfedevéim taméjsi farai' Josef Hiibl.2> Argumentoval
pfitom jak dlouhou dochazkovou vzdalenosti od farniho kostela, jez by protahovala
procesi, tak hlavné skutecnosti, ze by se katolickd socha dostala do tésného
sousedstvi fecanské protestantské obce a byla by tak, stejné jako Ucastnici procesi,
pro né snadnym tercem. Mdzeme-li véfit sloviim farare, pak k takovym Gtokim a
vysmivani se katolickym poboZnostem pravidelné dochazelo. Nakonec tedy bylo
rozhodnuto o posunuti sochy vyrazné blize k farnimu kostelu, k rybnicku, ktery se

24 DOBERL, M., Die Johannes, c. d., s. 259.
25 Tamtéz, s. 262.

By the middle of the 19th century, the statue was already in a rather poor condition,
mainly due to considerable surface degradation, which, given its importance in
local religious life and the lively devotions of the local community, was of course
unacceptable. The statue was then slightly restored, but after some twists and turns
and discussions, a decision was made to replace it with a new statue, which still
stands there today (the author of the new statue is Anton Fernkorn and the pedestal
is the work of Josef Kranner). The continuity of reverence for the Prague saint and,
in particular, the lively popular piety is evidenced by the bench surrounding the
pedestal, on which the Viennese placed flowers, candles, and other devotional
items.

The circumstances of the transfer to Kladruby can be reconstructed very
well on the basis of the aforementioned archival research. In 1862, Emperor Franz
Joseph visited the local stud farm, accompanied by the imperial stable master
Count Karl Ludwig Griinne. This visit took place shortly after the Kladruby stud
farm was hit by devastating floods, and the emperor and his entourage were able
to witness the terrible consequences. This experience undoubtedly prompted his
Viennese colleague to decide to donate the statue of the patron saint against
floods to this very place.

This determined the new location of the statue of St. John, but the
vicissitudes surrounding its specific placement were far from over. The local parish
priest, Josef Hibl, opposed the originally considered and logically obvious location
by the bridge over the Elbe on the edge of the Kladruby complex near the village of
Recany.> He argued that the long walking distance from the parish church would
prolong the procession and, more importantly, that the Catholic statue would be
located in close proximity to the Protestant community of Re¢any and would thus
be an easy target for them, as would the participants in the procession. If we are
to believe the pastor's words, such attacks and mockery of Catholic devotions
occurred regularly. In the end, it was decided to move the statue much closer to
the parish church, to a pond that was then located north of the Kladruby stables.
However, the statue did not remain there for long and was moved again, this time
to the crossroads above one of the branches of the Kladruby canal west of Josefoy,
where it stands to this day. The location is thus a compromise between the typical
placement of this saint and the specific local conditions. At the same time, it is
a place that is part of the open Kladruby landscape and, in a sense, reflects the
memory of the landscape, the memory of the former riverbed of the Elbe, to whose
extinct meander the river still likes to return from time to time.

25 lbidem, p. 262.



tehdy nachézel severné od kladrubskych staji. Zde ovsem socha nestéla dlouho
a byla znovu presunuta, tentokrat na paprscité kfizeni cest nad jednim z ramen
kladrubského kanalu zapadné od Josefova, kde stoji dodnes. Lokalizace je tak
kompromisem mezi typickym umistovanim tohoto svatého a specifickymi mistnimi
podminkami. Zaroven jde o misto, jez je soucasti oteviené kladrubské krajiny
a v jistém ohledu reflektujici krajinnou pamét, vzpominku na byvalé fecisté reky
Labe, do jehoZ zaniklého meandru se feka obcas jesté rada vraci.

Meandrem az k soSe dobéhla mnohokrat voda rozvodnéného Labe,
jak nam pfipominaji staré kroniky. Tésné u podstavce se zastavila roku 1920 (pfi
povodni 11. az 15. ledna) a okolo néj se rozlila i v roce 1926 (povoden

11. az 16. Cervna), kdy zatopila voda Padock, Zemanstvi a Mosnici, jakkoliv jiz bylo
Labe zregulovano (konkrétné u Kladrub probihalo od podzimu 1922, od mostu v
Kancinach).?

Svati ndm pomahaji nejen bojovat proti mocnym ziviim a ochranovat
majetek a zdravi nasich drahych, ale jejich lokalizace v krajiné, umocnéna ochrannym
dfevinnym doprovodem, nam pomaha se v krajiné orientovataemocionalné zakotvit.
Vyjimkou nenf ani krajina Kladrub, ktera méa kromé této posvécené barokni vrstvy
i vrstvu racionalné funkéni, pfiméfené odvodnovanou i zavlaZzovanou, sekanou
i spasanou v pravidelnych cyklech a délenou alejemi. VSechny tyto vrstvy pak
propojuje pfitomnost uslechtilych zvitat.

26 MACEK, P, — ZAHRADNIK, P. (edd), Kladruby nad Labem, c. d., s. 146 (citujici SOkA
Pardubice, OU Kladruby nad Labem, kniha 1, s. 9).

The water of the flooded Elbe often reached the statue through the meander, as
old chronicles remind us. It stopped right next to the pedestal in 1920 (during the
flood of January 11-15, 1920) and spilled around it in 1926 (flood of June 11-16),
when it flooded Padock, Zemanstvi, and Mosnice), even though the Elbe had al-
ready been regulated (specifically at Kladruby, the regulation started in the fall of
1922, from the bridge in Kanciny).®

The saints not only help us fight against powerful elements and protect
the property and health of our loved ones, but their location in the landscape, en-
hanced by protective trees, helps us orient ourselves in the landscape and anchor
ourselves emotionally. The landscape of Kladruby is no exception, which, in addi-
tion to this sacred Baroque layer, also has a rationally functional layer, adequately
drained and irrigated, mowed and grazed in regular cycles and divided by avenues.
All these layers are then connected by the presence of noble animals.

26 MACEK, P, — ZAHRADNIK, P. (edd.), Kladruby nad Labem, c. d., p. 146 (citing SOkA
Pardubice, OU Kladruby nad Labem, book 1, p. 9).
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RESENI VODNiI KOMPONENTY HISTORICKYCH KRAJIN —
JAKO INSPIRACE PRO BUDOUCNOST

SOLUTIONS FOR THE WATER COMPONENT OF HISTORICAL LANDSCAPES —
INSPIRATION FOR THE FUTURE

Zbynek Kulhavy



Lze povazovat za paradox, ze soucasné znacné znalosti o procesech ve vodnim
rezimu krajiny, dostupnost a komplexnost informaci ¢i schopnost fadu procesl
numericky simulovat nedokazi vyvazit v minulosti fungujici a po desetileti
sdilenou pamét’ spolecnosti ovliviujici hospodéaiské cinnosti a utvareni krajiny
nebo rozvoj sidel. Dramatickym prikladem mUze byt nerespektovani zranitelnosti
oblasti pfiléhajicich k vodnim toklm a povolovani vystavby v aktivnich zénach
zéaplavovych Uzemi, ale také relativné méné kontroverzni pfistupy k reseni vodni
komponenty v fi¢nich nivach nebo v Sirsi plose dil¢ich povodi. A¢ v poslednim
obdobi mluvime stéle Castéji o klimatické zméné a potiebé adaptovat krajinu na
tyto vyzvy, neuvédomujeme si, Ze s témito vyzvami se vyporadavalii nasi pfedkové
a dokazali velmi citlivé s vodnimi zdroji nakladat. Povodné i sucho byly a jsou
pfirozenymi etapami hydrologického cyklu, tudiz je nutné na oba tyto extrémy
krajinu pfipravovat.

Predlozeny prispévek se zaméfuje na zemédélsky vyuzivana Uzemi a na
potrebu optimalizovat vodni rezim pld pro oba tyto hydrologické extrémy, nebot
s primérnymi stavy vodnosti je krajina schopna se vyporadat bez vétsich potizi
— uplatiuje se kratkodoba retence vody v terénnich depresich, rozlivy v Ficnich
nivach nebo schopnost pldy infiltrovat srazky, transformovat je ve slozky odtoku,
pripadné dlouhodobéji akumulovat v kapilarnich pldnich pérech nebo dotovat
hladinu podzemni vody. Pozornost zde tedy zaméfime na cilené fizeni srazko-
odtokového procesu technickymi opatifenimi umoznujicimi bezskodné odvadét
prebytky vod nebo naopak vodu akumulovat k jejimu pozdéjsimu vyuziti. Pokud
se to podafi, mizeme takova opatreni nazyvat zlepsujicimi neboli ,melioracnimi”.

Mezi inspirujici pfiklady komplexnich vodnich dél pozitivné ovliviujicich po nékolik
stoleti aktivity rozsahlych oblasti jisté patfi Nova feka ¢i Zlata stoka na Trebonsku,
Opatovicky kanal na Pardubicku — obé dila vznikala v souvislosti s podporou
rybnikarstvi, postupné vsak ziskavala fadu dal3ich funkci v krajing, véetné ochrany
pfilehlych dzemi a podpory zavlah.

Mezi historické vzory mUzeme fadit i dila z prelomu 19. a 20. stoleti,
jako napiiklad gravitacni zavlahové-odvodfovaci dila na fekach Upa a Metuije,
viz obr. ¢. 1.

It can be considered paradoxical that the current extensive knowledge
of processes in the water regime of the landscape, the availability and complexity
of information, and the ability to numerically simulate a number of processes
cannot outweigh the memory of society that has functioned in the past and
has been shared for decades, influencing economic activities and shaping
the landscape or the development of settlements. A dramatic example of this
is the failure to respect the vulnerability of areas adjacent to watercourses and
the granting of building permits in active flood zones, but also relatively less
controversial approaches to addressing the water component in river floodplains
or in the wider area of sub-basins. Although we have been talking more and more
about climate change and the need to adapt the landscape to these challenges in
recent years, we do not realize that our ancestors also faced these challenges and
managed to use water resources very sensitively. Floods and droughts have been
and continue to be natural stages of the hydrological cycle, so it is necessary to
prepare the landscape for both extremes.

This paper focuses on agriculturally used areas and the need to optimize
the water regime of soils for both of these hydrological extremes, as the landscape
is able to cope with average water conditions without major problems—short-
term water retention in terrain depressions, spreading in river floodplains, or the
ability of the soil to infiltrate precipitation, transform it into runoff components,
or accumulate it in capillary soil pores or replenish the groundwater table in the
longer term. We will therefore focus here on the targeted management of the
precipitation-runoff process through technical measures that allow excess water
to be drained away without causing damage or, conversely, to be accumulated for
later use. If successful, such measures can be called improving or "meliorative."

Inspiring examples of complex waterworks that have had a positive impact on the
activities of large areas for several centuries include the Nova reka (New River)
and Zlata stoka (Golden Canal) in the Trebon region and the Opatovicky kanal
(Opatovice Canal) in the Pardubice region. Both were built to support fish farming,
but gradually acquired a number of other functions in the landscape, including the
protection of adjacent areas and irrigation.

Historical examples also include works from the turn of the 19" and 20%
centuries, such as the gravity irrigation and drainage work on the Upa and Metuje
rivers, see Fig. 1.



Roku 1907 vzniklé spojené vodni druzstvo Upa se sidlem v Ceské Skalici provedio
pi Upravé Upy mezi Ceskou Skalici a Jaroméi zavlahu 800 ha luk; ¢lenem tohoto
vodniho druzstva byl i nachodsky velkostatek.' Vodni druzstvo Metuje pak v rdmci
regulace Metuje od Josefova ke Krcinu provedlo roku 1912 lu¢ni zavlahu na plose
960 ha?.

Obr. ¢&. 1 Historické vodohospodaiské meliorace v nivach fek Upa a Metuje (1907 a 1912).
V prispévku pouzité mapové podklady byly vytvofeny autorem na zakladé dat IS ZVHS?
dopInénych Setfenim VUMOP, v. v. i,, z let 2016-2022.

1 SAMEK, Jifi, Spojené vodni druzstvo ,Upa" se sidlem v Ceské Skalici, Rodnym krajem,
2007, 34, s. 6-9.

2 Ctyricet let trvdni technické kanceldre Zemédélské rady pro Cechy v Praze, 1924.

3 Dostupné online: <http://eagri.cz/public/web/mze/farmar/LPIS/data-melioraci/>
[28.11.2024].

In 1907, the Upa Water Cooperative (water board), based in Ceské Skalice, carried
out the irrigation of 800 hectares of meadows during the regulation of the Upa
River between Ceska Skalice and Jaromé¥; The Nachod estate was also a member
of this water cooperative.! In 1912, the Metuje Water Cooperative carried out
meadow irrigation on the area of 960 ha as part of the regulation of the Metuje
River from Josefov to Kr¢in.?

On the GZS* Metuje, the lack of maintenance by the state caused
the aqueduct in the Nové Mésto nad Metuji — Kréin area to fall into
disrepair. The aqueduct was demolished,* and almost a quarter of the
waterworks was taken out of operation. Currently, landowners and
affected farmers are seeking to restore this waterworks, while changing
not only the purpose of the structure (in addition to the original irrigation,
there is an urgent need for drainage, especially after flooding, and new
requirements for improving the microclimate and mitigating the effects
of drought), but also considering changes in irrigation methods (from
flood irrigation to sub-surface irrigation and micro-sprinkling).

<« Fig. 1 Historical water management improvements in the floodplains of the
Upa and Metuije rivers (1907 and 1912). The map data used in this article were
created by the author based on IS ZVHS® data supplemented by research
conducted by VUMOP v. v. i., between 2016 and 2022.

1 SAMEK, Jifi, Spojené vodni druzstvo ,Upa" se sidlem v Ceské Skalici, Rodnym krajem, 2007,
34, pp. 6-9.

2 Forty years of the technical office of the Agricultural Council for Bohemia in Prague, 1924.
3 GZS = gravity irrigation system.

4 TUMOVA, Stépanka, A hundred-year-old aqueduct could have been a technical
monument, but now it has been hastily demolished, iDNES.cz, available online: <https://
tv.idnes.cz/domaci/stolety-akvadukt-narychlo-zbourali.V230925_122026_idnestv_jda>
[September 25, 2023].

5 Available online: <http://eagri.cz/public/web/mze/farmar/LPIS/data-melioraci/>
[November 28, 2024].



Na GZS* Metuje zpUsobila absence Udrzby ze strany statu havarijni stav akvaduktu
v lokalité Nové Mésto n. Metuji — Krcin. Akvadukt byl zbourén® a skoro 1/4 vodniho
dila tim byla vyfazena z provozu. Aktualné usiluji majitelé pozemk( a dotceni
zemedelci o obnovu tohoto vodniho dila, pfitom se méni nejen Ucel stavby
(kromé plvodni zavlahy i naléhava potreba funk¢nosti odvodnéni, zejména po
povodnovych udalostech, nové pozadavky na zlepSeni mikroklimatu a zmirfiovani
dopadt sucha), ale Gvahy se soustieduji i na zménu zplsobd zavlah (z preronu na
podmok a mikropostfik).

Z téch relativné novéjsich (ze 70.-90. let minulého stoleti) jmenujme napf.
plné gravitacni stavby regulacni drenédze z Jizni Moravy — Bulhary-Pfitluky,® situované
pod novomlynskymi nadrzemi (obr. ¢. 2 a obr. ¢. 3), nebo Uhercice na Svratce.

Obr. & 2 Zavlahova soustava oblasti Bulhary-Pfitluky, véetné vybudované stavby regulacni
drenéze, vyuzivajici kombinaci rozvodnych pfikopl s napojenymi zavlahové-odvodnovacimi
drény.

Fig. 2 Irrigation system in the Bulhary-Pfitluky area, including the constructed regulatory
drainage system, which uses a combination of distribution ditches connected to irrigation
and drainage drains.

4 GZS = gravitacni zavlahovy systém.

5 TUMOVA, Stépanka, Stolety akvadukt mohl byt technickou pamdtkou, ted ho narychlo
zbourali, IDNES.cz, dostupné online: <https://tv.idnes.cz/domaci/stolety-akvadukt-narych-
lo-zbourali.vV230925_122026_idnestv_jda> [25.09.2023].

6  Projektovd dokumentace, Projektovd dokumentace Bulhary-Pritluky, 1987.

Obr. ¢. 3 Vykres projektové dokumentace stavby regulacni drendze Bulhary-Pritluky.
Fig. 3 Drawing of the project documentation for the Bulhary-Pfitluky regulatory drainage system.

Among the relatively newer ones (from the 1970s to the 1990s), we can mention,
for example, the fully gravity-fed regulatory drainage structures in South Moravia
— Bulhary-Pfitluky,® located below the Nové Mlyny reservoirs (Fig. 2 and Fig. 3), or
Uhercice on the Svratka River. The designers of these waterworks used the latest
knowledge in the field of hydro melioration at the time,” which they applied to
sites that allowed gravity-fed water supply to the system, which is very effective in
the long term — provided, of course, that the structures are properly maintained
and used. Changes in state agricultural policy and the structure of agriculture after
1989, including the consistent prioritization of land ownership, meant that land
improvement structures were not properly maintained for several decades. In the
case of the Bulhary-Pfitluky construction, several years of neglect of the distribution
channels (between 2010 and 2013) caused the connecting drains to become clogged.

6 Project documentation, Project documentation Bulhary-Pritluky, 1987.

7 LEGAT, Vladimir, System of bilateral regulation of groundwater levels in the conditions
of the extremely dry summer of 1990, Meliorace, 1991, 27 (LXIV), pp. 1933-1938.



Projektanti téchto vodnich dél vyuzili na svou dobu nejnovéjsich poznatk oboru
hydromelioraci,” které aplikovali na lokalitach, jez umozniovaly gravitaéni pfivod
vody do systému, co? je dlouhodobé velmi efektivni — samozrejmé za pfedpokladu,
Ze jsou stavby patficné udrzovany i vyuzivany. Zmeéna zemédélské politiky statu
i struktury zemédélstvi po roce 1989 vcetné uplatinovani dlsledné prioritizace
vlastnickych vztaht k pddé zplsobily, Ze o melioracni stavby nebylo nékolik desetileti
patficné pecovano. Na prikladu stavby Bulhary-Pfitluky nékolikaletd absence
udrzby rozvodnych kanald (v letech 2010-13) zpUsobila zaneseni propojovacich
drénd.

Regulacni drendz Uhercice (okres Breclav), viz obr. ¢. 4, byla realizovéana
na plose 113,3 ha ve dvou samostatnych castech. Rovinaté pozemky v blizkosti
vodniho toku Svratky a situovani vyskového stupné (jezu) mezi napustny objekt
a vyust umoznily optimalni vyuZiti gravitacniho rozvodu vody. Jedna se o jedno
z nejucelnéjSich Ffedeni poméru provoznich nakladl a ziskanych benefitd pro
zemeédeélskou produkci a vodni rezim dotéeného Uzemi. Toto vodni dilo bylo
koncipovéno jako efektivnéjsi nahrada za zavlahu postfikem, nebot umoziuje
realizovat nejen gravitacni zavlahu podmokem (bez potfeby energeticky
narocnéjsiho Cerpani vody), ale soucasné slouzi k dotaci podzemni zvodné vodou,
pfivadénou z feky Svratky.

Na stavbé dodlo v letech 2016-2019 k zaneseni regulacni Sachtice®
s naslednym vznikem rozsahlého mokfadu. Stavba byla kolaudovéna v roce 1991,
po jejim uvedeni do provozu a po zménach ve vedeni zemédélského podniku vsak
nebyl az do roku 2019 o jejim Ucelu nikdo obeznamen — ani zemédélec, ani vlastnici
pozemkd, ale ani zastupci obce. Po opravé byla funkce vodniho dila na pozemku
obnovena.

DalSim vhodnym pfikladem technického feSeni hydromelioracni stavby
s obéma zakladnimi funkcemi (odvodnéni i zavlaha) mdze byt také stavba regulacni
drenaze Kolesa-Vapno (obr. &. 5), projektovana a realizovana v letech 1978-1981.
Stavba vyuziva vodu StraSovského potoka, ktera vsak v tomto pfipadé byla
v minulosti Cerpana do vyrovnavaci a akumulacni vodni nadrze u samoty Bukovina
(pobliz Strasovského rybnika), odkud byla gravitacné napousténa do drendzniho
systému.

7 LEGAT, Vladimir, Systém oboustranné requlace hladiny podzemni vody v podminkdch
extrémneé suchého léta 1990, Meliorace, 1991, 27 (LXIV), s. 1933-1938.

8  Rozsifené stanovisko VUMORP, v. v. i, k ddajnému zniceni mokfadu u Uhercic, VUMOP,
V. V. i, 2020, dostupné online: <https://www.vumop.cz/rozsirene-stanovisko-vumop-vvi-k-
udajnemu-zniceni-mokradu-u-uhercic> [20.04.2020].

Obr. ¢. 4 Situacni reseni rozvodné trubni sité a drénl na lokalité Uhercice (okr. Breclav),
zobrazena je lokalita 1 s rozlohou 46,5 ha. Zdroj: digitalizovana situace projektové
dokumentace na pozadi leteckého snimku (Mapy.cz).

Fig. 4 Situational solution of the distribution pipe network and drains in the Uhercice locality
(Breclav district), showing locality 1 with an area of 46.5 ha. Source: digitized situation of the
project documentation on the background of an aerial photograph (Mapy.cz).

The Uhercice regulatory drainage system (Bfeclav district), see Fig. 4, was
implemented on an area of 113.3 ha in two separate parts. The flat land near the
Svratka watercourse and the location of the elevation (weir) between the inlet
and outlet allowed for optimal use of gravity water distribution. This is one of
the most effective solutions in terms of the ratio of operating costs to benefits for
agricultural production and the water regime of the affected area. This waterworks
was designed as a more efficient replacement for sprinkler irrigation, as it not only
allows for gravity irrigation (without the need for energy-intensive water pumping),
but also serves to replenish groundwater with water supplied from the Svratka
River.



Touto hydromelioracni stavbou se dostdvame do blizkosti vodohospodarského
systému Semin —Kladruby nad Labem — Selmice, ktery vyuziva vody z Opatovického
kanalu a z reky Labe. Zavlahové systémy budované v Polabi na rozloze az 7 500
ha v letech 1965-1982 a vyuzivajici vodni dilo Opatovicky kanal popisuje Pelisek.?
V tomto dile jsou popsany vystupy tfiletého vyzkumného projektu feseného v ramci
programu NAKI I, zaméfeného na historické pfiklady zavlahovych staveb CR, které
jsou v odpovidajici podrobnosti popsany.

Obr. ¢. 5 Prehled zé&vlahové-odvodnovaciho systému oblasti Kladruby n. L., zahrnujici jak
systémy priikopové, tak drendzni. Zdroj: databdze ZVHS (Zemédélska vodohospodarska
sprava), nasledné zobrazovana v ISMS (Informacni systém melioracnich staveb), dostupné
online: https://meliorace.vumop.cz/

9  SVITAK, Zbynék — VYSKOCIL, Ales — ROZKOSNY, Milos (ed.), Zdviahy —
znovuobjevované deédictvi: Kriticky katalog vystavy, 2022.

Between 2016 and 2019, the control shaft was silted up, resulting in the creation
of an extensive wetland.® The construction was approved in 1991, but after it was
put into operation and following changes in the management of the agricultural
enterprise, no one was aware of its purpose until 2019 — neither the farmer, nor the
landowners, nor the representatives of the municipality. After repairs, the function
of the waterworks on the land was restored.

Another suitable example of a technical solution for a hydro melioration
structure with both basic functions (drainage and irrigation) is
the Kolesa-Vapno regulation drainage structure (Fig. 5), designed
and implemented in 1978-1981. The structure uses water from the
Strasovsky stream, which in the past was pumped into a balancing and
accumulation reservoir near the hamlet of Bukovina (near Strasovsky
pond), from where it was fed by gravity into the drainage system. This
hydro melioration structure brings us close to the Semin — Kladruby
nad Labem — Selmice water management system, which uses water
from the Opatovicky Canal and the Labe River. The irrigation systems
built in the Polabi region on an area of up to 7,500 ha between 1965
and 1982, which use the Opatovicky Canal, are described by Pelisek.
This work describes the results of a three-year research project carried
out as part of the NAKI II program, focusing on historical examples
of irrigation structures in the Czech Republic, which are described in
appropriate detail.

The moisture regimes of agricultural and forest land must meet the
requirements of the crops grown, and therefore have been modified
in various ways since ancient times. Waterlogged land was most often
drained by surface drainage. This method was less effective than the
later developed underground drainage systems applied to agricultural
land. Pipe drainage was introduced in England as early as 1810.

Fig. 5 Overview of the irrigation and drainage system in the Kladruby n. L. area, including both
ditch and drainage systems. Source: ZVHS (Agricultural Water Management Administration)
database, subsequently displayed in ISMS (Information System of Land Improvement
Structures), available online: https://meliorace.vumop.cz/.

8 ) Extended opinion of VUMORP v. v. i, on the alleged destruction of wetlands near Uhercice,
VUMORP v. v.i.,, 2020, available online: <https://www.vumop.cz/rozsirene-stanovisko-vumop-
wi-k-udajnemu-zniceni-mokradu-u-uhercic> [20.04.2020].

9 SVITAK, Zbynék — VYSKOCIL, Ale§ — ROZKOSNY, Milo$ (ed.), Irrigation — a rediscovered
heritage: Critical exhibition catalogue, 2022.



Vldhové rezimy zemédélskych, ale i lesnich pozemkd musi splhovat naroky
péstovanych plodin, a proto byly jiz od davnych dob upravovany rliznymi zplsoby.
Zamokrené pozemky byly odvodnovéany nejcastéji povrchové. Tento zplsob byl
méné ucinny nez pozdéji vyvijené systémy podzemnich drénd, aplikované na
zemédélskych plddach. Trubkova drenaz byla v Anglii zavadéna jiz od roku 1810.

Stavby k vodohospodéarskym melioracim pozemk jsou vodni dilo podle
§ 55 vodniho zadkona ¢ 254/2001 Sb. a stavba podle § 5 stavebniho zakona
& 283/2021 Sb." Oba zakony ukladaji majitelim povinnost udrzovat dilo. Udrzba
se provadi za Ucelem zpomaleni procesu fyzického opotiebeni a zabezpeceni
spolehlivého a bezpecného provozu téchto staveb.

1. Pokud to lze, uplatiovat gravitacni principy funkce systému, tj. odvadéni
prebytkd vod (odvodnéni pomoci prikopl a pfipadné na né napojenych drénd)
i pfivod vody (napt. zavlahové vody nebo vody zasakujici do pfilehlé pldy bfehovou
infiltraci), kdy je vyuzito prevyseni hladin pro vytvoreni pritoku ¢i infiltrace vody.

Za timto Ucelem jsou instalovany na vodni dila vzdouvaci a rozdélovaci
objekty, ke kfizeni s jinymi liniovymi konstrukcemi vcetné vodnich tokd jsou
vyuzivany shybky nebo akvadukty.

2. Adaptaci hydromelioracni stavby je tfeba pfizplsobit aktualnim potfebam
a pfirodnim podminkédm konkrétni lokality. Mezi potfeby patfi predevsim: aktuéini
zplsob vyuziti pozemku a pozadavky na Upravu vodniho rezimu jednim nebo
obéma sméry. Pfirodni podminky jsou zejména charakteristiky mistniho klimatu,
dale rezim Urovné hladiny podzemni vody a pedologické, resp. hydrogeologické
poméry stanovisté. Pfikladem zhodnoceni téchto hledisek je v letech 1980-1990
zpracovana studie optimalnich technickych feSeni Uprav vlahovych rezim( pad
(obr. ¢. 6).

Nizsi a vyssi Ficni terasy s vysusnymi piscCitymi pddami s propustnou
spodinou, fluvizemé, ale i dalsi typy pld vyZadovaly a vyzaduji i do budoucna
melioracni zasahy.

10 Zakon ¢. 254/2001 Sb., o vodach a o zméné nékterych zékon(, ve znéni pozdéjsich
predpisd.
1 Z&kon ¢. 283/2021 Sb., stavebni zakon v aktualnim znéni.

Structures for water management improvements are waterworks according to § 55
of the Water Act™ No. 254/2001 Coll. and structures according to § 5 of the Building
Act No. 283/2021 Coll." Both laws impose an obligation on owners to maintain the
works. Maintenance is carried out to slow down the process of physical wear and
tear and to ensure the reliable and safe operation of these structures.

1. Where possible, apply the gravitational principles of the system, i.e., drainage of
excess water (drainage using ditches and, where appropriate, connected drains)
and water supply (e.g., irrigation water or water infiltrating into the adjacent soil
through bank infiltration), where the difference in water levels is used to create
water flow or infiltration.

For this purpose, we install weirs and distribution structures on waterworks,
and culverts or aqueducts are used to cross other linear structures, including
watercourses.

2. The adaptation of hydro melioration structures must be tailored to the current
needs and natural conditions of the specific location. The main needs include: the
current land use and requirements for water regime adjustment in one or both
directions. Natural conditions include, in particular, the characteristics of the local
climate, the groundwater level regime, and the pedological or hydrogeological
conditions of the site. An example of the evaluation of these aspects is a study
of optimal technical solutions for soil moisture regime regulation carried out in
1980-1990 (Fig. 6).

Lower and higher river terraces with dry sandy soils with permeable
subsoil, fluvisols, but also other soil types required and will continue to require land
improvement measures in the future.

The diverse composition of river sediments and climatic conditions in the
Polabi region mean that some land suffered from waterlogging, requiring drainage,
while other areas suffered from drought, requiring water supply, so irrigation has
a long tradition in the area, dating back to 1513.

10 Act No. 254/2001 Coll., on water and on amendments to certain acts, as amended.
11 Act No. 283/2021 Coll., Building Act, as amended.



Obr. & 6: Studie stfedniho Polabi (Gzemi mezi Recany n. L. a Rokytnem — severné od Prelouce
a Pardubic) zpracovana Agroprojektem Pardubice s navrhem optimalnich technickych
zpUsobl hydromeliorace pldy, vychazejici z dosavadnich zkuSenosti projektantl. Zdroj:
Zbynék Kulhavy — soukromy archiv autora.”

LEGENDA

ODVODNENi PROVEDENE | DRAINAGE IMPLEMENTED
ODVODNENi NAVRHOVANE ZAVISLE | DRAINAGE PROPOSED DEPENDENT
ODVODNENi NAVRHOVANE NEZAVISLE | DRAINAGE PROPOSED INDEPENDENT

UPRAVY ZFMEDELSKVCH ]'OKl:l |MODIFICATIONS TO AGRICULTURAL WATERCOURSES AND WASTE PROPOSED
A ODPADU NAVRHOVANE

ZAVLAHY PROVEDENE | IRRIGATION IMPLEMENTED
ZAVLAHY NAVRHOVANE | IRRIGATION PROPOSED

12 KULHAVY, Frantiek — KULHAVY, Zbynék, Navrhovdni hydromelioracnich staveb, 2008.

Fig. 6: Study of the central Polabi region (the area between Recany n. L. and Rokytno — north
of Pfelou¢ and Pardubice) prepared by Agroprojekt Pardubice with a proposal for optimal
technical methods of soil hydro melioration based on the designers' experience to date.
Source: Zbynék Kulhavy — author's private archive.”

OZNACENI TECHNICKYCH ZPUSOBU HYDROMELIORACE PUDY | DESIGNATION OF
TECHNICAL METHODS OF SOIL AMELIORATION

ODVODNEN{ POZEMKU | LAND DRAINAGE

REGULACE ODTOKU Z DRENAZN{HO SYSTEMU | DRAINAGE WITH CONTROLLED RUNOFF
REGULACNi DRENAZ | CONTROLLED DRAINAGE

DRENAZNi PODMOK | SUBSURFACE IRRIGATION

IMPULSNi DRENAZNi ZAVLAHA | IMPULSE DRAINAGE IRRIGATION

ZAVLAHA POSTRIKEM | SPRINKLER IRRIGATION
PODMOK Z NiZKOTLAKEHO POTRUBI | LOW PRESSURE PIPE SUBSURFACE IRRIGATION

KAPKOVA ZAVLAHA | DRIP IRRIGATION

CHRANENA UZEMIi A PRIRODNI REZERVACE | PROTECTED AREAS AND NATURE RESERVES

OCHRANNA PASMA VODNICH ZDROJU | WATER SOURCE PROTECTION ZONES

12 KULHAVY, Frantisek — KULHAVY, Zbynék, Design of Hydromelioration Structures, 2008.



Z pestré skladby fi¢nich sedimentl i klimatickych podminek v Gzemi Polabi vyplyva,
7e pozemky lokalné trpély previhéenim, vyzadujicim vybudovani odvodnéni, misty
naopak vysusovanim s potfebou dodavat vodu, takze budovani zavlah ma v oblasti
dlouholetou tradici, dolozenou od roku 1513.

3. V Uvahu mize pfichézet i potfeba odstranéni vodniho dila. Jedna se vsak
u gravitacné funguijicich systému o velmi ndrocnou Ulohu vyzadujici dobré utésnéni
drah transportu vody (zasypani a zhutnéni koryt vodnich tokd ¢i prikop(, pfipadné
drenaznich ryh). V Gvahu je tfeba brat funkéni souvislosti jednotlivych &asti vodniho
dila v&etné vlivu staveb sousednich.

Oficialné existovala vodni druZstva na Uzemi souc¢asné Ceské republiky v letech
1870 az 1955. Rok 1870 byl pro existenci vodnich druzstev klicovy,” nebot vstoupily
v platnost zemské vodni zakony (tfi mirné odlisné zakony pod ¢&isly: pro Cechy
& 71, Moravu ¢ 65 a Slezsko ¢. 51/1870). Cesky zakon vodni ¢. 71 platil s novelizacemi
az dor. 1955.

K prekonani problémd plynoucich z roztfisténého majetkového
usporadani melioracnich staveb, coz se jevi jako hlavni prekazka spolecné péce
a adaptace nékterych typl vodnich dél, by mohla pomoci obnova vodnich druzstev
pfizplsobenych souc¢asnym podminkam.

Institut vodniho druzstva je konceptem samospravy ve vodnim
hospodafstvi, ktery umozni efektivni spravu majetkové roztfisténych, ale funkéné
a stavebné navazujicich vodnich dél (malych vodnich n&drzi, zafizeni protierozni
ochrany, zavlahovych a odvodnovacich staveb atd.). Vodni druzstvo by mélo byt
partnerem vodopravnich Uradl i dalSich spravci plsobicich v oblasti vodniho
hospodafstvi (SPU, podniky Povodf atd.). Zakladnim legislativnim a ekonomickym
parametrdim véetné souvislosti spravy ve vodnim hospodarstvi se vénuje metodika.™

13 Zemské zakony vodni z 28. srpna 1870, resp. Zak. zemsky ze dne 25. fijna 1870. C XXIl.
¢.71¢es. z.z,¢. 65 mor. z.z.a¢. 51slez. z. z.

14 KULHAVY, Zbynék a kol., Postupy pro dosaZeni udrZitelnosti hydromelioracnich opatient
v podminkdch Ceské republiky. Certifikovand metodika, VUMOP, v. v. i, dostupné online:
<https://knihovna.vumop.cz/documents/1377> [20.04.2020].

3. The need to remove the waterworks may also be considered. However, in the case
of gravity-fed systems, this is a very demanding task requiring good sealing of the
water transport routes (backfilling and compaction of watercourses or ditches, or
drainage trenches). The functional connections between the individual parts of the
waterworks, including the influence of the neighbouring structures, must be taken
into account.

Water cooperatives officially existed in the territory of the present-day Czech
Republic from 1870 to 1955. The year 1870 was crucial for the existence of water
cooperatives,® as provincial water laws came into force (three slightly different laws
numbered 71 for Bohemia, 65 for Moravia, and 51/1870 for Silesia). The Czech Water
Act No. 71 remained in force with amendments until 1955.

The restoration of water cooperatives adapted to current conditions could
help overcome the problems arising from the fragmented ownership structure of
land improvement structures, which appears to be the main obstacle to the joint
maintenance and adaptation of certain types of waterworks.

The institution of water cooperatives is a concept of self-government
in water management that will enable the effective management of fragmented
but functionally and structurally interconnected waterworks (small water reservoirs,
erosion control facilities, irrigation and drainage structures, etc.). A water cooperative
should be a partner to water authorities and other administrators operating in the
field of water management (SPU, river basin authority, etc.). The methodology deals
with the basic legislative and economic parameters, including the context of water
management.™

A water cooperative (water board) can also be established under existing
legislation. However, it will be not sufficiently effective unless certain necessary
changes are made. First and foremost, it is necessary to unblock those owners and co-
owners of waterworks who show no interest in cases where it is objectively desirable
to manage water in the landscape better or where the consent of all owners of the

13 Provincial Water Laws of August 28, 1870, resp. Provincial Law of October 25, 1870.
No XXII. No. 71 Czech z. z., No. 65 Moravian z. z. and No. 51 Silesian z. z.

14 KULHAVY, Zbynék et al., Procedures for achieving sustainability of hydromelioration
measures in the Czech Republic. Certified methodology, VUMORP, v. v. i., available online:
<https://knihovna.vumop.cz/documents/1377> [20.04.2020].



Vodni druzstvo Ize zalozit i podle stavajici legislativy. Nebude vsak dostatecné
efektivni, pokud se neprovedou nékteré potiebné zmény. V prvni fadé jde
o potfebu odblokovat ty majitele a spolumajitele vodnich dél, ktefi projevuiji
nezajem v pfipadech, kdy je objektivné Zadouci s vodou v krajiné Iépe hospodafit,
nebo kdy je tfeba disponovat souhlasy vsech majitell dotéenych vodnich staveb.
Prakticky jiz od 90. let minulého stoleti probihaly v nékolika etapach snahy
o legislativni podporu vzniku vodnich druzstev. Vyznamnym impulsem bylo také
obdobi nasleduijici po projevech vyrazného sucha v letech 2015/16.

Nepfiznivemu vlivu soucasnych zmén klimatu na vodni zdroje je mozné celit
adaptacnimi opatfenimi — na drendzi® tyto moznosti dokumentuje obr. ¢. 7.
Doporuceno je uvazovat v zasadé o Ctyfech typech opatrent:

- stavajici systémy prebudovat na tzv. regulacni systémy, které v obdobi sucha
vodu zadrzi a zpfistupni ji kofen(im rostlin — toto Ize podle analyz VUMOP a SPU"
efektivné realizovat na plose az 450 000 ha,

- eliminovat (znefunkéiovat ¢i odstranovat) Casti stavajicich systém(, coz je
financné spise nakladnéjsi varianta a hodi se tam, kde systém nemél byt zfizen
(napf. organozeme, pramenné oblasti apod.) Ci je nefunkcni; tento proces je
podle zplsobu feseni zpravidla nevratny a mél by byt zvolen po ddkladné Uvaze
a projednani,®

- odvodnovaci systémy doplnit o retencni nadrze ¢i mokfady (napf. pod drenazni
vyusti), dale s moznosti docisténi drenaznich vod (odstranéni dusiku a fosforu,
popf. pesticidl) a naslednym znovuvyuzitim vody napf. pro zavlahu ¢i vsak do
hlubsich vrstev ptdy,

15 KULHAVY, Zbynék — FUCIK, Petr, Adaptation Options on Land Drainage Systems for
Sustainable Agriculture and Environment: A Czech Perspective, Polish Journal of Environmen-
tal Studies, 2015, 24, 3, p. 1085-1102.

16 TNV 75 4221 Regulace a retardace odtoku na zemédélskych pozemcich odvodnénych
trubkovou drenézi, inor 2004.

17 VUMOP, v. v. i. — Vyzkumny Ustav monitoringu a ochrany pGd, v. v. i; SPU — Statnf
pozemkovy Ufad.

18 KULHAVY, Zbynék — TLAPAKOVA, Lenka — FUCIK, Petr, Pracovni postupy eliminace
negativnich funkci odvodriovacich zarizeni v krajiné. Certifikovand metodicka prirucka pro
Zadatele OPZP, MZP, VUMOP v. v. i,, 2013, dostupné online: <http://www.mzp.cz/cz/prirode_
blizka_opatreni https://knihovna.vumop.cz/documents/1634> [20.04.2020].

water structures concerned is required. Efforts to provide legislative support for the
establishment of water cooperatives have been ongoing in several stages since the
1990s. The period following the severe drought of 2015/16 also provided a significant
impetus.

The adverse effects of current climate change on water resources can be countered
by adaptation measures — these options are documented in Fig. 7 for drainage.” It is
recommended to consider four types of measures:

- convert existing systems into so-called regulation systems,™ which retain water
during periods of drought and make it available to plant roots — according to
analyses by VUMOP and SPU," this can be effectively implemented on an area of up
to 450,000 ha,

- eliminate (disable or remove) parts of existing systems, which is a more expensive
option and is suitable where the system should not have been installed (e.g., organic
soil, spring areas, etc.) or is not functional; depending on the solution, this process is
usually irreversible and should be chosen after careful consideration and discussion,™

- supplement drainage systems with retention reservoirs or wetlands (e.g., under
drainage outlets), with the possibility of further treatment of drainage water (removal
of nitrogen and phosphorus, or pesticides) and subsequent reuse of water, e.g., for
irrigation or infiltration into deeper soil layers,

15 KULHAVY, Zbynék — FUCIK, Petr, Adaptation Options on Land Drainage Systems for
Sustainable Agriculture and Environment: A Czech Perspective, Polish Journal of Environmen-
tal Studies, 2015, 24, 3, p. 1085-1102.

16 TNV 75 4221 Regulation and retardation of runoff on agricultural land drained by pipe
drainage, February 2004.

17 VUMORP, v. v. i. — Research Institute for Soil Monitoring and Protection, v. v. i.; SPU -
State Land Office.

18 KULHAVY, Zbynék — TLAPAKOVA, Lenka — FUCIK, Petr, Working procedures for eliminating
the negative funvctions of drainage systems in the landscape. Certified methodological
handbook for OPZP applicants, MZP, VUMOP v. v. i, 2013, available online: <http://www.mzp.
cz/cz/prirode_blizka_opatreni https://knihovna.vumop.cz/documents/1634> [20.04.2020].



- nad rédmec béznych oprav® provést celkovou rekonstrukci uceleného drenazniho
systému (vyménu poskozenych &asti potrubi, provést mistné korekci intenzity
odvodneéni atd.). Jedna se o pomérné nékladnou variantu srovnatelnou s prvnim
z uvedenych opatfeni (tj. pfebudovanim na regulacni systémy), zejména s ohledem
na potrebny rozsah prizkumnych praci. Neziskavame vsak pridanou hodnotu tim,
Ze poté bude systém nadale plnit jen odvodiovaci funkci.

Pro zachovani pavodnich funkci hydromelioracnich systém v historickych typech
krajin, pfipadné pro adaptaci krajiny na probihajici klimatické zmény je tfeba:

- posilit proces infiltrace vody do pddy (tj. snizit povrchovy odtok i vypar),

- preferovat nizkotlaké ¢i gravitacni systémy rozvodu vody po pozemku (zavlahy),
- umoznit recyklaci vod/zivin na pozemku (feSeni napf. cestou regulace odtoku),
- dopracovat legislativu umoznujici spolecnou péci a modernizaci vodnich dél.

Jisté je k Sirsi diskusi, aby se v ramci vSech stupnd vzdélani vodohospodard
a zejména projektantd v oborech krajinného inzenyrstvi vénoval pfiméreny
prostor — a ze zkuSenosti navrhuji vétsi nez dosud — popisu dobrych inspirativnich
priklad( historickych typU krajin, kde je feSeni vodnich rezim( zpracovano v Sirsich
kontextech souvislosti. Casto se totiz pfi ndvrhu uplatiuji tendenéni pfistupy, které
vSak nemohou podchytit vsechny naroky, jez jsou na uzivani krajiny kladeny. To pak
vyvolava potrebu naslednych opatreni.

19 TNV 75 4922 Udrzba odvodnovacich zafizeni, leden 2016.

- beyond the scope of routine repairs,™ carry out a complete reconstruction of the
entire drainage system (replacement of damaged pipe sections, local correction of
drainage intensity, etc.). This is a relatively expensive option comparable to the first
of the measures mentioned (i.e., conversion to control systems), especially given the
extent of the exploratory work required. However, we do not gain any added value
from the fact that the system will then continue to perform only a drainage function.

In order to preserve the original functions of hydro melioration systems in historical
types of landscapes, or to adapt the landscape to ongoing climate change, it is
necessary to:

- strengthen the process of water infiltration into the soil (i.e., reduce surface runoff
and evaporation),

- give preference to low-pressure or gravity-based water distribution systems on the
land (irrigation),

- enable the recycling of water/nutrients on the land (e.g. through runoff regulation),
- finalize legislation enabling joint maintenance and modernization of waterworks.

There is certainly a room for broader discussion to ensure that all levels of education
for water managers and, in particular, designers in the field of landscape engineering
devote adequate space — and, based on experience, | would suggest more than has
been the case to date — to describing good, inspiring examples of historical types of
landscapes where water management solutions are developed in a broader context.
This is because biased approaches are often used in design, which cannot meet all
the demands placed on landscape use. This then necessitates follow-up measures.

19 TNV 75 4922 Maintenance of drainage systems, January 2016.



Obr. ¢. 7: Schémata tfi zakladnich typl drenédznich systém( a jejich
vliv na dynamiku hladiny podzemni vody. Zdroj: Zbynék Kulhavy —
soukromy archiv.

Fig. 7: Diagrams of three basic types of drainage systems and their
influence on groundwater level dynamics. Source: Zbynék Kulhavy —
private archive.



THE WATER MANAGEMENT SYSTEM OF AUGSBURG:
CARING FOR AN URBAN WATER LANDSCAPE

Alexandra Lotz



As the landscape for breeding and training of ceremonial carriage horses
at Kladruby nad Labem, the Water Management System of Augsburg was
included in the World Heritage List in 2019. Water is a decisive factor for
both sites. While Augsburg is an urban water landscape illustrating over 800
years of water history, water played an essential role for the development
of the stud farm at Kladruby nad Labem. Already the name ,nad Labem” —
— ,on the Elbe” refers to the foundation of the stud in close connection to the
river. A breeding institution of some hundred horses requires space, fertile soil and
a sufficient ammount of water. All this was found and cultivated at Kladruby,
resulting in an elaborate water management system, characterising the cultural
landscape as we know it, today.

The city of Augsburg is located in the south of Germany. A sustainable system
of creative water management evolved in successive phases through the city’s
application of innovative hydraulic engineering, demonstrating an exemplary
utilisation of water resources over the course of eight centuries to the present
day. Augsburg is situated on the northern tip of a gravel plain, formed during
the Ice Age, which spreads between two Alpine rivers, the Lech and Wertach, as
they converge at the mouth of a great drainage basin. The glacial gravel deposit
acts as a large unconfined aquifer that serves as a natural filter that produces an
inexhaustible source of purified groundwater that powerfully emerges in a series of
springs that feed streams known locally as ,founders’.

Water, and Augsburg’s strategic location at the crossroads of important
trade routes, are key foundations of the growth and prosperity of the city
and its population, and its status as a flourishing trade metropolis. This city of
emperors, parliaments, wealthy merchants and bankers was characterised by an
aura of modernity, cleanliness and scientific understanding fostered by the Water
Management System. Its architectural and technological monuments preserve
successive socio-technical ensembles that are vivid testimony to the city’s continuous
successful urban administration and management of water that brought pre-
eminence in two key stages in human history: the water ,art” of the Renaissance,
where exceptional significance is embodied in the standard-setting achievements
of the ,fountain masters” of Augsburg and their influence on the development

1 Stadt Augsburg, World Heritage Nomination Dossier, 2018, p. 11.

of urban water management systems through technical exchange diffused along
European trade routes; and the Industrial Revolution, when a tradition of water
management that began in the Late Middle Ages triggered early industrialisation
in a city far from coal, where water — for power — propelled the textile industry, and
subsequently machine manufacturing, to a position of international acclaim, and
where renewed innovation sustained Augsburg's leading position as a pioneer in
hydraulic engineering well into the twentieth century. Presently, there are 41 active
water power plants in the city, providing 30% of the energy. In comparison: 1761
there were 163 water wheels, driving 78 different works and mills.

The Water Management System of Augsburg represents an urban water landscape
that is unparalleled in terms of its surviving successive technical diversity. It covers
30 km in north-south extent including the City Forest of 2.220 ha, a water network
of 70 km and almost water courses of almost 200 km in the city.

The World Heritage Site contains 22 objects including the water engineering
structures Hochablass (Lech weir) and the Galgenablass (culvert), the Lech canals
and the canoe course. There are also four drinking waterworks, three monumental
fountains (Augustus, Mercury and Hercules fountain), as well as the Stadtmetzg
(butchery) and ten power plants.

The system includes: the sources of both potable and process water
(spring water and river water, respectively) and their network of canals and complex
of watercourses that already in the year 1545 kept the two types of water in strict
separation throughout the system (over 300 years before the cause of cholera was
ascertained); water towers from the fifteenth to seventeenth century that housed
pumping machinery driven by water wheels and later by turbines to counter the
abrupt topographical change presented by the plateau that hosts the historic
city centre of Augsburg (potable water was lifted to expansion basins on top of
the towers, from which it could flow by gravity in wooden pipes to consumers);
a water-cooled butchers’ hall from the early seventeenth century; a system of
three monumental fountains of extraordinary artistic quality that are among the
most splendid bronze monuments of the Renaissance to be found north of the
Alps; Hochablass Waterworks that represents modern cutting-edge hydraulic
engineering of the late-nineteenth century; hydropower stations, and finally the
hydroelectric power stations that continue to provide sustainable power in the
twenty-first century.?

2 Ibid, p. 12.



The World Heritage area is defined by the canals as the most important parts of
The Water Management System. The canals reach from south to north in their
running direction about twenty kilometers, their total length is about 200 km. Their
building dates range from first mentions in 1276 of the Vorderer, Mittlerer and
Hinterer Lech (the Western, Middle und Eastern Lech Canal) to the rebuilding of
the Eiskanal (Ice Canal) as canoe

The City Forest is the primary source for pure drinking water in Augsburg. Clear
and clean water is coming to light in several natural ,pots’ or brooks and was col-
lected in man-made canals to be transported by gravity on the natural slope to the
north into the city. Some of these sources and the connected canals are still in use
and others last as archaeological remains. Today's drinking water is pumped out of
deep wells in the same area.

The Lech and Wertach rivers and the Singold brook deliver process
water by means of diversions into canals, which also run down into the city. This
process water was used mostly for powering mills and pumps and other purposes
in the craft and trade enterprises. Pure drinking water from the city forest and
process water from the river diversions are the mainstays of Augsburg’s Water
Management System. Both types of water were kept separated and ran parallel
into the city from at least the middle of the second millennium onwards. While
the drinking water arrived at the important city entrance at the Red Gate, using a
double deck aqueduct with separated water canals and a carriageway on top, the
low level made pumping water up to the higher parts of the central city quarters
necessary. Beneath the Red Gate in total three water towers were erected over
time, equipped with pumping machinery and expansion reservoirs. The Red Gate,
the three water towers and the adjacent fountain masters house and workshop
form an outstanding and important architectural ensemble. Inside the water
towers examples of the ingenious carpenter skills of the fountain master Caspar
Walter have survived as well as paintings and plans used to explain Augsburgs
Water Management System to the many foreign visitors®.

The Waterworks at the Hochablass was built 1879 to substitute all older
waterworks relying from source waters and to use more hygienic drinking water
from deep wells. Its advanced technology includes a central turbine--driven
horizontal shaft with coupled piston pumps and steel pressure vessels for pressure

3 lbid, p. 27.

compensation. The building with elaborate architecture and inside ornate painting
is conserved together with the historic machinery and is used as Technical Museum.
The original turbines were substituted with modern equipment to generate
electricity. The two major hydrotechnical structures conserved differ much in their
size, but have both high significance for the Water Management System.

The Hochablass Wehr (weir) was built in 1910 after a devastative flood of
the Lech river. The preceding simple wooden and stone side weir, also often victim
of floods and war destruction, was replaced by a modern solid reinforced concrete
and steel weir ensemble, which was enlarged over the last hundred years but still
retains all its original parts. Wooden piles of the more primitive predecessor weirs
can still be seen in the Lech below the Hochablass weir. The Galgenablass (culvert)
is an early testimony of Augsburg’s idea to secure a clean drinking water supply by
separating drinking and process water, using a culvert or syphon to cross a drinking
water canal with a process water canal. Although the separation was largely given
up with the building of the Waterworks at Hochablass, the drinking water canal of
the Galgenablass is still used to transport clean water into the Augsburg Zoo.

Augsburg’s consciousness about its own richness of water found a strong
impression during the city’s heyday at the turn of the 16% to 17t century, when
three monumental fountains were erected on the central city space and the
Maximilianstrale. Largely influenced by Italian examples, Dutch sculptors designed
the fountains and the story-telling figures, most of them closely connected to
water. The fountains could survive until today, the sculptures are copies with
the originals displayed in the nearby Maximilianmuseum. The Stadtmetzg
(Augsburgs's meat cutting, storage and market facility) is another building from
this era, incorporating an advanced cooling system by running the Vorderer Lech
through the basement. The canal was deviated after destructions in the Second
World War, but the original canal course is conserved in the building, which was
partially rebuilt 1930 when the meat cutting and processing was moved to more
modern facilities. The large amounts of process water available in Augsburg'’s
Water Management System allowed the extended use for water power, which
started with conventional undershot water wheels hung into the canals. Due to
their wooden construction and permanent exposure to the water their life span
was limited and none of these once numerous wheels could survive into modern
times. In the middle of the 19" century the much more efficient water turbines took
over, reusing some of the waterwheel sites and also new locations.



Hochablass Weir at the river Lech. @Alexandra Lotz The Hochablass Weir was reerected in concrete in 1910 after a heavy
flood had destroyed the older wooden structure. @Alexandra Lotz

Water Towers at the Red Gate. Interior of the Small Water Tower Elaborate wooden stairgase in one of the water towers at the Red Gate
@Alexandra Lotz at the Red Gate. @Alexandra Lotz @Alexandra Lotz



The seven water power plants within the city limits of Augsburg show a remarkable
spectrum of turbine and generator development with an Outstanding Universal
Value onits own, complemented by the early 20" century large power stations at the
Lech canal north of Augsburg. In the first stage of development the turbines drove
direct transmissions in the textile mills. These rarely conserved power transmissions
by rope or bevel gear are partly conserved in the Fabrikkanal (Factory Canal)
and Singold power plants in the city district of Goggingen. They were converted
to generate electric currency like the other stations. Careful revitalisation and
modernization allowed for the preservation of many of the original machinery and
the architecture of the buildings. Three larger power plants north of Augsburg, fed
with the combined water power of the Lech, Wertach and all city canals, collected
in the Lechkanal, were installed in the time between 1900 and 1922. These typical
river’ power plants are also preserved, besides their ambitious architecture, many
of the original machinery, partly presented as museum exhibition. All parts of the
large-scale Augsburg Water Management System, developed over a long span of
modern human history, are represented with the objects in the World Heritage
area. Starting with the canals first described in 1276, the separated water courses
for drinking and process water, drinking water pumping, hydraulic engineering
structures, fountains, special buildings and water power plants, the whole range
of installations of The Water Management System has survived*. Due to its
continuity of use, continuous development and improvement, the system stands
for innovation, aesthetics and sustainability.

The Water Management System of Augsburg is a complex World Heritage Site
and not easy to understand at one glance. The task of successful World Heritage
Management is to explain the connections between the individual objects and to
show their significance on local level and beyond. Heritage interpretation is the key
to ensure the protection of the cultural values of the site. Therefore, several tools
have been established:

A World Heritage information centre was opened in central location
at the town hall square. It offers a wide range of information about the Water
Management System of Augsburg, about global water issues and about the
World Heritage programme in general. In addition, information signs with images
and explanation texts in German and English have been installed at all 22 World
Heritage objects, including QR-codes for more details.In cooperation with the

4 1bid, p. 29.

tourism office of Augsburg water tours with especially trained guides, audio walks
and cycling tours have been developed, which are high on demand.

Different World Heritage Satellites’ offer more education and
communication, focusing on certain aspects. The Maximilianmuseum houses
the city’s Art Collection, including the original bronze figures of the monumental
fountains and a collection of wooden models for many of the engineering
innovations that were developed and executed at Augsburg. The Waterworks at
Hochablass today serves as technical museum and the power plant at Langweid
is home of a museum about the river Lech, which is one of the most important
sources of the Augsburg Water Management System. In 2024 the Environmental
Education Centre opened right at the transition between the city and the City
Forest. It provides a wide range of education programmes with a focus on water.

Annually in March, Augsburg offers programmes on World Water Day.
In 2024, a whole project week for schools took place at the Environmental
Education Centre. On the first Sunday in June, Augsburg celebrates UNESCO World
Heritage Day with different activities in the city and a contribution to the central
festivities of all German World Heritage Sites. The last weekend of July and the fist
weekend of August are dedicated to the Water & Sound’ festival. It derived from
the former ,Festival of Cultures’ and features global music with a side programme
of symposiums, panels and exhibitions. Every year, a different water region is in the
focus, 2023 it was the Mediterranean Sea, in 2024 the Atlantic Ocean.

Last but not least, a website’ on the Water Management System of
Augsburg, a newsletter and social media work keep the digital community informed
about backgrounds, news and events around the World Heritage site.

Water” plays an increasingly important role in all dimensions of life and also in
scientific discourse. In different forms and with different functions water is an
essential part of many World Heritage Sites. The management of water is the
central topic of Augsburg as World Heritage Site, which makes the city a case
study and a role model for many related aspects. The Water Management city is
at the core of the global sustainability debate. It couldnt be more relevant in our
time and for the future.

5 www.wassersystem-augsburg.de.



The leading role of Augsburg with regard to questions of sustainability and water
management is illustrated by several actions that recently came into place.

Different scientific events focused on water, such as the conference
Waterscapes in the Ribeira Sacra region in the north of Spain in November 2023 or
the symposium WELT.ERBE.WASSER — Wassermanagement in Forschung, Bildung
und Vermittlung im Welterbe (WORLD.HERITAGE.WATER — Water Management in
Research, Education and Interpretation in World Heritage) organised in connection
with the monuments fair ,Denkmal’ at Leipzig in Germany in November 2024.
In both cases Augsburg served as case study and could demonstrate its outstanding
role for the subject.

Furthermore, a substantial E-learning programme has been developed,
which can be used individually or by education providers worldwide. Together with
the World Heritage Sites of Regensburg and Hamburg, the publication Kulturerrbe
I Klimazukunft | Wertekonflikte (Cultural Heritage | Climate Future | Value Conflicts)
was published in 2024.

This is only a start. Many projects on local, national and international level
will follow. After all, World Heritage Sites are supposed to be role models, to raise
awareness, to inspire and to stimulate communication, collaboration and research.
With the Water Management System Augsburg is in the flow!

Detail of Augustus Fountain a Celebration The canoe course was built for the Olympic
of water. @Alexandra Lotz Games in 1972. @Alexandra Lotz

» Today the Waterworks at
Hochablass serve as technical
museum. @Alexandra Lotz

» Industrial heritage plays

an important role at Augsburg, here
at the power plant at Langweid.
@Alexandra Lotz

A Heritage interpretation
by illumination at the power plant
at Langweid. @Alexandra Lotz

» The World Heritage Information
Centre provides information for
locals and visitors.

@Alexandra Lotz
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PRAKTICKA PECE O ZELEN V ZAPSANE KRAJINE PRO CHOV
CEREMONIALNICH KOCAROVYCH KONIi V KLADRUBECH NAD LABEM

PRACTICAL CARE OF GREENERY IN THE REGISTERED LANDSCAPE FOR THE
BREEDING OF CEREMONIAL CARRIAGE HORSES IN KLADRUBY NAD LABEM

Jana Votrubova



Se zapisem Krajiny pro chov ceremonialnich kocarovych koni v Kladrubech
nad Labem na Seznam svétového dédictvi v roce 2019 bylo ziejmé, Ze jeji
unikadtnost mezi jinymi krajinami tvofili a udrzeli pravé koné. Ti se v daném
Uzemi kontinualné chovaji témér 500 let, tudiz je zadouci, aby byli jeji soucasti
a jejich pfitomnost a naroky na chov a vycvik pfirozené formovaly krajinu
nadale. Nékteré z pracovnich postupl byly samoziejmé motorizovany, ovsem
urcité z nich zlstaly v tradi¢nim predvéalecném pojeti, jako odvoz konské mrvy
ze staji nebo vlaceni piskovych ploch za pomoci paru koni. Stejné tak i spravce
kulturni krajiny pracuje ze sedla starokladrubského koné, jednak aby obsahl i ta
tézko dostupna zakouti v kratkém casovém horizontu, ale hlavné je to 3Setrny
a udrzitelny zplsob premistovani v krajiné po vzoru hospodéarli pred sto lety.

Nejvyznamnéjsi plochu v kladrubské krajiné zaujimaji logicky louky a pastviny,
kterych ma narodni hiebcin (dale jen NHK) k dispozici bezmala 460 ha (tab. ¢. 1), aje
proto v produkci sena sobéstacny pro krmeni svych koni. Proslulé déleni pastevnich
dilci ma svij esteticky, ale pfedevsim prakticky vyznam, kdy se pfiblizné kazdé
2-3 tydny stado koni vyhani spasat jiny pddni blok. Pastviny se nachazeji v tésné
blizkosti vsech stajovych dvord, zatimco louky urcené ke sklizni sena zaujimaji spise
obvodové Casti statku. Stfedisko rostlinné vyroby kompletné zajistuje péci o trvalé
travni porosty: vlaceni, valeni, doseti, koseni, sklizen pice a nedopask(. Orné plda
v majetku NHK je propachtovana a hospodafi na ni jiny zivnostnik, ktery hfebcinu
zajiStuje odbér konské mrvy, dodava obilnou slamu volné loZenou na Fadku.

Zemédélska puda (ha) Kladruby n. L. | Slatiflany Celkem
Louky, pastviny 459 105 564
Ornd puda 62 132 194
Jiné TTP - sady, zahrady 0 14 14
Celkem 521 251 772

Tab. ¢. 1: Podily zemédélskych ploch v majetku NHK. Zdroj: Jana Votrubova, 2024.

With the inscription of the Landscape for the Breeding of Ceremonial Carriage
Horses in Kladruby nad Labem on the World Heritage List in 2019, it became
clear that it was horses that created and maintained its uniqueness among other
landscapes. They have been bred continuously in this area for almost 500 years,
so it is desirable that they remain part of it and that their presence and breeding
and training requirements continue to shape the landscape in a natural way. Some
of the work processes have, of course, been motorized, but certain ones have
remained in their traditional pre-war form, such as removing horse manure from
stables or dragging sand areas with the help of a pair of horses. Similarly, the
cultural landscape manager works from the saddle of an Old Kladruber horse, partly
to cover even the most inaccessible corners in a short time, but mainly because
it is a gentle and sustainable way of moving around the landscape, following the
example of farmers a hundred years ago.

The most significant area in the Kladruby landscape is, logically, occupied by
meadows and pastures, of which the National Stud Farm (hereinafter referred to
as NHK) has almost 460 ha at its disposal (Table 1), and is therefore self-sufficient
in hay production for feeding its horses. The famous division of pasture plots has
aesthetic, but above all practical significance, as the herd of horses is driven to
graze on a different block of land approximately every 2-3 weeks. The pastures
are located in close proximity to all the stables, while the meadows intended for
hay harvesting are located more on the outskirts of the farm. The plant production
center provides complete care for permanent grasslands: harrowing, rolling,
reseeding, mowing, harvesting fodder, and grazing. The arable land owned by
NHK is leased and farmed by another farmer, who provides the stud farm with
horse manure and supplies loose grain straw in rows.

Agricultural land (ha) Kladruby n. L. Slatinany Total
Meadows, pastures 459 105 564
Arable land 62 132 194
Other TTP - orchards, gardens 0 14 14

Total 521 251 772

Table 1: Shares of agricultural land owned by NHK. Jana Votrubova, 2024.



Pocatkem roku 2023 se sprévce statku rozhodl hospodafit na svych
pozemcich Setrné&ji k Zivotnimu prostiedi a nastavil nové podminky provadéni
agroenvironmentalné-klimatickych opatreni v krajiné. Cilem je zména vyuziti
zemédélské pldy v souladu s ochranou zivotniho prostredi, za Ucelem zachovani
Uzemi vysoké prirodni hodnoty a biologické rozmanitosti. Jedna se napfiklad
o zatravnovani orné pldy druhové bohatou smési, osetfovani extenzivnich travnich
porostl, jako jsou nehnojené mezofiini a vihkomilné louky, druhové bohaté
pastviny, nebo ochrana biotopu modraskl. Vyskyt modrask na izemi podél Labe
v praxi znamena velké omezeni praci na téchto pldnich blocich, jako napfiklad
zékaz veskerych agrotechnickych cinnosti od 10. 6. do 15. 9., se¢ ne mensi nez
7 cm a ponechani nepokostl. Na loukéch a pastvinach se neaplikuji z&dna mineralni
hnojiva, pouze vapnéni nékterych trvalych travnich porostd v pétiletych intervalech.
Prisun dusiku se zajistuje pastvou.

Nové nastaveny management zemédélské krajiny nikterak nezasahl do
produkce krmiv a steliv pro starokladrubské koné, ba naopak krajina lépe celi
klimatické zméné, kdy napfiklad souvislé nepokosy v trvalych travnich porostech
napomahaji zadrzovani vliahy v obdobich sucha. Mame za to, Ze Setrné hospodareni
povede nejen ke zvyseni ekologické stability, ale hlavné k zachovani pfirodné
historickych hodnot této krajiny.

Protoze nasi predkové byli velci hospodari, starali se o zasobovani krajiny
vodou a propracovali v Kladrubech dimyslny zavodrovaci a odvodnovaci
systém. V 70. letech 18. stoleti byla vybudovana soustava zavodnovacich kanald
s Kladrubskym nahonem odvadéjicim vodu z Opatovického kanalu. Tento systém
vsak jiz bohuzel neni z casti funkeni.

Spravce statku si uvédomuje zavaznost hospodareni s vodou v zapsané
krajiné a podnikl jiz urcité kroky k obnové zavlahového systému, ktery opét
pfivede vodu k pastvindm a krajinné zeleni. V roce 2023 probéhla pasportizace
vsech vodnich dél, ktera Citaji 22 km, a byl stanoven navrh nasledné péce. Projekt
revitalizace vsech vodnich dél a tokl vsak musi byt jesté zpracovan. Je to kapitola,
kterd nas velmi tizi zejména v souvislosti s klimatickou zménou a neskutecnym
suchem v letnich mésicich. Dokazuji to i data z nasi meteostanice, kde Ize nazorné
vidét srazkové Uhrny za mésic srpen 2024 v porovnani s poctem tropickych dnd
(obr. ¢ 1).

At the beginning of 2023, the farm manager decided to farm his land in a more
environmentally friendly way and set new conditions for implementing agri-
environmental and climate measures in the landscape. The aim is to change the use
of agricultural land in line with environmental protection in order to preserve areas
of high natural value and biodiversity. This includes, for example, grassing arable
land with a species-rich mixture, treating extensive grasslands such as unfertilized
mesophilic and moisture-loving meadows, species-rich pastures, and protecting
the habitat of blue butterflies. The presence of blue butterflies in the area along
the Elbe River means, in practice, significant restrictions on work on these land
blocks, such as a ban on all agrotechnical activities from June 10 to September 15,
mowing no shorter than 7 cm, and leaving unmowed areas. No mineral fertilizers
are applied to meadows and pastures, only liming of some permanent grasslands
at five-year intervals. Nitrogen is supplied through grazing.

The newly established agricultural landscape management has not affected
the production of feed and bedding for Old Kladruber horses in any way; on the
contrary, the landscape is better able to cope with climate change, as continuous
non-mowing in permanent grasslands helps to retain moisture during periods of
drought. We believe that sustainable management will not only lead to greater
ecological stability, but above all to the preservation of the natural and historical
values of this landscape.

As our ancestors were great farmers, they took care of the water supply in the
landscape and developed a sophisticated irrigation and drainage system in
Kladruby. In the 1770s, a system of irrigation canals was built with the Kladruby
millrace diverting water from the Opatovice Canal. Unfortunately, this system is no
longer fully functional.

The estate manager is aware of the importance of water management in
the listed landscape and has already taken steps to restore the irrigation system,
which will once again bring water to the pastures and greenery of the landscape. In
2023, all waterworks, totaling 22 km, were surveyed and a proposal for subsequent
maintenance was drawn up. However, the project to revitalize all waterworks and
watercourses has yet to be developed. This is an issue that weighs heavily on us,
especially in light of climate change and the extreme droughts in the summer
months. This is also demonstrated by data from our weather station, which clearly
shows the total rainfall for August 2024 compared to the number of tropical days



Zelen nedostatkem vody v nasi krajiné velmi trpi a od revitalizace historického
zavlahového systému si slibujeme ¢astecnou stabilizaci prosychajicich krajinnych
prvkd. Odbahnénim rybnikd a slepych ramen zase dosdhneme vétsi zadrze vody
v krajiné.

Obr. €. 1: Sradzkové Uhrny za mésic srpen 2024 v k. U. Kladruby nad Labem. Zdroj: Meteostanice
NHK, 2024.

Fig. 1: Total precipitation for August 2024 in the cadastral area of Kladruby nad Labem.
Source: NHK weather station, 2024.

Vedle severniho masivu lesa je castecné i krajinarsky pak Mosnice lesnim pozemkem.
NHK spravuje témér 680 ha lesa, v némz se ale tézebni i péstebni cinnost
zajistuje dodavatelsky sluzbou. Protoze NHK disponuje vlastni pilou a truhlarnou,
lesni porosty jsou mimo jiné zdrojem materidlu pro stavbu ohrad, skokovych
a vozatajskych prekazek, oploceni ¢i kotveni vysazovanych strom( v areélu, které si
zpracovavame dle potieby provozu hiebcina.

Kazdorocné vydavame povoleni ke sbéru semenné suroviny z nasich
dfevin. Reprodukcni material se sbira v lesnich i mimolesnich porostech nebo
z kvalitnich zdrojd semen, které jsou uznany ke sbéru osiva. Takto ziskany reprodukéni
material lesnich dfevin je nasledné vysévan a péstovan na pronajatych pozemcich
v k. U. Kladruby nad Labem a urcen k lesnickym ucellm, tzn. obnové lesa
a zalesnovani. Geneticky identické duby, lipy ¢i borovice se timto navraci zpét do
lesnich porostl a krajiny.

(Fig. 1). The greenery in our landscape suffers greatly from the lack of water, and
we hope that the revitalization of the historic irrigation system will partially stabilize
the drying landscape elements. By dredging ponds and blind arms, we will achieve
greater water retention in the landscape.

Next to the northern massif of the forest is the Mosnice forest,
which is partly a landscape park. NHK manages almost 680
hectares of forest, but logging and cultivation are carried out
by contractors. As NHK has its own sawmill and carpentry
workshop, the forest stands are, among other things, a source
of material for the construction of enclosures, jumping and
carriage obstacles, fencing, and anchoring of trees planted on
the premises, which we process according to the needs of the
stud farm.

Every year, we issue permits for the collection of seed
material from our trees. Reproductive material is collected in
forest and non-forest stands or from high-quality seed sources
that are approved for seed collection.

The reproductive material of forest trees obtained in this way is then sown and
grown on leased land in the cadastral area of Kladruby nad Labem and is intended
for forestry purposes, i.e. forest restoration and reforestation. Genetically identical
oaks, lindens, and pines are thus returned to the forest stands and landscape.

NHK manages a hunting ground covering an area of 1,621 ha, including all its own
agricultural land and forest land. It coordinates hunting plans itself in accordance
with damage to vegetation. An overview of catches over the last 5 years is provided
in Table 2.

The occurrence of overpopulated river otters has become a real threat
to the landscape. The farm manager responded to this situation by allowing the
hunting of this invasive non-native animal and is intensively controlling the nutria
population on all watercourses. This herbivore destroys riparian vegetation by
gnawing on root bases and digging under trees, which lose their stability and fall
over.



Game harvest 2019 2020 2021 2022 2023
NHK je spravcem honitby o vymére 1621ha, zahrnujici veskerou vlastni zemédélskou (ngmber of animals)
pldu a lesni pozemky. Plany lovu koordinuje v souladu se $kodami na porostech Wild boar 161 109 138 19 198
sam. Prehled odlovu za poslednich 5 let viz tab. ¢. 2. Roe deer 58 67 64 30 69
Fallow deer 7 12 14 2 1
Odlov (ks) 2019 2020 2021 2022 2023
Cerna zver 161 109 138 119 198 Fox, raccoon dog > 16 23 12 >
Srnéi zveéf 58 67 64 30 69 Nutria 0 0 28 14 29
Dandi zvéf 7 12 14 2 11 Total 231 204 239 177 312
LISka_' psik > 16 23 12 > Table 2: Game harvest in the Kladruby nad Labem hunting ground between 2019 and 2023.
Nutrie 0 0 28 14 23 Source: Jana Votrubova, 2024.
Celkem 231 204 239 177 312

Tab. ¢. 2: Odlov v honitbé Kladruby nad Labem mezi lety 2019-2023. Zdroj: Jana Votrubova,
2024.

Realnou hrozbou pro krajinu zacal byt vyskyt pfemnoZené nutrie ficni.
Sprévce statku zareagoval na tento stav invazivniho neplvodniho zvifete povolenim
k odlovu a intenzivné tlumi populaci nutrie na vsech vodnich tocich. Bylozravec
totiz likviduje brehové porosty okusem korenovych nabéhli a podhrabavanim
dfevin, které ztraceji stabilitu a vyvraci se.

Velkym tématem je také ochrana zvéfe pfi senosecich, kterou rozhodné
nepodcenujeme a pravidelné systematicky provadime, aby nebyla zvér zrafiovéna
nebo usmrcovana, tak jak to uklada zakon ¢. 449/2001 Sb., o myslivosti. V praxi
to znamend, ze skutecné kazdy pldni blok urceny ke sklizni prochazi vzdy réno
vedouci stfediska Sprava kulturni krajiny se svymi specialné vycvicenymi lovecky
upotfebitelnymi psy a vyhani vsechnu zvéf z porostu, zejména srnci. Tato velmi
osvédcena metoda ochrany zvéfe se v Polabi praktikuje jiz od roku 2021 a je téméf
100%. Jedna se o desitky zachranénych srncat, ale diky Setrnému opatrovani honitby
evidujeme i zvySovani stavl drobné zvére v krajing, jako jsou bazant obecny a zajic
polni.

Mosnice je pozUstatek luzniho lesa se slepymi rameny Labe, pretvoreny na
malifsko-krajinarsky park z pocatku 20. stoleti. Kompozici tohoto Uzemi vyznamné
zasahlo hospodareniv 70. letech minulého stoleti, kdy se zde zdélo vyhodné zalozit
faremni chov bazantl a absolutné prehustit kompozici malebného parku smrkem
a pamelnikem.

Another important issue is the protection of wildlife during haymaking,
which we take very seriously and carry out regularly and systematically to ensure
that animals are not injured or killed, as required by Act No. 449/2001 Coll. on
hunting. In practice, this means that every block of land designated for harvesting is
always checked in the morning by the head of the Cultural Landscape Management
Center with his specially trained hunting dogs, who chase all game, especially roe
deer, out of the vegetation. This highly proven method of game protection has
been practiced in the Polabi region since 2021 and is almost 100% effective. Dozens
of fawns have been saved, but thanks to the careful management of the hunting
grounds, we are also seeing an increase in the numbers of small game in the
landscape, such as pheasants and hares.

Mosnice is a remnant of a floodplain forest with blind arms of the Elbe River,
transformed into a painting and landscape park in the early 20th century. The
composition of this area was significantly affected by farming in the 1970s, when
it seemed advantageous to establish a pheasant farm here and completely
overcrowd the picturesque park with spruce and whitebeam trees. In 2020, the
project "Revitalization of the Mosnice Landscape Park in Kladruby nad Labem -
Support for Diversity" was implemented with EU funding. Over 5,000 non-native
trees were felled and 513 valuable trees, mainly oaks, maples, lindens, and elms,
were planted. As the entire 78 hectares of the park are part of the Kladruby nad
Labem SCI site, which is home to the brown longhorn beetle and the cinnabar
moth, the felling and disposal of wood must be in accordance with the statement
of the OOP (Pardubice Regional Authority), i.e. it is best to leave it in place.



V roce 2020 byl realizovan projekt ,Revitalizace krajinafského parku Mosnice
v Kladrubech nad Labem — podpora diverzity” z financnich prostfedkd EU, bylo
vykaceno pres 5 000 neplvodnich stromd a vysazeno 513 ks hodnotnych drevin
prevazné dubl, javord, lip a jilmQ. JelikoZ je celych 78 ha parku soucasti EVL
Kladruby nad Labem s vyskytem pachnika hnédého a lesaka rumélkového, rezim
kaceni a likvidace dfevni hmoty musi byt v souladu s vyjadienim OOP (Krajského
Uradu Pardubického kraje), tzn. nejlépe ponechat na misté.

Mimo stavbu loggerd jsou rozmistovany drevni segmenty po obvodu
parku tak, aby na daném misté pfirozené zdegradovaly a zaroven nékolik let
poslouzily jako skokové prekazky pro koné (obr. ¢. 2).

Obr. ¢. 2: Dfevni hmota urcend k pfirozenému rozkladu v Mosnici, slouzici jako skokové
prekazky pro koné. Foto: Jana Votrubova, 2023.

Fig. 2: Wood intended for natural decomposition in Mosnice, used as jumping obstacles for
horses. Photo: Jana Votrubova, 2023.

Apart from the construction of loggers, wood segments are placed around the
perimeter of the park so that they degrade naturally in place and at the same time
serve as jumping obstacles for horses for several years (Fig. 2).

A relatively dense road network not only provides access to forest and agricultural
land, but also serves mainly for training Old Kladruby horses. The road surfaces
must therefore be adapted to the horse's locomotor system, i.e. flexible but firm.
These are mainly clay, sandy, and grassy roads that are regularly maintained with
appropriate machinery.

One of the projects that is gradually being implemented during the
dormant season is the restoration of the carriage road on the right bank of
the Elbe River (Fig. 3). The once completely abandoned line leading from
Kancin to lJitra is 8 km long, and NHK gardeners have begun clearing and
strengthening the surface. Currently, more than 6 km of the route is passable,
with an old-new three-row apple tree alley connecting Josefov with the Elbe
playing an important role (Fig. 4). This path is part of a proposal for the
routing of areas reserved for horse training, as set out in the 2022-2026
Management Plan for the Landscape for the Breeding and Training of
Ceremonial Carriage Horses in Kladruby nad Labem, objective 12, measure
12.1, with the aim of minimizing collisions between tourists and horses.

Undoubtedly, the most important chapter in the care of greenery is that
of avenues. The NHK complex has almost 19 km of avenues and tree lines,
mainly consisting of lime, oak, and apple trees. Over the past five years,
cultural landscape management has focused primarily on revitalizing these
important landscape features of the registered landscape.

A total of 938 mature trees were planted in the avenues (Table 3) and
more than 8 km of tree rows were restored (Fig. 5). Of course, native tree
species (oaks, lindens, poplars) predominate, which are grown in ornamental
nurseries of domestic origin, thus ensuring the adaptation and viability of
the planted material.Of course, autochthonous tree species (oaks, lindens,
poplars) are used, which are grown in local ornamental nurseries, thus
ensuring the adaptation and survival of the planted material.



Pomérné husta cestni sit’ zajiStuje nejen pfistup na lesni a zemédélské pozemky,
ale hlavné slouzi k vycviku starokladrubskych koni. Povrchy cest timto musi byt
pfizplsobeny pohybovému aparatu koné, tudiz pruzné, ale pevné. Jedna se
pfevazné o mlatové, pisCité a travnaté cesty s pravidelnou udrzbou adekvatni
mechanizaci.

Jednim z projekt(, ktery se postupné realizuje v obdobich vegetacniho
klidu, je obnova kocarové cesty na pravém brehu Labe (obr. ¢. 3). Kdysi kompletné
zanikla linie vedouci z Kancin po Jitra ¢ita 8 km a zahradnici NHK priibézné zapocali
s prlklestem a zpeviovanim povrchu. Aktuélné je sjizdnych jiz pres 6 km trasy,
kde svou vyznamnou roli hraje i staronova tfifada jablofiova alej spojujici Josefov
s Labem (obr. ¢. 4). Tato cesta je soucasti navrhu trasovani mist vyhrazenych pro
trénink konli, jak stanovuje Management plan 2022-2026 Krajiny pro chov a vycvik
ceremonialnich kocarovych koni v Kladrubech nad Labem, cil 12, opatfeni 12.1, za
Ucelem minimalizace koliznich stret( turistl s kofmi.

Obr. €. 3: Kocérova cesta na pravém brehu Labe. Zdroj: Jana Votrubova, 2022.
Fig. 3: Carriage road on the right bank of the Elbe River. Source: Jana Votrubova, 2022.

The revitalization of the side avenues is proceeding as follows: The design and
project are being prepared by an NHK landscape architect, and the implementation
and subsequent care are being carried out by employees of the Cultural Landscape
Maintenance Center. Only arboricultural work is outsourced, as this involves highly
professional care for trees growing outside the forest. These projects are financed
from NHK's operating funds.

A major landscaping project was the revitalization of the apple tree
avenues around the Josefov stables, divided into stages and completed in the fall
of 2022. This involves 2.5 km of apple tree avenues, which were treated by arborists
and replanted with 549 standard trees of old local varieties. The entire project
was preceded by research in historical sources and aerial photographs from 1937
and 1954. Glass slides from the archive of Prof. Frantisek Bilek further refined the
taxonomic composition. Thanks to excellent cooperation with the Fruit Research
and Breeding Institute in Holovousy, it was possible to obtain 39 original varieties
of grafted tall trees grown in the Podkrkonosi region. This created an exceptional
gene pool of apple trees that have been growing here for a century.



Obr. €. 4: Unikatni tfifada jablonova alej spojujici Josefov s Labem. Foto: Jana Votrubova, 2022.
Fig. 4: Unique three-row apple tree alley connecting Josefov with the Elbe River. Photo: Jana Votrubova, 2022.



Bezesporu nejvétsi kapitolou v péci o zelen je ta o alejich. V arealu NHK se nachazi
témér 19 km prevazné lipovych, dubovych a jablofovych aleji a stromoradi. Sprava
kulturni krajiny se v poslednich 5 letech prioritné zamérila na revitalizace téchto
vyznamnych krajinnych prvkd zapsané krajiny. Povedlo se tak do aleji celkem
dosadit 938 ks vzrostlych stromU (tab. ¢. 3) a obnovit stromoradi o délce vice nez
8 km (obr. ¢. 5). Pfevladaji samoziejmé autochtonni dieviny (duby, lipy, topoly), které
se péstuji v okrasnych Skolkach domaci provenience, ¢imzZ je zaruCena adaptace
a ujimavost vysazovaného materialu.

Clumps are elements of greenery deliberately planted in pasture plots, which have
both aesthetic and practical significance — they protect grazing horses in inclement
weather. These groups of trees are probably specific to the composed landscape
around Kladruby nad Labem and are not found anywhere else. A total of 13 such
groups of trees have been preserved to this day (Fig. 6), which received special
care in the spring of 2024 so that they could once again fulfill their function. Some
clumps were better preserved, while others were reduced to dry stumps and were
therefore replaced with new trees.

Nazev latinsky Nazev Cesky 2019 2020 2021 2022 2023 2024 Latin name Name in 2019 2020 2021 2022 2023 2024

Aesculus hippocastanum |jirovec madal 30 English

Populus nigra Italica topolv cerny, 60 Aesculus horse 30

Quercus rubra dub Cerveny 6 34 9 5 hippocastanum chestnut

Quercus robur dub letni 30 46 48 20 -

Tilia cordata lipa srd¢ita 84 5 8 'F;?apliuclz:{s nigra black poplar 60

Malus domestica jablon domaci 83 205 261

Celkem stromd 30 89 273 400 118 28 Quercus rubra red oak 6 34 9 5

. B ; . . . , Quercus robur summer oak 30 46 48 20
Tab. ¢ 3: Vysadby vzrostlych strom0 mezi lety 2019-2024. Zdroj: Jana Votrubova, 2024. T cordata vl loaved ” - 5
lime
o Y, » L, ., . L, Malus domestica | domestic 83 205 261
Revitalizace vedlejSich aleji probiha nasledovné: Navrh a projekt zpracovava apple tree

krajinarsky architekt NHK, realizaci a naslednou péci provadi zaméstnanci stiediska Total number of 30 89 273 400 118 28
’ v , . o e , . . . A v v t
Udrzba kulturni krajiny. Pouze arboristické prace jsou objednavany externé, protoze rees

se jednd o vysoce profesionalni péci o dfeviny rostouci mimo les. Financovani
téchto projektl je zajistovano z provoznich prostfedkd NHK.

Velkym krajinafskym pocinem byla revitalizace jablonovych aleji v okoli
staji Josefov, rozdélend na etapy a dokoncend na podzim roku 2022. Jedna se
o 2,5 km jablonovych aleji, které byly arboristicky osetfeny a dosazeny 549 ks
vysokokmenU starych krajovych odrld. Celé akci pfedchazela reserse v historickych
pramenech a leteckych snimkd z roku 1937 a 1954. Sklenéné diapozitivy z archivu
prof. Frantiska Bilka jen upresnily taxonomickou skladbu. Diky vynikajici spolupraci
s Vyzkumnym a slechtitelskym Ustavem ovocnaiskym Holovousy se podafilo ziskat
39 plvodnich odrdd roubovanych vysokokmen(, zapéstovanych v Podkrkonosi.
Vznikl tak vyjimecny genofond jabloni, které zde rostou celé jedno stoleti.

Table 3: Planting of mature trees between 2019 and 2024. Source: Jana Votrubova, 2024.

The complete absence of arboricultural interventions in previous years had
a negative impact on the health of all trees in the stud farm area. Arboricultural
interventions are carried out by a service, which has treated 591 trees over
the past four years (Table 4), mainly with safety, health, and local reduction
pruning. These cuts are aimed at ensuring the current operational safety of the
trees and local reduction in order to lighten and symmetrize part of the crown
to increase its stability while maintaining the crown architecture desirable for
the given taxon and the physiological age of the individual. In addition, the
passage profile of trees in alleys has been modified. Cultivation measures are also
focused to a considerable extent on the elimination of mistletoe (Viscum album)
and European mistletoe (Loranthus europaeus). In this way, we are trying to
prevent the spread of these semi-parasitic organisms to other trees in the area.



Obr. €. 5: Realizované revitalizace aleji podle taxonu. Zdroj: Jana Votrubova, 2024.
Fig. 5: Revitalization of alleys according to taxon. Source: Jana Votrubova, 2024.



The locations for arboricultural interventions are selected with regard to actual daily
operations (people, horses, machinery, etc.), i.e., trees in the immediate vicinity of

Clumps je prvek zelené zamérné vysazeny v pastevnich dilcich, ktery ma svij the stables were treated first, followed by those within the village, and then those
esteticky, ale i prakticky vyznam — chrani pasouci se koné pfi nepfizni pocasi. Tyto in the open countryside.

skupiny strom( jsou pravdépodobné specifické pouze pro komponovanou krajinu
okoli Kladrub nad Labem a nenachazeji se nikde jinde. Dodnes se dochovalo
celkem 13 takovych skupin stromU (obr. ¢. 6), které dostaly specialni péci na jare
2024, aby opét plnily svou funkci. Nékteré clumps byly zachovalejsi, z nékterych
zbylo jen suché torzo, a proto byly dosazeny novymi stromy.

Obr. ¢. 6: Umisténi clumps v pastevnich dilcich. Zdroj: Jana Votrubova, 2024.
Fig. 6: Location of clumps in grazing plots. Source: Jana Votrubova, 2024.



Kompletni absence arboristickych zasahl v minulych letech se negativné
podepsala na zdravotnim stavu veskerych drevin v aredlu hiebcina. Arboristické
zasahy jsou feseny sluzbou, kdy za uplynulé 4 roky bylo osetfeno 591 stromU (tab.
¢. 4) prevazné bezpecnostnimi, zdravotnimi a lokalné-redukénimi fezy. Jedné se o
fezy zaméfené na zajisteni aktualni provozni bezpecnosti dreviny a lokalni redukce
za Ucelem odlehceni a symetrizace ¢asti koruny z dlvodu zvyseni jeji stability pri
zachovani architektury koruny Zadouci pro dany taxon a fyziologické stafi jedince.
Dale doslo k upravé prljezdniho ¢i prichoziho profilu na dfevinach v alejich.
Péstebni zasahy jsou v nemalé mife zaméreny i na eliminaci jmeli bilého (Viscum
album) a ochmetu evropského (Loranthus europaeus). Snazime se tak zamezit
Sifeni téchto poloparazitickych organismd na dalsi dreviny v arealu. Lokality pro
realizaci arboristickych zésaht jsou voleny s ohledem na reélny kazdodenni provoz
(lidi, koni, stroji apod.), tzn. nejprve byly osetreny dreviny v nejblizsSim okoli stéji,
nasledné v intravilanu obce a pokracuji smérem do volné krajiny.

Rok 2019 2020 2021 2022 2023 2024 Celkem
Jabloriové Staje Volfova
aleje Frantikov alej Clumps (58 ks)

Misto a pocet dievin (144 ks) (45 ks) (54 ks)

Ndadvofi a Zamecka
hlavni stdje | zahrada
NHK (43 ks) (13 ks)

Recanska alej
(85 ks)

Stodola na
Mildcku
(16 ks)

Karkovo
jezirko (15 ks)

Hospodar-
sky dvar
NHK
(23 ks)

Ferdinan-
dova alej
(95 ks)

Celkem (ks) 0 0 144 88 201 158 591

Tab. ¢. 4: Arboristické zasahy mezi lety 2019-2024. Zdroj: Jana Votrubova, 2024.

Organigram (tab. ¢. 5) znazorfuje personalni zajisténi komplexni péce o krajinu, kde
je na Utvaru Udrzba kulturni krajiny vyhrazeno 5 pracovnich pozic (5 zahradnika).
Aktualné je v hieb¢inu v Kladrubech nad Labem zaméstnan jeden krajinar (vedouci
stfediska Sprava kulturni krajiny), tfi zahradnici, jeden polesny a pét traktoristd, kteff

Year 2019 | 2020 |2021 2022 2023 2024 Celkem
Location - = Apple tree Frantiskov Volf's Alley Clumps
and number alleys Stables (54 pcs) (58 pcs)
of trees (144 pcs) (45 pcs)
Courtyard and | Castle Garden | Recanska alley
main stables | (13 pcs) (85 pcs)
of NHK
(43 pcs)
Barn on Kirkovo pond
Milacek (15 pcs)
(16 pcs)
NHK Farmyard
(23 pcs)
Ferdinand's
Alley
-(95 pieces)
Total (pcs) 0 0 144 88 201 158 591

Table 4: Arboricultural interventions between 2019 and 2024. Source: Jana Votrubova, 2024.

The organizational chart (Table 5) shows the staffing for comprehensive landscape
care, where five positions (five gardeners) are allocated to the Cultural Landscape
Maintenance Department. Currently, the stud farm in Kladruby nad Labem employs
one landscape gardener (head of the Cultural Landscape Management Center),
three gardeners, one forester, and five tractor drivers, who are primarily involved
in forage production and feed management. The stud farm compensates for the
current labor shortage by purchasing mechanization equipment, which is why the
Cultural Landscape Management Center is quite well equipped.

Cultural landscape management

Ing. Jana Votrubova

Plant production
and mechanization

Plant production

Cultural landscape L
P and mechanization

Forest and hunting

Car transport

maintenance grounds Kiadruby Slatifany
1 agronomis
1 clerk
5 gardeners 1 forester 1 clerk 1 clerk

6 tractor drivers

6 tractor drivers

Table 5: Organisational chart of the Cultural Landscape Management Centre.



se vSak primarné vénuji picninarstvi a krmivarstvi. Aktualni nedostatek pracovnich
sil kompenzuje hfebdin pofizovanim mechanizacnich prostfedk(, a proto bylo
stfedisko Sprava kulturni krajiny vcelku kvalitné vybaveno.

Sprava kulturni krajiny

Ing. Jana Votrubova

Rostlinna vyroba Rostlinna vyroba

Udrzba kulturni

Vit Les a honitba a mechanizace a mechanizace Autodoprava
Jiny Kladruby Slatinany
;‘ L| J J
1 agronom
- , 1 referent
5 zahradnik( 1 polesny 1 referent 1 referent

. 6 traktoristdl
6 traktoristd

Tab. ¢. 5: Organigram stfediska Sprava kulturni krajiny. Zdroj: Jana Votrubova, 2024.

Z vyse uvedenych dat je zfejmé, Ze se v Krajiné pro chov a vycvik ceremoniélnich
kocarovych koni v Kladrubech nad Labem za obdobi od zapisu na Seznam
svétoveho dédictvi UNESCO povedlo mnoho. TéSi nas, Ze nachazime potrebny
kompromis mezi pamatkovou péci, ochranou Zivotniho prostfedi a vlastnim
provozem hiebcina, coz svédli o respektovani trojdohody mezi Ministerstvem
kultury, Ministerstvem zemédélstvi a Ministerstvem zivotniho prostfedi podepsané
dne 30. 5. 2016. Vysledkem tak je harmonicky fungujici Uzemi s nesmirnym
pfirodnim potencidlem a historii, které zachovame pro dalsi generace koni a lidi.

Seznam zkratek:

EVL — evropsky vyznamna lokalita

NHK — Narodni hfebcin Kladruby nad Labem
OOP - orgéan ochrany pfirody

UNESCO — United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

The above data clearly show that much has been achieved in the Landscape for
the Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses in Kladruby nad Labem
since its inscription on the UNESCO World Heritage List. We are pleased to have
found the necessary compromise between heritage conservation, environmental
protection, and the stud farm's own operations, which demonstrates respect
for the tripartite agreement signed on May 30, 2016, by the Ministry of Culture,
the Ministry of Agriculture, and the Ministry of the Environment. The result is
a harmoniously functioning area with immense natural potential and history, which
we will preserve for future generations of horses and people.

List of abbreviations:
EVL — Site of European Importance
NHK — National Stud Farm Kladruby nad Labem

OOP — Nature Conservation Authority

UNESCO — United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization
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REVITALIZACE KRAJINARSKEHO PARKU MOSNICE
V KLADRUBECH NAD LABEM

REVITALIZATION OF THE MOSNICE LANDSCAPE PARK
IN KLADRUBY NAD LABEM

Premysl Krejcirik



Krajina, v niz lezi Narodni hrebcin Kladruby nad Labem, byla od roku 1579
formovéna pro chov koni, od 18. stoleti koni starokladrubského plemene v barvé
bilé a vrané, ktefi slouzili jako galakarosiéfi v rémci cisarskych ceremoniald.

Po roce 1945 viak zacala postupné upadat. Uzemi parku Mognice zarostlo
naletovymi drevinami, zmizely vazby na okolni krajinu a plvodni kompozice se
stala necitelnou. Zanikld mrtva ramena feky vytvarela terénni nerovnosti, které
nebylo mozné sekat mechanizaci, a tak se proménila v porosty naletovych drevin.
Pozdéji byla v parku Mosnice zfizena baZantnice, coz ovlivnilo i nasledné krajinarské
Upravy. V roce 1973 byly na okrajich porostl vysazeny rady smrkd, udrzovanych
fezem na hlavu, vymezujici prostory pro lov bazantl. Nalety zakryly prahledy mezi
staletymi duby. Krajina se stala témér neprostupnou, viz obr. ¢. 1.

Navrh obnovy z roku 2017 vychazel z leteckého snimku parku Mosnice
z roku 1938, ktery je prvnim pfesnym zaznamem kompozicni struktury Gzemi.
Byla provedena analyza jednotlivych solitérnich stromd a porost( zachycenych na
snimku a jejich porovnani se stavem v roce 2016 (viz obr. ¢. 2). Nékteré plvodni
stromy se podafilo identifikovat jako stale existujici. Na mistech zaniklych solitér
byly navrzeny nové vysadby ve stejném druhovém slozeni. NepCvodni a balastni
dreviny byly uréeny k odstranéni.

V projektové dokumentaci byly nové vysadby navrzeny schematicky. Presné
rozmisténi strom{ bylo urceno pfimo v terénu v ramci autorského dozoru tak, aby
byla maximalné zachovana atmosféra mista a jeho genia loci, tedy aby byl obnoven
krajinafsky park na misté pastevniho lesa Polabi s vyhlidkami na vyznamné body
v okolf (stodola ,Milacek”, vratnice u Recanského mostu, solitérni stromy v lukach).
Celkem bylo vysazeno 541 stromd, ve sloZent:

Quercus robur (262 ks), Tilia cordata (128 ks), Carpinus betulus (100 ks), Populus x
canadensis (25 ks), Acer campestre (13 ks), Prunus avium (7 ks), Acer platanoides
(3 ks), Ulmus laevis (3 ks).

Obnova se zaméfila na obnovu struktury pastevniho lesa a na obnovu
pozdéji vysazenych prvkd krajindrského parku. Vysadba introdukovanych drevin
vsak nebyla soucasti obnovy, protoze je nebylo mozné financovat z dotacniho
titulu Operacni program Zivotni prostiedi. Vyjimkou byl topol kanadsky (Populus
x canadensis), nebot na ném byl doloZen vyskyt lesaka rumélkového (Cucujus
cinnaberinus), druhu chrdnéného v ramci soustavy NATURA 2000.

1 Dostupné online: <https://www.dotaceeu.cz/cs/statistiky-a-analyzy/mapa-projektu/
projekty/05-operacni-program-zivotni-prostredi/05-4-ochrana-a-pece-o-prirodu-a-kraji-
nu/revitalizace-krajinarskeho-parku-mosnice-v-kladrub> [15.04.2025].

The landscape in which the Kladruby nad Labem National Stud is located has been
shaped for horse breeding since 1579, and since the 18" century for breeding
white and black Kladruber horses, which served as ceremonial horses in imperial
ceremonies.

After 1945, however, it gradually began to decline. The Mo3nice Park area
became overgrown with self-seeded trees, the links to the surrounding landscape
disappeared, and the original composition became illegible. The abandoned
oxbow lakes created uneven terrain that could not be mowed by machinery, so
they became overgrown with self-seeded trees. Later, a pheasantry was established
in Mosnice Park, which also influenced subsequent landscaping. In 1973, rows of
spruce trees were planted at the edges of the vegetation, maintained by pollarding,
delimiting areas for pheasant hunting. The self-seeded trees covered the views
between the centuries-old oaks. The landscape became almost impenetrable, see
Fig. 1.

The 2017 restoration proposal was based on an aerial photograph of
Mosnice Park from 1938, which is the first accurate record of the compositional
structure of the area. An analysis of the individual solitary trees and stands
captured in the photograph was carried out and compared with the situation in
2016 (see Fig. 2). Some of the original trees were identified as still existing. New
plantings of the same species composition were proposed for the sites of extinct
solitary trees. Non-native and ballast trees were designated for removal.

The new plantings were proposed schematically in the project
documentation. The exact location of the trees was determined directly in the field
under the supervision of the author so that the atmosphere of the place and its
genius loci would be preserved as much as possible. For example, the landscape
park would be restored on the site of the Elbe Lowland pasture forest with views
of significant points in the vicinity (the "Mild¢ek" Barn, gatehouse at the Re¢ansky
Bridge, solitary trees in the meadows).

Five hundred and forty-one trees were planted in total, consisting of:
Quercus robur (262), Tilia cordata (128), Carpinus betulus (100), Populus x canadensis
(25), Acer campestre (13), Prunus avium (7), Acer platanoides (3), Ulmus laevis (3).

The restoration focused on restoring the structure of the pasture forest
and restoring elements of the landscape park that had been planted later. However,
the planting of introduced tree species was not part of the restoration because it



4 Obr. 2 Schéma fazi obnovy: fez porostem pred obnovou ukazuje solitérni strom a porostni
okraj s lemem ze smrkl a s nalety v terénni depresi. Mezi starymi duby se rozsifily nélety
mladych strom(. Vné je porost opét vymezen smrkovym lemem z obdobi baZantnice. Po
odstranéni nevhodnych strom( byly oSetfeny stavajici stromy. Nakonec byly provedeny
dosadby novych strom@ v duchu historické kompozice.

4 Fig. 2 Diagram of the restoration phases: a cross-section of the vegetation before
restoration shows a solitary tree and the edge of the vegetation with a border of spruce
trees and seedlings in a depression in the terrain. Young trees have spread among the
old oaks. Outside, spruce trees from the pheasantry period again border the stand. After
removing unsuitable trees, the existing trees were treated. Finally, new trees were planted
in the spirit of the historical composition.

< Obr. 1 Analyza historického vyvoje dle leteckych snimkd: v roce 1938 byl park Mosnice
otevreny, stromy uprostfed Uzemi byly solitéry a porosty na okraji vymezovaly prostor
krajinarského parku. V roce 2016 byla vétsina byvalych solitérnich stromd v porostech
a prostor parku byl zaslepeny. Srovnédnim obou leteckych snimk0 byly vybrany porosty
k odstraneni (Cerveng).

<« Fig. 1 Analysis of historical development based on aerial photographs: in 1938, Mo3nice
Park was open, the trees in the middle of the area were solitary, and the vegetation on the
edge defined the space of the landscape park. In 2016, most of the former solitary trees
were in stands and the park space was obscured. By comparing both aerial photographs,
the vegetation to be removed (red) was selected.



Kaceni probéhlo v bfeznu a dubnu 2020, v obdobi omezeni zplsobenych pandemii
Covid-19. Povoleni umoznovalo prace pouze mezi 25. 3. 2020 a 15. 4. 2020. Béhem
této doby bylo odstranéno 4 718 stromd, coz odpovida pfiblizné jednomu stromu
za dvé minuty. Odstranéni naletld probéhlo tézkymi lesnickymi frézami na plose
718 ha (viz obr. ¢. 3). Na rozdil od bézného postupu, kdy stépka zUstava na povrchu
jako mul¢, bylo tentokrat nutné ji zapravit do pady, aby na vycisténé plose mohla
byt zaloZena louka. Povedlo se to — novy trvaly travni porost o vymére 8,6 ha se
béhem nékolika let stabilizoval a nyni odpovida charakterem okolnim loukam.

Staleté duby, které mohou pochézet jiz z obdobi zalozeni hiebcina
a byt pozlstatkem ptvodniho pastevniho lesa, vyzadovaly zvlastni péci. Postupné
prosvetlovani jejich okoli probihalo jiz deset let pfed samotnym zasahem, aby
nedoslo k jejich poskozeni Sokem z uvolnéni. Celkem bylo odborné oSetfeno 332
stromd. Na mnohych z nich byl zaznamenan vyskyt vzacného xylofagniho hmyzu,
coz je jednim z dlvodd, proc je Uzemi Mosnice soucasti soustavy NATURA 2000.

Vysledkem obnovy je zaklad malifsko-krajinafského parku Mosnice, do
néhoz musi Narodni hfebcin Kladruby nad Labem dosazet introdukované dieviny,
jez nebylo mozné vysadit kvuli pravidlim dotacniho programu. Parku s dlouhymi
prahledy a historickou atmosférou, slouzici nejen sklizni sena, ale zejména vycviku
kocarovych koni. Kompozi¢ni pohledy, které byly po desetileti zakryté naletovymi
drevinami, byly obnoveny. Park Mosnice znovu ziskal sv{j vyjimecny charakter.
Obnova parku ziskala v roce 2021 cenu za krajinafské dilo v rdmci Grand Prix Obce
architektl a byla uvedena v rocence architektury?, jako vyznamné krajinarské dilo
roku 2021.

2 MELKOVA, P. (ed.), Ceska architektura 2020-2021 = Czech Architecture 2020-2021,
Praha 2020.

could not be financed from the Operational Program Environment subsidy.! The
exception was the Canadian poplar (Populus x canadensis), as it was found to be
home to the Cinnabar longhorn beetle (Cucujus cinnaberinus), a species protected
under the NATURA 2000 network.

The felling took place in March and April 2020, during the period of
restrictions caused by the Covid-19 pandemic. The permit allowed work only
between 25" of March 2020, and 15" of April 2020. During this time, 4,718 trees
were removed, which corresponds to approximately one tree every two minutes.
The removal of self-seeded trees was carried out using heavy forestry mulchers
on an area of 718 ha (see Fig. 3). Unlike the usual procedure, where wood chips
remain on the surface as mulch, this time it was necessary to incorporate them
into the soil so that a meadow could be established on the cleared area. This was
successful — the new permanent grassland covering an area of 8.6 ha stabilized
within a few years and now corresponds in character to the surrounding meadows.

Centuries-old oak trees, which may date back to the establishment of
the stud farm and be remnants of the original pasture forest, required special
care. The gradual thinning of their surroundings took place ten years before the
actual intervention to prevent damage from the shock of release. Three hundred
and thirty-two trees were professionally treated. Many of them were found to
be infested with rare xylophagous insects, which is one of the reasons why the
Mosnice area is part of the NATURA 2000 network.

The result of the restoration is the foundation of the Mo3nice Painterly-
landscaped Park, into which the National Stud in Kladruby nad Labem must plant
introduced exotic trees that could not be planted due to the rules of the subsidy
program. The park, with its long vistas and historical atmosphere, serves not only for
hay harvesting, but also especially for training carriage horses. The compositional
views, which had been obscured for decades by self-seeded trees, have been
restored. Mosnice Park has regained its unique character. The restoration of the
park won the 2021 Grand Prix of the Czech Association of Architects award for
landscape architecture and was listed in the architecture yearbook? as a significant
landscape work of 2021.

1 Available online: <https://www.dotaceeu.cz/cs/statistiky-a-analyzy/mapa-projektu/
projekty/05-operacni-program-zivotni-prostredi/05-4-ochrana-a-pece-o-prirodu-a-
krajinu/revitalizace-krajinarskeho-parku-mosnice-v-kladrub> [15.04.2025].

2 MELKOVA, P. (ed.), Ceska architektura 2020-2021 = Czech Architecture 2020-2021,
Prague 2020.



Obr. 3 Pomoci prekryti dvou 3D modeld ziskanych dronovym skenovéanim — jednoho pred
obnovou a druhého po jejim dokonceni — byly vizuélné identifikovany a v Cervené barve
zvyraznény plochy, kde doslo k odstranéni neplvodnich dfevin v porostech.

Fig. 3 By superimposing two 3D models obtained by drone scanning — one before
restoration and one after completion — areas where non-native trees had been removed
from the stands were visually identified and highlighted in red.



4 Obr. 4 Stav porostu se zarostlymi solitérnimi duby.
4 Fig. 4 Condition of the stand with overgrown solitary oaks.

< Obr. 5 Stav po uvolnéni plivodné solitérnimi duby.
<« Fig. 5 Condition after the removal of the originally solitary oaks.
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RESUME
Zdenek Novak



Predlozeny soubor ¢lankl vznikl v rédmci mezinarodni konference, kterad méla
pfipomenout 5 let od zapisu Krajiny pro chov a vycvik ceremoniélnich kocarovych
koni v Kladrubech nad Labem na Seznam svétového dédictvi. Konference byla
zamérena na kulturni krajiny obecné, proto na ni zaznély prispévky z Ceska,
Némecka, Danska a Spanélska. Ne viichni autofi nadmiru zajimavych pfispévka
vSak byli ochotni zanechat trvalou stopu svym clankem v tomto souboru. Proto
patif podékovani vsem, ktefi jsou ochotni se o své poznatky délit i s Ctenéfi, jiz se
nemohli konference Ucastnit.

Obecny pfispévek Mechtild Roéssler, ktera pracovala fadu let v Centru
svétového dédictvi a v zavéru své aktivni kariéry byla jeho feditelkou, nastinil nové
vyzvy, jez stoji pred témi, kdo o kulturni krajiny pecuiji.

Roman Zamecnik popsal slozity mechanismus monitoringu kulturni krajiny
zapsané na Seznam svétového dédictvi na pfikladu Lednicko-valtického arealu.
Vysvétlil, jak dllezitou zpétnou vazbu pro spravce kulturni krajiny monitoring
predstavuje, jak jsou sledovany atributy vyjimecné svétové hodnoty.

Déjiny Lednicko-valtického areélu, nejstarsi Ceské kulturni krajiny zapsané
na Seznam sveétového dédictvi jako druhé komponované kulturni krajiny na
svéte, priblizil Zdenék Novak. Lednicko-valticky areal je jednou z nejrozsahlejsich
komponovanych kulturnich krajin na svété a diky svym tvircdm, pro néz byl
prostorem nejen k hospodafeni ale zejména k reprezentaci, se v ném odehraly
vsechny kapitoly déjin svétového zahradniho uméni.

Dalsi pfispévky byly vénovany vlastni kladrubské krajiné. Milena Andrade
Dnebovska a Jan Fift popsali d@vody, pro¢ byly ve zbozném 18. stoleti situovany
na vybranych mistech barokni sochy svétcd, jaké byly ddvody pro jejich vybér
ajak dodnes v krajiné plsobi. Zbynék Kulhavy popsal jedinecny systém manipulace
s vodou v krajiné, aby byla na pastvinach a loukach udrzovana optimalni vihkost.
Systém umozioval zéavlahu v obdobi sucha a zajistoval rychly odtok vody
z povodni, které pfed regulaci feky Labe krajinu suZovaly. Jana Votrubova seznamila
Ucastniky konference s naro¢nou praci krajinafe a pochlubila se svymi Uspéchy, mj.
obnovou jablofovych aleji.

Konference rekapitulovala pokrok dosazeny v péci o Krajinu pro chov
a vycvik ceremonialnich kocarovych koni v Kladrubech nad Labem v letech
2019-2024. jeji soucasti byla exkurze krajinou a prehlidka dovednosti
starokladrubskych koni, jak béloust, tak vranikd.

The presented collection of articles was created as part of an international
conference to commemorate 5 years since the inscription of the Landscape for the
Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses in Kladruby nad Labem on
the World Heritage List. The conference focused on cultural landscapes in general,
which is why it included contributions from the Czech Republic, Germany, Denmark
and Spain. However, not all authors of extremely interesting contributions were
willing to leave a lasting mark with their article in this collection. Therefore, thanks
are due to all those who are willing to share their knowledge with readers who were
no longer able to attend the conference.

The general contribution by Ms Mechtild Rossler, who worked for many
years at the World Heritage Centre and was its director at the end of her active
career, outlined the new challenges facing those who care for cultural landscapes.

Mr Roman Zamecnik described the complex mechanism of monitoring
cultural landscapes inscribed on the World Heritage List using the example of the
Lednice-Valtice Area. He explained how important feedback monitoring is for cultural
landscape managers, how attributes of exceptional world value are monitored.

Mr Zdenék Novak presented the history of the Lednice-Valtice Area, the
oldest Czech cultural landscape inscribed on the World Heritage List as the second
most composed cultural landscape in the world. The Lednice-Valtice Area is one of
the largest composed cultural landscapes in the world and, thanks to its creators,
for whom it was a space not only for farming but especially for representation, all
chapters in the history of world garden art took place there.

Other contributions were dedicated to the Kladruby landscape itself.
Ms Milena Andrade Dnebovska and Mr Jan Fift described the reasons why Baroque
statues of saints were placed in selected places in the pious 18" century, what were
the reasons for their selection and how they still function in the landscape today.
Mr Zbynék Kulhavy described a unique system of water manipulation in the
landscape to maintain optimal humidity in pastures and meadows. The system
allowed for irrigation during dry periods and ensured rapid drainage of water
from floods that plagued the landscape before the regulation of the Elbe River. Ms
Jana Votrubova introduced the conference participants to the demanding work of
a landscape architect and boasted of her achievements, including the restoration of
apple tree alleys.

The conference recapitulated the progress made in the care of the
Landscape for the Breeding and Training of Ceremonial Carriage Horses in Kladruby
nad Labem in 2019-2024. It included an excursion through the landscape and
a demonstration of the skills of the Kladrubien horses, both white and black.
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